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Algâsäänih

Taam raapoort čäällim šoodâi jurdust, ete ličij pyeri čokkiđ 
oovtâ äššikiirján ovdâmeerhâid tast, maht ovdedeh sämikielâ 
kevttim já iäláskiteh sämikielâid pirrâ Suomâ, Taažâ já Ruotâ 
sämikuávlu. Sämikielâ siäilum já ovdedem oovdân rähtih taan 
peeivi eenâb pargo ko kuássin ovdil.
	
Sämikielâi iäláskittem láá váldám pargon maaŋgah 
páiháliih siärvuseh, enâmij sämitigeh, maaŋgah totkeeh 
já ollâopâttuvah, maaŋgah kielâs monâttâm ulmuuh, 
algâalgâlâš kielâs čepimuuh täiđeeh já uđđâ kielâsárnooh. 
Sämikielâ iäláskittem lii puáttám meiddei enâmij haldâttâsâi 
äššiliiston. Sämikielâ sajattâhân, sämikielâpaargon já 
iäláskittemprojektijd kyeskee raportistem lii sämimediast 
masa jyehipiäiválâš. Nuorah kampanjisteh sosiaallii mediast 
kielâs peeleest. Maaŋgah sämikielâliih muusikrähteeh já 
sämikielâliih kirječälleeh halijdeh tuárjuđ já ovdediđ pargoinis 
sämikielâ kevttim. 

Raapoort ulmen lii viggâđ rähtiđ kove tast, mon maaŋgâi 
vuovijguin sämisiärvus parga onnáá peeivi pargo kielâs 
oovdân. Haavâi, vuovij, vuáválâšvuođâi já uđđâ ráhtusij 
tuáváážin lii ohtâ já ohtsâš ulme: visásmittiđ sämikielâi 
puátteevuođâ já kielâ sirdem uđđâ suhâpuolváid. Täst 
čaittum kuvviimeh láá uániheh čuákánkiäsuh motomijn 
sämikielâ iäláskittem várás olášuttum haavâin sehe rahtum 
vuovvijn já ráhtusijn, main uđđâsumoseh láá dokumentistum 
pyereest. Tain kávnoo ennuv lasetiätu el. kuvviimij loopâst 
orroo nettiliiŋkâi já raapoort loopâst orroo käldee- já 
kirjálâšvuođâluvâttâllâm peht. Täst oovdânpuohtum 
kuvviimeh láá uási stuárráábijn ubâlâšvuođâin já láá pitáh 
viijđásub kielâiäláskittempargoost. Ovdâmeerhah sämikielâ 
iäláskitmist já sämikielâpargoost ličij lamaš ennuv eenâb ko 
maid taan raportân lâi máhđulâš siskálmittiđ!
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Kielah iä iälláá jiešmeidlist mut väätih meritiätulâš pargo já 
noonâ čonâdâttâm. Sämisiärvus sierâ kuávluin olášuttum 
haavâin já jottee kielâpargoost láá ennuv ohtsâš jiešvyevih. 
Ohtâ tain lii maaŋgâ saajeest arâšoddâdmist álgám kielâ 
macâttem nuorâmus suhâpuolvân já arâšoddâdmist puáttám 
kyevtkielâlâšvuođâ ovdedem juátkim škoovlâst. Ohtâ taan 
raapoort čälidijn oovdân puáttám čielgâ huámmášume lii, 
ete kielâ iäláskittem algâtteh távjá uccâ párnái vanhimeh, 
kiäh siämmást čonâdâteh áášán nanosávt. Ohtsâš lii meiddei 
uđđâ sämikielâlâš nuorâisuhâpuolvâ šoddâm, já páihálâš 
sämisiärvus já stuorrâvanhimij merhâšittee sajattâh kielâ já 
kulttuur sirdemist.

Ohtâ mainâšem árvusâš huámmášume lii meiddei tot, maht 
sämikielâpargo muštâl sämisiärvus aktiivlijn ohtâvuođâin 
eres algâalmugáid já kielâlâš ucceeblovvoid pirrâ maailm. 
Kuittâg vittâ sämisiärvusist kevttum kielâ iäláskittemvyevi 
láá puohtum já heiviittum masa maailm nube roobdâst. 
Toh láá Uđđâ Seelandist (Aotearoa) algâaalmug 
maorij vuávám kielâ macâttem malli, mon mij tubdâp 
sämikielâpiervâlin, Ovtâstumstaatâin Kaliforniast puáttám 
fiäráneh uccâ algâaalmugij kielâ iäláskittem várás rahtum 
kielâmiäštárvyevist, já kuálmádin cymrikielâ iäláskittem 
várás Walesist rahtum kielâkuávdááh. Säämi ollâškovlâ 
(Sámi allaskuvla) ornij 1990-lovo aalgâst škovliittâs, mon 
äigin uápásmuvvii cymrikielâ iäláskittem várás rahtum 
vuovvijd1. Walesist porgum kielâpargo vaikuttij njuolgist 
sämikielâkuávdái šoddâmân já meiddei sämikielâlij peivikiäjui 
vuáđđudmân tagarij párnái várás, kiäi päikkikiellân ij lamaš 
sämikielâ. Vala ohtân ovdâmerkkân lii Lavangenist (Loabát) 
tuáimee sämikielâkuávdáá (Ástavuona giellagoahtie) 
ráhtám vuorâsulmuid uáivildum já sämikielân heiviittum 
máttááttemvyehi, mon tuávváš lii Israelist hebreakielâ 
iäláskitmist. Majemustáá mainâšum vuáhán uápásmâm ij 
lamaš máhđulâš vala taan raportist.

1  Kj. el. Todal & Pope 1996.
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Sämikielâ oppâm já iäláskittem hiináid rähtih korrâ 
liävttoin meiddei kielâteknologiasyergist. Digitaalliih 
oppâmateriaaleh, interaktiivliih pedagoogliih ohjelmeh, 
sämikielâi riävtuičäällimohjelmeh, digitaalliih sänikirjeh já 
el. mätkipuhelimijd rahtum heiviittâsah puátih išediđ já 
movtijdittiđ sämikielâ kevttim já oppâm. Sämikieláid kyeskee 
kielâteknologia ráhtá aktiivlávt Tromssa ollâopâttuv Säämi 
kielâteknologia kuávdáš, Sámi giellateknologiija guovddáš, 
mon tooimâst láá mieldi jo tave-, aanaar-, nuorttâ-, 
maadâ-, juulev- já kildinsämikielah.2 Giellatekno ovtâstit 
kielâtieđâlâš já kielâteknologialâš tutkâmuš ohjelmistmân 
já ráhtá vuáválijd heiviittâsâid sierâ kielâsiärvusij várás. 
”Mii vuáválâšvuođâ ulmen lii ovdediđ kielâteknologiain 
sämikielâi oppâm, máttááttem já kevttim. Mihheen kielâid 
ij pyevti toimâđ moodeern ohtsâškoddeest kielâtärhistem-, 
tekstâanalyys-, sárnum- já kielâoppâmohjelmttáá ige 
elektronisii sänikirjettáá.3” Uđđâ heiviittâsah majemustáá 
tuođâšteh, ete sämikielah iä lah museokáálvuh mutâ eellih 
nanosávt äigistis. 

Kijtám sämitige kielârääđi šiev kommentijn já 
máhđulâšvuođâst raapoort rähtimân já uđđâ ašij oppâmân. 

Gáppe Piera Jovnna Ulla/ Ulla Aikio-Puoskari

2 Kildinsämikielâ kulá nuorttâlijd sämikieláid já tom sárnuh Kuáládâhnjaargâst Ruošâst.
3  < http://giellatekno.uit.no/ >
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1.	 Laiđiittâs

Sämikielâi iäláskittem lii šoddâm Suomâst, Ruotâst já Taažâst 
sämikielâpargo enâmustáá uáinojeijee ulmen majemui 25 ive 
äigin. Kielâi iäláskittem lii vuálgám joton kielâsiärvusij jieijâs 
táárbuin já aktiivlâšvuođâst jo luuvijd iivijd ovdil, mutâ čielgâsávt 

oovdânpuohtum teeman, ulmen já tutkâmuštiäđuiguin agâstâllum 
kielâpooliitlâš ohjelmin tot lii pajanâm 1990-lovo rääjist.

Kielâi iäláskittem tyehin lii tiätu jyehi vala sarnum sämikielâ 
uhkevuálásâšvuođâst já luuvijd iivijd jotkum kielâmolsomist. Kielâi 
uhkevuálásâšvuotâ uáivild tom, ete kielah láá vaarâst časkâđ, ko toh iä 
innig sirdâšuu uđđâ suhâpuolváid teikâ toi sirdâšum uđđâ suhâpuolváid 
lii hiäjusmum. Sämikielâin, moh algâaalgâst láá lamaš ohtsis love, 
Kuáládâhnjaargâst sarnum äkkilsämikielâ čaaskâi ive 2003 ko tot 
monâttij majemuu sárnos4. Ume- já pittáámsämikielâi tile lii kriittâlâš 
já taid sárnuh innig 10–20 olmožid. Taid-uv kieláid kyeskee iäláskittem 
lii kuittâg joođoost. Merhâšittee tábáhtus umesämikielâ iäláskitmist lâi 
kuhháá valmâštâllum ortografia tuhhiittem ive 2016.5

4  Rantala & Sergina 2009.
5  Sämitigge 2014, 8, 12 (Ruotâ); < http://www.giella.org > 6.4.2016.
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Tiätulâšvuotâ sämikielâi uhkevuálásâšvuođâ ohtsâškodálâš-pooliitlijn 
já historjálijn suujâin lii lasanâm já sämikielâi iäláskittem lii puáttám 
Suomâst, Ruotâst já Taažâst meiddei aalmuglâš politiik ađai enâmij 
haldâttâsâi äššiliiston. Almolávt puáhtá ettâđ, ete sämikielâi iäláskitmijn 
viggeh tivvoođ Tave-enâmij historján kullee jyehi enâmist ereslágán 
haamijd finnim suddâluttem- ađai assimilaatiopolitiik toohâm vahâgijd 
já tuorrâđ kiddâ monâttum luvij ivij äigin rähtihánnáá pááccám 
kielâpargo. 

Kielâi iäláskitmáin ađai revitalisaatioin viggeh ei. pyerediđ kielâi 
kevttimnaavcâ moodeern ohtsâškode eres suorgijn (corpus planning), 
pyerediđ kielâi ohtsâškodálâš sajattuv (status planning) sehe vuáváđ 
kielâi puátteevuođâ (acquisition planning). 

Sämikielâi korpus vuávám vuolgij joton jo ovdil 1900-lovo pelimudo 
sänikirje- já ortografiapargon. Terminologia- já kielâhuolâttâspargo láá 
porgâm kuhemustáá tavesämikielâst, mutâ tot juátkoo ain já lii tehálâš 
uási eromâšávt ucebij sämikielâi iäláskitmist. Taat kielâvuávám syergi 
lii uđđâ muddoost eidu tääl (2016). Tave-enâmij sämitigeh pieijii joton 
ive 2013 ohtsâštave-eennâmlâš sämikielâ áámmát- já reesuurskuávdáá 
Sámi Giellagáldun, (Säämi Kielâkäldee), mon toimâm potkânij paijeel 
ihán, ko ruttâdem nuuvâi haavâ vuossâmuu paje maŋa keessiv 2014. 
Säämi Kielâkäldee lii čoovčâ 2015 rääjist oppeet juátkám tooimâs Eu-
ohjelm torjuin. Haahâ juátkoo ive 2018 räi. Sämikielâi terminologia- já 
kielâhuolâttâspargoost ij tánávt lah valagin visesvuotâ joođhâst. 

Sämikielâi status vuávám kulá sämikielâi sajattuvváid já 
kevttimmáhđulâšvuođáid kyeskee lahâasâttem já sämikielâlij almolâš 
palvâlusâi oovdedmân. Ohtsâškode sierâ uásisuorgijn sämikielâ valdui 
vuotân vuosmuštáá škovliittâsâst já toos kyeskee lahâaasâtmist. 
Sämikielah pottii uássin Tave-enâmij oppâkenigâsvuotâškoovlâi ohjelm 
já toid kyeskee lahâasâttem vuáđuškovlâääigi aalgâ rääjist6. Sämikielâlâš 
arâšoddâdem vuolgij joton Tave-enâmij peivikiäččuvuáháduvâin 
1980-lovvoost. Vuossâmuuh eromâš sämikielâlaavah pottii vuáimán 
1990-lovvoost. Almolijn palvâlusâin pyeremustáá oinum ovdánem lii 
sämikielâlii media šoddâm já vijđánem. Ovdánem lii lamaš uáinojeijee 
já jotteel 2000-lovvoost, kuás sämikielâlii radiotooimâ mieldi meiddei 
sämikielâlâš TV-pyevtittâs lii joođoost jyehi kuulmâ Tave-enâmist. 

6 Ruotâ sirdâšui vuáđuškoovlân 1960-lovo aalgâst, Taažâ 1960-lovo ääigi. Suomâst 
vuáđuškoovlân sirdâšum algâttui Laapist 1970-lovo aalgâst.
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Sämikielah uáinojeh já kullojeh tääl meiddei sosiaallii mediast.

Sämikielâi iäláskittem várás olášuttum haavah, vuáđudum ráhtuseh já 
eromâš vuáháduvah kyeskih ovdil eres kielâ puátteevuođâ vuáváámân. 
Toiguin viggeh ei. lasettiđ kielâ sárnoi mere, vijđediđ kielâ kevttim uđđâ 
eellimsuorgijd, orostittiđ kielâmolsom já jurgâliđ ton nubij kejij7 sehe 
lasettiđ kielâlâš tiäđulâšvuođâ jieijâs kielâsiärvusist já kielâ áárvust 
anneem ubâ ohtsâškoddeest. 

Oovdeld mainâšum kielâvuávám já kielâpolitiik uásisyergih lahtojeh 
lavvâ kuoimijdis. Taan raportist ij kuittâg kieđâvuššoo jyehi kuulmâ 
kielâvuávámkuávlu pirrâduvâst tábáhtum ovdánem. Toos kyeskee 
raportijd láá almostittám el. sämikielâorgaaneh, sämitigeh já 
tutkâmlájádâsah, ko láá árvuštâllâm ei. sämikielâ kevttim já sajattuv sehe 
sämikielâlaavâi kuorrâm já puátusijd8. Raportist vuájudâđâm motomijd 
páihálávt olášuttum kielâ iäláskittem vuáháduvváid, moi tubdâmist já 
main finnejum fiäránijn puáhtá leđe ilo já ävkki eres kuávlui sämmilijd 
kielâsiärvusijd. Raapoort ulmen lii tienuuvt jyehiđ fiäránijd, ávhástâllâđ 
oovtâ kuávlust finnejum fiäránijguin eres kuávlu sämikielâpargoost já 
išediđ tave-eennâmlii sämikielâoovtâstpargo. 

Sämikielâi iäláskittem máhđulâšvuođâid lääčih aalmuglii politiik eres 
suorgijn, eromâšávt kielâ-, škovliittem-, já staatâ oommâm algâaalmug- 
teikâ ucceeblovopolitiik vuovvijn. Raportist lii uánihis kejâstâh 
Tave-enâmij haldâttâsâi sämikielâ sajattâhân já iäláskitmân kyeskee 
tehálumosijd linjáámijd já toid kyeskee ruttâdmân. Sämmilij já sämikielâ 
sajattuvah Suomâst, Ruotâst já Taažâst iäráneh kyeiminis ennuv já 
meiddei sämikielâi iäláskittem iävtuh iäráneh kyeiminis huámášitteht. 

7 Jurgâlum kielâmolsom tuávádâh: Fishman 1991.
8 Mm. Øzerk & Eira 1996; Sámi ealáhus- ja guorahallanguovddáš 2000; Andersen 
& Strömgren 2007; Barruk 2008; Näkkäläjärvi 2008; Sämitigge (Ruotâ) 2011, 2012, 
2013c, 2014 ja 2015; Solstad et al. 2012.
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2. Uáinuh sämikielâi iäláskitmân

Sämikielâi iäláskittem vuolgâsoojijd suogârdeh taan raportist 
ovtâskâsulmuu, suhâpuolvâ já kielâsiärvus uáinust. Uáinui 
peht čovdâččeh sämikielâi ”povčâssoojijd”, já toiguin puáhtá 
árvuštâllâđ kielâ iäláskittem várás rahtum vuáháduvâi puátusijd 

já vaikuttâsâid – já juátkiđ uđđâ sämikielâi iäláskittemvuáháduvâi 
ovdedem. Uáinuh västideh siämmást koččâmâšân, mondiet sämikielâi 
iäláskittem lii tárbulâš

Ovtâskâs olmooš já jieijâs kielâ. Maaŋgah vuossâmuš kiellân sämikielâ 
oppâm ulmuuh aneh sämikielâ sárnum täst vaigâdin, jis sij iä lah 
kiävttám kielâ kuhes ááigán teikâ jis sämikielâ lii hitásávt hiäjusmum 
já ton kevttim lii kiäppánâm váldukielâ oovdâst. Oles suhâpuolvâi 
feeriimeh pyehtih leđe vyelivuođâ, heeppâdvuođâ já sujâlâšvuođâ 
tobdoh, moh láá šoddâm moonnâm iheluuvij feeriimijn. Sämikielâ 
kevttim vuossâmuš oppâkenigâsvuotâškoovlâst, kansaškoovlâst já 
škoovlâi asâttâsâin iä anneem šiev äššin já sämmiliih lijjii sehe ávus ete 
ráhtulii olgoštem čuosâttâhhân. Asâttâhäigi 1940-lovvoost 1970-lohon 
iäruttij párnáid sii perruin já siämmást jieijâs kielâst já kulttuurist kuhes 
aigijd. Maaŋgah onnii, ete sii eenikielâst ij lamaš mihheen áárvuid. 
Ááigán táválijn vuovvijn párnáid šoddâdij táválávt suomâ-, ruotâ- teikâ 
tárukielâlâžžân, tondiet ko halidij, ete sij finnejeh pyereeb puátteevuođâ 
suomâ-, ruotâ- teikâ tárukielâlii ohtsâškoddeest.

Taan peeivi, ko sämikielâi iäláskittem lii joođoost já sämikielâid puáhtá 
kuullâđ, uáiniđ já kevttiđ  ain eenâb meiddei almos eellim sierâ suorgijn, 
pyehtih oovdâst leđe meiddei uđđâlágán vyelivuođâ tobdoh. Kieláid 
šadda jotelávt uđđâ terminologia, mii taha máhđulâžžân sämikielâ 
kevttim já ovdedem tááláá ääigi ohtsâškoddeest, ei. škovliimist, mediast 
já haldâttuvâst. Ohtsâškodde, sämisiärvádâh já ton iäláttâsrááhtus 
muttojeh jotelávt, mon mield meiddei kielâ muttoo já ton ärbivuáválii 
eellimhäämi kielâkevttim kiäppán. Taan tiileest maaŋgâi mielâst sii 
eenikielâ táiđu ij lah kelijdeijee. Távjá eteh, ete taan peeivi sämikielâst 
láá ennuv omâs säänih já ettâmvyevih. Aainâs-uv puárásuboh ulmuuh 
sättih anneeđ vieresin sämikielâ moodeern kevttimvyevi. Lasseen 
kalga mušteđ, ete kansaškoovlâ äigin škoovlâ jottáám ulmuuh iä, ige 
puoh vuáđuškoovlâstgin, lah finnim máttááttâs jieijâs kielân. Luuhâm- 
já čäällimtáiđu, mon sij láá oppâm, uáivildij suomâ-, ruotâ- teikâ 
tárukielâ luuhâm- já sárnumtááiđu. Maaŋgah láá murâšliih teikâ tobdeh 
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sujâlâšvuođâ meiddei tast, ete sij iävá puáhtám sirdeđ jieijâs kielâ 
párnáidis. 

Kielâ iäláskittem uáinust riges já ärbivuáválii eenikielâ tááiđu sämikielâst 
mätteeh ulmuuh láá tehálâš reesuurs. Sämikielâi iäláskittemhaavâin 
láá ráhtám vuáháduvâid toos, maht movtijdum eenikielâ mätteid finnee 
oppeet aktiivlâš kielâkevtten, kielâ sirden já kielâmolsomovdánem 
jurgâleijen. 

Kielâmolsom tiet sämisiärvusijn láá meiddei ennuv ulmuuh, kiäi 
sämikielâ kevttim já jieijâs kielâ ovdánem lii potkânâm jo pärnivuođâst 
já ulmuuh, kiäh iä lah oppâm hiäimus algâalgâlii kielâ ollágin. Maaŋgah 
tain ulmuin láá tušástum já tobdeh sujâlâšvuođâ toos, ete iä määti 
jieijâs kielâ. Maaŋgah halijdiččii oppâđ kielâ, já aainâs-uv, ete sii párnááh 
finniiččij hiäimuidis algâalgâlii kielâ maasâd. Párnái uásild vuorduuh 
láá eromâšávt arâšoddâdmist já škovlâmáttááttâsâst. Maaŋgah láá 
siäiludâm sämmilâšidentiteet já tobdeh oohtânkuullâm sämisiärvusân, 
mutâ tobdeh sämmilâšidentiteet já sämikulttuur jieijâs peeleest 
uhkevuálásâžžân. Meiddei talle ko sij láá oppâm maasâd jieijâs kielâ, 
kielâkevttimist sättih leđe čuolmah. Sämikielâ kiävtun väldim tagarij 
ulmuiguin, kiäiguin lii hárjánâm sárnuđ eennâm váldukielâ, sáttá orroođ 
unohâžžân  já epiluándulâžžân, veikkâ kuohtuuh-uv mátáččáin kielâ 
pyereest.

Kielâs monnii eellimmuddoost monâttâm sämmiliih láá stuorrâ 
pooteentlâš juávkku kielâ puátteevuođâ kevtten já ton sirden uđđâ 
suhâpuolváid. Sämikielâi iäláskittem várás láá rahtum rävisulmuid 
hiäivuliih vuáháduvah monâttum kielâ maasâd oppâm várás sehe 
vuáválâšvuođah, moi vievâst movtijdum sämikielâ nubben kielân sárnoid 
puáhtá finniđ aktiivlâš kielâkevtten, kielâ sirden já kielâmolsomovdánem 
jurgâleijen.

Suhâpuolvâi salvânist váilooh váárvuh. Kielâmolsom kaskoo ellee 
siärvusân táválâš jiešnääli lii tot, ete kielâ sárnoin láá suhâpuolvâi 
matsiih rääigih. Sämikielâ eenikiellân sárnooh sättih monnii kuávlust 
teikâ monnii kielâ peht puoh leđe paijeel 50-ihásiih, nuorâbeh eenikielâ 
sárnooh váiluh ollásávt. Párnááh iä innig oopâ sämikielâ vuossâmuš 
kiellân pääihist, tondiet ko vanhimeh iävá sáárnu tom párnáidis iäváge 
kuoimijdis. Stuorrâvanhimeh já puárásuboh suhâpuolvah pyehtih 
taan tiileest sárnuđ kielâ kuoimijdis, mutâ láá sirdum kevttiđ eennâm 

2. Uáinuh  sämikielâ iäláskitmân
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váldukielâ nuorâbij suhâpuolvâiguin. Unesco luokittâllâm mield täst 
kovvejum tile uáivild, ete kielâ lii jo-uv čielgâsávt teikâ tuođâlávt 
uhkevuálásâš ađai vaarâst časkâđ.

Sämikielâi iäláskittem lii maaŋgâin soojijn, ei. anarâškielâst, vuálgám 
joton nuorâbijn suhâpuolvâin, ađai vuálá škovlâahasijn párnáin. Jis 
kielâ ij innig pyevti sirduđ párnáid sii pääihist, kielâ oppâm taheh 
máhđulâžžân paaihij ulguubeln párnái argâelimist. Pyeremustáá 
tubdum häämi tággáár toimâmist láá sämikielâpiervâleh, main puáttám 
puátuseh láá positiivliih.

Tiilijn, main vuálá škovlâahasij suhâpuolvâst šadda uđđâ 
kielâkevtteesuhâpuolvâ, puárásumosij já nuorâbij kielâkevttee-
suhâpuolvâi kooskân páácá kuittâg vala stuorrâ räigi, párnái 
vanhimij, nuorâkeerdi já pargoahasij ahepuolvâ. Kielâpiervâleh sirdeh 
sämikielâ sirdem nuorâmus suhâpuolvân, mii ij kuittâg vala uáivild 
kielâ puátteevuođâ visásmittem siärvusist. Kielâpiervâlpárnááh 
tarbâšeh vanhimijnis teikâ eres aldaulmuin kielâlii torjuu, eromâšávt 
máttáátteijeid já oppâmateriaal rähteid. Ete kielâ šodâččij luándulâžžân 
meiddei almos eellim eres suorgijn, kielâkevttim kolgâččij vijđediđ 
tagarijd ohtsâškode suorgijd, main tot ij lah ovdil kevttum.

Sämikielâliih lájádâsah, pargosiärvuseh já pargosajeh láá rahtum iänááš 
sämmilij kuávdášsoojijd já maaŋgah pargosiärvuseh tarbâšiččii eenâb 
kielâtáiđulijd pargeid já uđđâ kielâ kevtteid. Enâmustáá sämikielâliih 
pargoh láá lamaš fáállun tavesämikielâlijd, mutâ ko sämikielâlâš 
máttááttâs, media já eres almos palvâlusah ovdáneh, tárbu lii puoh 
sämikieláid

Sämikielâi iäláskittem várás láá rahtum vuáháduvah, moiguin lii 
máhđulâš sirdeđ eenikielâhámásii sämikielâ vuálá škovlâahasijd sehe 
juátkiđ kielâ oppâm já ovdánem arâšoddâdem maŋa. Lasseen láá rahtum 
vuáháduvah monâttum kielâsuhâpuolvâ iällááttem várás. Sämikielâi 
iäláskittem várás láá ráhtum vuáháduvah, moiguin puáhtá šoddâdiđ 
uđđâ kielâ kevtteid, lasettiđ sämikielâtáiđulij rävisulmui mere já nuuvt 
lasettiđ máhđulâšvuođâid meiddei sämikielâlii pargosiärvusij, palvâlusâi 
já almos kevttim lasanem várás.
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Sämikielâ jieijâs siärvusist. Sämikielâ lii pirrâsistis ucceeb kevttum 
kielâ sajattuvâst masa jyehi saajeest. Áinoo spiekâstâh lii tavesämikielâ 
kuávdáškuávlust Kuovdâkiäinust (Kuovdâkiäinu/ Kautokeino) já 
Kárášjuuvâst (Kárašjohka/ Karasjok), kost sämikielâ sárnooh láá 
eenâbloho. Suomâ sämikuávlu kieldâin tuše Ucjuuvâst sämikielâ 
sárnooh láá eenâblohon. Ive 2012 almostum čielgiittâs9 mield Ucjuuvâ 
sämmilijn eenâbloho sárnu sämikielâ, mutâ kuittâg čielgiittâs miäruštâl, 
ete Ucjuuhâ ij lah sämikielâlâš pirâsin innig siämmáá noonâ ko ovdil. 
Sämikielâ kevttim lii čielgiittâs mield hiäijunmin meiddei Ucjuuvâst. 
Eres sämikuávluin sämikielâ kevtteeh já ton mield meiddei kielâ sárnoo 
kyeimih láá vala ucceeb. Mađe eenâb siärvusist láá tuše suomâkielâst 
pissoo ulmuuh, tađe ucebeh láá sämikielâ kevttimmáhđulâšvuođah 
já nubij pelij. Kielâ sárnoi mere stuárudem lii tađe uási sämikielâ 
iäláskittem siärvusist.

Váldukielâ tedduust meiddei sämikielâ mättee ulmuuh pyehtih kevttiđ 
kuoimijdiskuin eenâb eennâm váldukielâ ko sämikielâ. Virgeomâháiguin 
láá hárjánâm kevttiđ suomâkielâ. Suomâkielân ášástâllâm oro távjá 
luándulâžžân, tondiet ko láá hárjánâm toos, ete sämikielâliih palvâlusah 
iä lah fáállun. Ucjuuvâst sämikielâlij nuorâi kooskâst rahtum tutkâmušah  
tuođâšteh10 , ete stuárráámus uási nuorâin kevttih eenâb suomâ- ko 
sämikielâ jyehipiäiválii elimist veikkâ sämikielâ tile lii kieldâst puáránâm 
maaŋgâ náál. Sämikielâlij párnái meeri lii lasanâm, kieldâst tuáimih 
kyehti sämikielâlâš peivikiäju já kielâpiervâl sehe sämikielâlâš máttááttâs 
kieldâ škoovlâin lii lasanâm. 

Ucjuuvâst rahtum tutkâmušah tuođâšteh kuittâg, ete munejuurdâtile 
sämikielân lii muttum positiivlubbon já maaŋgah ovdebijn iheluuvijn 
táváliih jurdâččemvyevih láá lappum. Ohtâ ovdebijn iheluuvijn vaikuttâm 
munejuurdâ lâi, ete pärni ij pyevti oppâđ maaŋgâ  kielâ siämmáá ääigi 
já, ete maaŋgâ kielâ oppâm sáttá leđe háitulâš. Tiätulâšvuotâ kyevt- já 
maaŋgâkielâlâšvuođâ luándulâšvuođâst já ávhálâšvuođâst lii táválâš, 
mutâ kuittâg maaŋgah eteh ain-uv, ete šaddeh olgoštum sämikielâ 
kevttim tiet. Sämikielâ sárnum taggaar saajeest, kost lii fáárust veikkâ 
tuše ohtâ sämikielâ táiđuttem olmooš, annoo távjá sopâmettumin. 
Maaŋgah olgoštemfeeriimeh lahtojeh škovlâááigán meiddei nuorâbijn 
Ucjuuvâ čielgiittâsâst sahhiittâllum ulmuin. Lasseen láá feerim olgoštem, 
jis olmooš ij lah sárnum sämikielâ tuárvi pyereest. 

9  Länsman & Tervaniemi 2013.
10  Taipale 2012; Rasmussen 2014.

2. Uáinuh  sämikielâ iäláskitmân
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Sämisiärváduv siste lii meiddei kielân kullee eresárvusâšvuotâ. Ucebij 
sämikielâi sárnooh feerejeh távjá, ete sij láá eresárvusâš sajattuvâst, 
ko verdid stuárráámus sämikielâ, tavesämikielâ, sárnoid. Lasseen 
ärbivuáválij sämikuávlui ulguubeln ässei sämmilij máhđulâšvuođah 
jieijâs kielâi kevttimân já iäláskitmân láá čuuvtij hyenebeh ko tain, kiäh 
ääsih Säämi kuávdáškuávluin. Kuávdáškuávlui ulguubeln ässei párnái 
já nuorâi máhđulâšvuođah jieijâs kielâi oppâmân já oovdedmân láá 
hyenebeh ko verdid sämikuávlust škoovlâ jottee  párnáid já nuoráid.

Sämikielâi sárnoi koskânâs iberdem sáttá toohâđ vaigâdubbon 
meiddei suomâ-, ruotâ- já tárukielâi vaikuttâs sämikielâi sánáduvváid 
já olgospyehtimijd. Enâmij váldukielah vaikutteh nanosávt sämikielâi 
kevttimân já toh sättih jođettiđ kielâi sierrânmán Suomâ, Ruotâ já Taažâ 
sämikieláid já kaidâttiđ sierâ enâmijn ässei, algâaalgâst siämmáá kielâ 
sárnoi sämmilij ohtâlâšvuođâ. Sämikielâin tavesämikielâ sárnuh puoh 
kuulmâ tave-enâmist, juulevsämikielâ já maadâsämikielâ Taažâst já 
Ruotâst, nuorttâsämikielâ Suomâst já Ruošâst.

Sämikielâpargo, eromâšávt sämikielâi iäláskittemhaavâi ohtân ulmen 
lii lasettiđ sämikielâi áárvust anneem já sämikielâsiärvus tiätulâšvuođâ 
jieijâs kielâin, kielâtiileest já kielâkevttimvuovijn. Räjioovtâstpargon 
láá rahtum toimâmmaalih, moiguin puáhtá nanodiđ sämikielâi 
luándulâš kevttim já ovdánem eromâšávt párnái já nuorâi koskâvuođâst. 
Sämikielâlii mediast láá rahtum toimâmmaalih, moh lasetteh sämikielâi 
koskânâs oovtviärdásâšvuođâ já ránnjákielâi iberdem. Sierâlágán 
virtuaallijd oppâmmáhđulâšvuođâid já -pirrâsijd rähtimáin sämikielâ 
oppâmân lii puohtum aassâmpääihist hiäŋgáámettum máhđulâšvuođah. 
Oovtâstpargo tave-eennâmlii sämikielâkuávdáá finniimân já 
kielâoovtâstpargo finnim pissoo vuáđu oolâ lii joođoost.
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3. Sämikielâi iäláskittem 
pyeremuuh vuáválâšvuođah

3.1. Válddán giellan ruovttoluotta/ Mov gielem bååstede 
vaaltam – luovâs kielâ sárnum estuin11

Sämisiärváduvâst láá ennuv ulmuuh, kiäh mättih sämikielâ, mutâ 
iä innig keevti tom teikâ sárnuh sämikielâ tuše aldapirrâsistis, 
tuše aldaulmuid, tuše puárásub ulmuid teikâ ovdâmerkkân tuše 
ärbivuáválijn pargoin tego puásuituálust. Kielâ kevttim iästuh láá 

maaŋgâlágáneh já toi suujah sättih leđe jieŋâlâsâst suuvâ teikâ kuávlu 
historjást já ohtsâškoddeest, main iä lah sovášâm ucceeblovokielâid. 
Taažâst olášuttii rijjâ julgáštum táruiduttempolitiik suulân čyeđe ive 
ääigi ain 1960-lovo räi. Ruotâst nuávdittii iheluuvij ääigi vyeimist 
orroo suojâleijee sierrimpolitiik ei. škoovlâst. Suomâst sämmilij 
suddâluttem já lädijduttem lâi eenâb čiehhum ko ránnjáenâmijn, 
mutâ ij kuittâg vyeimittemub. Ereslágánijd haamijd Tave-enâmijn 
finnim suddâluttempolitiik čuávumuššân sämisiärváduvâst láá ennuv 
ulmuuh, kiäi algâalgâlâš kielâ lii muttum ´jávuttes kielâtáiđun´ ( jaskes 
giellamáhttu). Láá meid ennuv ulmuuh, kiäh láá iäláskittám algâalgâlii 
kielâs rävisolmožin, mutâ kiäid kielâ aktiivlâš kevttim lii kozzâsij tyehin. 
Jávuttes kielâtááiđu iällááttem lii uási sämikielâi iäláskitmist.

Taažâ Uunjaargâst (Nesseby) säämi kielâkuávdáást (Isak Saba 
guovddáš) kuhháá porgâm Jane Juuso lii ráhtám kognitiivlii teorian 
vuáđuduvvee vuáháduv, mon vievâst lii máhđulâš kieđâvuššâđ já 
pieđgiđ jurdâččemvuovijd já tobdoid, moh estih sämikielâ kevttim 
já joba luovâniđ tain. Vuáhádâh lii uáivildum ulmuid, kiäid oovtâgin 
tolebijn sämikielâ máttááttemvuovijn ij heivim teikâ ij lamaš jođettâm 
jávuttes kielâ aktiivlii kevttimân. Vuáhádâh oovdânpuáhtoo kirjeest, mii 
lii almostittum tavesämi-, táru- já ruotâkielân. Kirje lii keevâtlâšvuotân 
lohtâseijee já tast oovdânpuáhtojeh meid vuáhádâhân vuáđuduvvee 
kuursâ siskáldâsah já hárjuttâsah. Juuso maainâst, ete sun lii toollâm 
maaŋgâid kuursâid ovdil kirje čäällim já sun lii huámmášâm ete 
maŋgáid lii lamaš ävkki vuáháduvâst. 

11  Juuso 2009 já 2013.
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Kognitiivisijn teoriain tiäduttuvvoo tobdoi já jurdâččem vaikuttâs 
oppâmân já lattiimân. Kognitiivisij strategiai ulmen lii uápistiđ uáiniđ 
aašijd uđđâ čolmijguin, oppâmáin uđđâ taavijd huámmášiđ, tulkkuđ 
já feeriđ aašijd. Tondiet ko nuuvt maaŋgah pargeh korrâsávt sämikielâ 
sárnumáin, tarbâšuvvoo jurdâččemvyehi, mii iššeed luovâsmittiđ 
luuhâin, moh estih sämikielâ sárnum (”sámegielduostanhállanlássa”). 

Juuso čáittá, ete sämikielâ iäláskittem lii taarbâšlâš meid nanosumos 
sämikielâ kuávluin tego Uunjaargâst. Sämikielâ lâi päikkikiellân enâmus 
uunjargâlij perruin vala 1950-lovo räi. Táruiduttem lasanij 1960-lovvoost, 
veikâ tast virgálávt lijjii-uv luovâsmittum. Täst čuávumuššân maaŋgâs 
tááláá rävisulmuin iberdeh sämikielâ, mutâ iä sáárnu tom. Kielâtile  
muttuuškuođij 1970-lovo loopâ rääjist já sämikielâ tááiđust šoodâi 
oppeet áárvustoonnum. Maaŋgah perruuh, main lijjii jo sirdâšum 
tárukielâ kevttimân päikkikiellân, macâttii sämikielâ argâpeeivi kiellân. 
Ovdebij iheluuvij suddâluttempolitiik čuávumušah uáinojeh kuittâg 
ain kielâtiileest. Ive 2000 tohhum sämikielâ kevttimtutkâmuš čaaitij, 
ete uunjargâlijn 75 % lijjii sämikielâliih/ kyevtkielâliih. Iänááš uási 
kyevtkielâlijn kullii paijeel 40- já vuálá 20-ihásij aheluokan. Nanosumos 
sämikielâlâš juávkku lijjii paijeel 50-ihásiih. Taažâ sämitige kielârääđi 
ive 1996 tohhum tutkâmuš čaaitij, ete kieldâ 114 pargest 72 %:st 
lâi mottoomlágán sämikielâ táiđu. 11 % kieldâ pargein kullii kuittâg 
juávkun, kiäin lâi jávuttes kielâtáiđu. Ive 2004 rahtum tutkâmuš mield 
tagarij pargei meeri lâi lasanâm, kiäin lâi jávuttes kielâtáiđu.12

 Juuso ovdedem vuáháduvâst kieđâvuššojeh ei. jieijâs kielâ sárnumân 
pieijum vátámâšah, jieš rahtum strategiah kielâ sárnum velttim várás, 
ovtâskâs kielâ kevttimân lohtâseijee tábáhtusah čuávumušâidiskuin já 
jieijâs pärjidem ovdil kielâ sárnum já ton maŋa. Jieijâs sárnumân sättih 
asâttiđ liijkás stuorrâ vátámâšâid: jis jiem sáárnu aaibâs olmânáál, tot 
meerhâš, ete jiem määti ollágin kielâ. Maaŋgah tobdeh, ete sänirááju 
lii kievhum teikâ, ete ij lah kuássin oppâm olgospyehtimvuáimálii 
já sánáduv peeleest riges kielâ. Kielâ sárnumân puáhtá lohtuđ 
maaŋgâlágán palo já jiärástum, mii puáhtá jođettiđ toos, ete ij, talle 
ko tilálâšvuotâ šadda, kaavnâ oovtâgin sämikielâ sääni já tile puáhtá 
tovâttiđ jobâ unohâs fyysilijd tobdoid. Kielâ sárnum estimân já jieijâs 
torvolâšvuođâtobdo siäilutmân lii máhđulâš rähtiđ maaŋgâlágánijd 
strategiaid, el. juátkiđ váldukielâ sárnum veikâ halijdičij sárnuđ 

12  Øzerk & Eira 1996; Sámi ealáhus- ja guorahallanguovddáš 2000; Andersen & 
Strömgren 2007.
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sämikielâ, joskâđ ollásávt teikâ orroođ nuuvt, ete maka parga maidnii 
muide. Ovtâskâs tábáhtusâin puáhtá jieijâs mielâst jo-uv tiäđuuštmáin 
teikâ tiäđuuštmettumávt rähtiđ njuolgâdusâid: tondiet ko ettim talle 
puástud, šoodâm ain porgâđ nuuvt. Jieijâs pärjidem puáhtá merhâšiđ ei. 
negatiivlijd vuárdámušâid: jis tääl sáárnum sämikielâ, sáárnum vissásávt 
puástud. Sárnum maŋa jieijâs pärjidem puáhtá jotkuđ nuuvt, ete 
kieđâvuš mielâst tuše tohhum feeilâid já tobdá jieijâs povvâstitten iärásij 
oovdâst. 

Muulsâiävtulâš jurdâččem meerhâš, ete tiäđušt tom mii iästá já mii 
oovded sämikielâ sárnum. Kuursâi uásálisteeh pyehtih kieđâvuššâđ 
sii feerim tábáhtusâid uđđâ uáinuin. Lii-uv eres máhđulâšvuođâid 
iberdiđ tábáhtum? Uáináččij-uv kiinii eres tábáhtus eresnáál? Lam-uv 
vájáldittám tergâdis aašijd, moh tábáhtuvvii? Mii lii viärráámus, mii 
puávtáččij tábáhtuđ? Mane smietâm ete lam porgâm tuávkkivuođâid? 
Lii-uv tuávkkivuotâ, jis jiem máttám pieijâđ sáánán rievtis kiäččus? Jna.

Tondiet ko kielâ lii nuuvt jieŋâlis uási olmožin oromist já jieijâs identiteet 
já kuursâst kieđâvuššojeh herkis ääših, lii Juuso mielâst tehálâš, ete 
kuursâ uásálistei kooskâst prinsiipin lii ávusmielâlâšvuotâ já, toos 
lahtoo meid máttáátteijee já kuursâ uásálistei koskâsâš kyevtpiälálâš 
joskâorroomkenigâsvuotâ. Kuursâst kieđâvuššojeh meid paloh sárnuđ 
sämikielâ motomij ulmuiguin, kiäh läävejeh keigiđ, njuolgiđ já tivvoođ 
nuubij kielâ. Sii nabdeh kirjeest kielâpoolisin. Talle ko kurssâ lii pyereest 
joođoost, sáttá uásálistee finniđ päikkipargo, ete váldá ohtâvuođâ já 
sárnu sämikielâ eidu taam ulmui, kote annoo kielâpoolisin. Maŋgii 
selvân-uv, ete hirmos jurduuh sämikielâ sárnumist kielâpoolisáin iä 
lamašgin tuotâ. 

Kuursâst lii máhđulâš kieđâvuššâđ meid vaigâdvuođâid, moh lahtojeh 
kielâkevttimvuovij muttemân. Lii vaigâd molsođ vuáruvaikuttâs kielâ 
sämikielân, jis lii hárjánâm tiätu-ulmuin sárnuđ nube kielâ – mutâ tot ij 
lah máhđuttem, iätá Juuso. Lii kavnâttum, ete kielâ molsom nube kielâst 
sämikielân lii vaigâdumos ulmuiguin, kiäh láá olssis puoh aldasumoseh 
já motomin puárásumos ulmuiguin. Puárásub ulmuin puáhtá leđe 
vaigâd sárnuđ sämikielâ jieijâs kuávlu ulguubeln puáttee ulmuid teikâ 
párnáid já nuoráid, tondiet ko sijjân láá tovle ravvim sárnuđ váldukielâ 
uđđâ suhâpuolvân. 

3.1. Válddán giellan ruovttoluotta/ Mov gielem bååstede vaaltam
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Ruotâ sämitige säämi kielâkuávdáš (Samiskt språkcentrum 
Gielejarnge) ornij Juuso vuáđudem vuáhádâhân vuáđuduvvee kuursâ 
maadâsämikielâ sárnoid iivij 2011-2012 ääigi. Kielâkuávdáást onnii, ete 
tile, mast maaŋgah kielâmätteeh iä tuostâ sárnuđ jieijâs kielâ lii resursij 
tuhledem. Kielâ iäláskittem uáinust sárnooh onnuuččii ain eenâb. 
Puoh kuursân uásálisteeh mainâstii macâttâssavâstâlmist13 , ete láá 
finnim iše vuáháduvâst. Sij šoddii eenâb tiäđulâžžân sii maadâsämikielâ 
kevttimtaavijn, kielâvaljiimij suujâin já finnejii niävvuid kielâvaljiimij 
muttemân. Maadâsämikielâ kevttim lasanij jo kuursâ ääigi já kuursân 
uásálisteeh tubdii jieijâs vissásubbon kielâsárnon. 

Juuso ovdedem vuáhádâh lii čuávumuš sämikielân lohtâseijee 
munejurdui muttuumist. Láá ain eenâb ulmuuh, kiäh halijdiččii leđe 
uási sämikielâlii siärváduvâst, kevttiđ kielâ aktiivlávt já sirdeđ sämikielâ 
meid jieijâs párnáid. Vuáhádâh heivee kevttimnáál maaŋgâin säämi 
kielâkuávluin.

Luuvâ lase Isak Saba kuávdáá já Ruotâ sämitige säämi kielâkuávdáá 
tooimâst:
•	 < http://www.isaksaba.no/ >
•	 < http://sametinget.se/ >

3.2. Vuonak sámemáná – uđđâ algâ juulevsämikielân14

Ive 1989 lekkui juulevsämikielâ kuávlust Taažâ Tivtâsvuonâst (Ájluokta, 
Drag Divttasvuonas) priivaat sämikielâlâš peivikiäčču Vuonak 
sámemáná. Peivikiäju vuáđudii já ton tooimâ jođettii nelji parâkodde 
párnái vanhimij juávhust. Peivikiäju toimâ juátkoo ain 2010-lovvoost. 

Tot sirdâšui ive 1994 juulevsämikielâ kielâ- já kulttuurkuávdáš Árranân 
(Árran julevsáme guovdásj), já ton haaldun (Árran Mánnágárdde). 
Peivikiäju vuáđudem ive 1989 lâi maaŋgânáál merhâšittee tábáhtus 
já ohtâ uási juulevsämmilij algâttem kielâpargoost, mon ulmen lâi 
kielâmolsom potkim já juulevsämikielâ iäláskittem. 

13  Sämitigge (Ruotâ) 2013a.
14  Kalstad Mikkelsen 1996; Nygaard et al. 2012, 30-35; < http://www.arran.no/ >.
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Vuonak sámemáná –peivikiäju puáhtá uáiniđ oovdâstjotten anarâškielâ 
kielâpiervâltooimân, mii vuolgij joton käävci ihheed ton vuáđudem 
maŋa Suomâst. Iäruttâssân kielâpiervâláid, peivikiäččun váldojii sehe 
sämikielâ eenikiellân sárnoo já ollásávt tárukielâliih sämipárnááh. 
Vuonak sámemáná -peivikiäju vuáđudem já peivikiäččutooimâ 
jotkum, oovdâst orroo vaigâdvuođâin peerusthánnáá, lâi čááitus vuálá 
škovlâahasij párnái vanhimij noonâ čonâdâtmist jieijâs kielâ iäláskitmân. 
Maaŋgah algâvädisvuođâin lahtojii párnái sierâtásásii sämikielân, perrui 
kielâtiilijd já kielâ hiäjus sajattâhân ohtsâškoddeest já juulevsämmilii 
siärváduvâst. Ive 1992 arvâlii, ete kuávlust láá tuše motomeh vuálá 
35-ihásiih kiäh sárnuh sämikielâ. Tađe puárásub ulmuin iänááš vuod lijjii 
sárnum sämikielâ válduášálii kiellân mutâ kielâ kevttim lâi uccom ääigi 
mield ige innig sirdâšum párnáid ko harvii. 

Uccâ párnái vaanhimeh onnii, ete jieijâskielâlii peivikiäju vuáđudem 
lâi majemuš mahđulâšvuotâ juulevsämikielâ siäilutmân ellee kiellân. 
Vaanhimeh, kiäh kevttii sämikielâ päikkikiellân, tarbâšii peivikiäju 
iššeen kielâ tuárjumân. Algâalgâlii kielâs monâttem vaanhimeh tuoivuu 
sämikielâlii peivikiäju, vâi sii párnááh opâččii sämikielâ. Peivikiäju 
jođetteijen toimâm Anne Kalstad Mikkelsen kovvee algâvaigâdvuođâid: 
ij lamaš tohálâšvuotâ sämikielâst, peivikiäju joođeetmist ige mättim 
kyevtkielâlâšvuođâaašijn. Puoh vaigâdvuođâin kuittâg ceevzijm, 
tondiet ko oles vanhimij juávkku uásálistii tooimâ oovdedmân já 
sierâlágán škovliittâsâi orniimân pargeid. Škovliittâssáid, moh kuoskii  
kyevtkielâlâžžân šoddâmân, uásálistii meid vaanhimeh. ”Nanu 
oktavuohta váhnemiid ja bargiid gaskkas ja oktasaš jáhkku dasa ahte sii 
galge lihkkostuvvat, lei vuođđu min bargui15”, čáálá Kalstad Mikkelsen.

Talle ko toimâ aalgij, kolgii kuittâg čuávdiđ vaigâdis koččâmušâid. 
Tondiet ko párnái kielâtááiđui mulsâšuddâm lâi styeres, koolgâi čuávdiđ, 
ete lâi-uv ohtâ ohtsâš peivikiäčču pyeremus čuávdus, moi iävtuiguin 
párnááh pessii peivikiäčun já maggaar kielâlâš tuávváš vattui párnáin, 
kiäh pottii sämikielâlii peivikiäčun. Sämikielâlij párnái vaanhimeh pollii 
ete sii párnááh monâtteh kielâs, jis tárukielâliih párnááh valduuččii 
fáárun. Tárukielâlij párnái vaanhimeh tiettii, ete sämikielâlijn párnáin 
lâi vuoigâdvuotâ sämikielâlii peivitiipšon. Kolgii-uv sii párnááh 
pääcciđ sämikielâlii ohtsâškode ulguubel, ige sist ličij máhđulâšvuotâ 
oppâđ kielâ ton suujâst, ete vaanhimeh lijjii läpittâm algâalgâlii kielâs 
táruiduttem čuávumuššân? 

15  Kalstad Mikkelsen 1996, 52.

3.2. Vuonak sámemáná – uđđâ algâ juulevsämikielân
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Lasseen peivikiäju ulguubeln teivii munejurduid. Maŋgâsij mielâst 
sämikielâst ij lamaš puátteevuotâ iäge ulmuuh lamaš hárjánâm kuullâđ 
sämikielâ almolijn soojijn peic tuše priivaat elimist. Motomij mielâst 
kielâ sirdem párnáid sämikielâlii peivikiäjust lâi rahtum já sátáččij leđe 
háitulâš párnáid. Motomeh pollii, ete párnááh iä opâččii tárukielâ. 
Ličij-uv kuittâg puoh pyeremus, ete vaanhimeh máttááttiččii párnáid 
tuše šiev tárukielâ? Kalstad Mikkelsen kovvee peivikiäju algâmudo 
epivisesvuottân já toskán. Ääših, maid kolgii čuávdiđ, lijjii heerkih já 
kuoskii vanhimij identiteetân. Meid kielâs monâttem vaanhimijn lâi 
noonâ sämmilâš identiteet. 

Párnái vaanhimeh lijjii kuittâg oovtmielâliih tast, ete párnáid halijdii 
šoddâdiđ sämikielâ-tárukielâ kyevtkielâlâžžân. Vaanhimeh soppii, ete 
puoh párnááh kolgâččii peessâđ sämikielâlii peivikiäčun. Vaanhimeh 
pelestis čonâdâttii peivikiäjuin oovtâstpaargon toimâlii kielâtááiđu 
máttátmist. Sämikielâ riemmii iäláskittiđ já kevttiđ eenâb meid paaihijn. 
Peivikiäju siisâpeessâm iähtun čallui ei., ete peivikiäčun pyehtih väldiđ 
párnáid sämikielâlijn paaihijn. Iähtu tulkkui tienuuvt, ete meid ááhuid 
já äijihijd rekinistii uássin päikkipirrâduv ige oovtâgin párnáá tarbâšâm 
kieldiđ puátimist.

Peivikiäju tooimâ aalgâst kiävttojii ennuv äigi já vyeimih kielâpaargon. 
Puoh ohtâvuođâtoollâm já kielâkevttim peivikiäjust tábáhtui sämikielân, 
siämmáánáál tieđettem peivikiäju já paaihij kooskâ. Párnáid ruokâsmittii 
sárnuđ sämikielâ já vuordii, ete sij västidiččii sämikielân. Tárukielâ pisoi 
kuittâg párnái koskâsii vuáruvaikuttâs já sierâdem kiellân eromâšávt 
olgon sierâdmist. Sämikielâliih párnááh-uv algii vistig kevttiđ eenâb 
tárukielâ sierâdmijn. Párnái vaanhimeh já pargeeh viggii vaikuttiđ 
párnái kielâkevttimân nuuvt, ete soppii uárnimijn, moi mield párnááh 
juáhhojii ucceeb juávhoid já rävisulmuuh pottii aktiivlávt fáárun meid 
párnái sieráid. Rävisulmuuh onnii huolâ sämikielâ kevttimist já soppii 
párnáiguin, ete motomijn tiilijn kolgâččii kevttiđ tuše sämikielâ.

Kalstad Mikkelsen maainâst, ete soppum nubástusâin šoddii puátuseh. 
Párnááh algii kuuloold iberdiđ eenâb sämikielâ já sirdâšuđ tárukielâst 
sämikielâ kevttimân. Párnááh šoddii tiäđulâžžân tast, ete peivikiäjust 
sarnuu tuše sämikielâ. Kielâpargo puátuseh algii oinuđ viiđâ mánuppaje 
maŋa. Puoh sarnuu sämikielâ, nubeh eenâb, nubeh ucceeb. Ive keejist 
tooimâ älgimist puoh párnááh lijjii eenâb teikâ ucceeb sämikielâliih. 
Viiđâ toimâive maŋa párnái váldukielâ lâi sämikielâ.  
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Ive 2016 Árran Mánnágárdde tooimâi Árran-siäđus omâstem priivaat 
sämikielâlii peivikiäččun, mast lijjii kyehti uásáduv. Páárnáš, kote ij talle 
ko puátá peivikiäčun määti sárnuđ sämikielâ, finnee eromâš kielâlii 
torjuu. Peivikiäjust parga eromâš kielâpargee. Juulevsämikielâlâš 
máttááttâs páihálii škoovlâst (Ájluokta) vuolgij joton ive 1992 já lii 
jotkum tast maŋa. Juulevsämikielâ kuávdáš Árran (Árran julevsáme 
guovdásj), mii vuáđudui ive 1994 já mon ohtâvuođâst meid peivikiäčču 
tääl lii, lii toimâm el. juulevsämikielâ káidusmáttááttâs vuáđuškovláid já 
luvâttâhškovláid adeleijee kuávdážin já oovtâstpargokyeimin Nordland 
já Tromsa ollâopâttuvváid. Nordland ollâopâttâh uárnee Árranist 
juulevsämikielâ ollâopâttâhkuursâid. Tromsa ollâopâttuvváin pargoo 
juulevsämikielân lohtâseijee kielâteknologisii oovtâstpargo. Lasseen 
Árranist tuáimá juulevsämikielâ kielâkuávdáš, Árran Báhko-nommâsâš 
kirjekuástádâsirâttâs, juulevsämmilâš iäláttâskuávdáš (Lulesamisk 
næringssenter AS) já láigulâžžân láá meid NRK-Sápmi já Sämitigge. Ive 
1989 maŋa, kuás sämmiliih vaanhimeh pieijii joton priivaat sämikielâlii 
peivikiäju tooimâ, lii tábáhtum ennuv já tááláš peivikiäčču tuáimá uássin 
maaŋgâpiälálii já aktiivlii juulevsämikielâlii siärváduv.

Luuvâ lase juulevsämikielâ tiileest já kielâ iäláskitmist:
•	 < http://www.arran.no/ >
•	 < http://sametinget.se/lulesamiska >
•	 < http://www.samer.se/1189 >
•	 < http://www.ur.se/samasta/samasta1/index.html >
•	 < http://www.omniglot.com/writing/lulesami.htm >
•	 < http://www.endangeredlanguages.com/lang/smj >
•	 < https://castl.uit.no/index.php/saami/lule-saami-documentation >

3.2. Vuonak sámemáná – uđđâ algâ juulevsämikielân
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3.3. Sämmilij kielâ- já kulttuursiijdah siärvádâhlii 
iäláskittem kuávdážin16

Suomâ sämikuávluin olášuttui 2000-lovo aalgâst kuulmâihásâš17 
siärvuslâšvuođâ tiäduttettee sämikielâ já sämikulttuur 
iäláskittemhaahâ, Sämmilij kielâ- já kulttuursijdâ –proojeekt,  
Haavâ jođettij sämitigge já tast lijjii fáárust puoh nelji sämikuávlu 

kieldâ, Iänudâh, Aanaar, Suáđigil já Ucjuuhâ. Haavâ ruttâdii Euroop 
sosiaalruttârááju (ESR), Laapi läänihaldâttâs já kuávlu kieldah. 

Haahâ vuáđudui sämmilii ärbivuáválii tiätun já ton tehálumosin ulmen 
lâi kielâ já ärbivyevi sirdem algâeenikielâs já kulttuurohtâvuođâs 
jo monâttâm já monâttemuhke vyelni leijee ulmuid. Haavâ ulmen 
lâi nanodiđ sämiperrui toorjâviärmáduv já siärvuslâšvuođâ, mii lii 
tobdos sämikulttuurân. Haavâ čuosâttâhjuávkun kullii tienuuvt puoh 
suhâpuolvah: sämiperrui párnááh, nuorah, vaanhimeh, ááhuh já äijiheh, 
eres rävisulmuuh já aldaulmuuh.

Haavâ vuolgâsaijeen lâi tiätu sämikielâ mättim já kevttim ucomist já 
tast, ete kulttuurärbivyehi lâi maaŋgâin soojijn päcimin vájáldâsân. 
Ovdil sämikielâst lâi perruin noonâ sajattâh já párnáid šoddâdii 
stuorrâperruin, main šoddâdmân uásálistii vanhimij lasseen meid ááhuh 
já äijiheh, hyelhih, ristvaanhimeh já usteveh. Ohtâ kielâ- já kulttuurtilán 
vaikutteijee tahhen hahâraapoort maainâst tom, ete ovdebáá 
suhâpuolvah karttii kieldiđ sii sämmilâšvuođâs já sämikielâlâšvuođâs. 
Sämikielâ kevttim kieldii škoovlâi šiljoin já uáppeeasâttuvâin 
ráŋgáštâssáin uhkedmáin. Pärnivuođâ negatiivliih feeriimeh láá 
vaikuttâm tai ulmui sämmilâšvuotân já haalun siäiluttiđ sämikielâ 
sárnum kiellân. 

Hahâraportist pahudii meid, ete peerâeellim lii muttum aldeláá 
syemmilii peerâibárdâs.  Sämmilâš peerâ lii ain täävjib siähálâsnäimilitto 
ige sämmilâš kulttuurärbivyehi sirdâšuu innig uđđâ suhâpuolváid 
siämmáá luándulávt ko ovdil. Noonâ hiäimuvuođâčonnâseh já 
oohtânkulluuvâšvuođâ tobdo láá ain lamaš teháliih kielâlii já etnisii 
identiteet siäilutteijeeh. Havváin halijdii tuárjuđ já ravviđ perruid maasâd 
jieijâs kielâ- já kulttuurtuáváážân tiilijn, main sämikielâ já kulttuur 
tuárjoo viärmádâh lâi hiäju teikâ vááilui ollásávt. Kielâ- já kulttuursiijdâst 
viggojii rähtiđ jieškote-uv ahasij stuorrâperruu, mast suhâpuolvâi 
koskâsâš oovtâstorroom já toimâ liččii luánduliih.

16  Sämitigge 2004 (Suomâ).
17 1.3.2001-28.2.2004.
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Sämmiliih elilâm ulmuuh uásálistii haahân kielâ- já kulttuuruápisteijen. 
Sij toimii haavâst mávsulâš resursin sirdemáin jieijâs kielâ já 
kulttuurtááiđuid nuorâbáid. Tááláš ohtsâškodde viggá sierriđ vuorâsijd 
siärváduvâs aargâst, mii lii säämi kulttuurân vieres juurdâ. Elilâm 
ulmuid lii tehálâš peessâđ uásálistiđ perruinis ihejuurrâm miäldásijd 
ärbivuáválijd pargoid já vaikuttiđ jieijâs kielâ já kulttuur oovdedmân. 
Hahâraportist mainâšuvvoo, ete kielâ- já kulttuursijdâ tooimâi 
luándulâš pirâsin el. sämikielâ sárnum aalgâtmist jieijâs párnáipárnáid, 
jis párnáiguin lâi ovdil sárnum tuše suomâkielâ. Sijdâ tooimâi meid 
luándulâš pirâsin algâttiđ sämikielâ sárnum uđđâsist kuhes puudâ 
maŋa eres kielâsárnoiguin. Lasseen sijdâ adelij elilâm ulmuid uđđâ 
toorjâviermi. Kielâ- já kulttuursiijdân lâi suotâs puáttiđ teivâđ nube 
sämmilijd já rähtiđ veikâ jieijâs kietâtuojijd. Sijdâ išedij vuástávuárusávt 
vuorâsijd nuuvt, ete adelij iše aargâ päikkipargoid.

Párnái já nuorâi uásild haavâ ulmen lâi tuárjuđ párnái sämikielâ 
já kulttuurtááiđui ovdánem já lääččiđ maaŋgâpiälálijd luándulijd 
kielâkevttimtiilijd. Kielâ- já kulttuursijdâ viigâi lääččiđ iävtuid sämikielâlii 
peivitiipšon já sämikielâlii škovlâmáttááttâsân sirdâšuumân. Haavâ 
vievâst halijdii tuárjuđ párnái já nuorâi šoddâm olesváldálâš já 
čavos sämisiärváduv jesânin. ”Sämiperrui párnááh láá šoddâmin 
maaŋgâkulttuurlii suhâpuolvâ ovdâsteijen, kiäh iä paste torjuuttáá 
siäiluttiđ sii kielâlii já etnisii identiteetis muttojeijee tiilijn18 ”, pahudeh 
hahâraportist. ”Iänááš uási párnáin šaddeh kyevti kielâ já kulttuur tedduu 
vyelni. Jis pärni ij tuubdâ ohtâvuođâ sämikielân já kulttuurân, ij sun lah 
meid moovtâ ovdediđ suu kielâ já kulttuur tubdâm. Eromâš tergâd lii 
kiddiđ huámmášume jieštobdo já identiteet naanoodmân.19”

Kielâ- já kulttuursiijdah uáivildeh keevâtlávt toimâsoojijd, maid 
haahâ laiguuttij jieijâs kiävtun jieškote-uv siijdâin. Sijdáid pálkkááttii 
stivrejeijeid, motomáid meid išestivrejeijeid, kiäh oovtâst vuávájii já 
stivrii tooimâ já nurrii toimâsoojijd maaŋgâlágán sämikulttuurân kullee 
amnâstuv, mälistempiergâsijd, tyejipiergâsijd, kiirjijd, muusik, sierâid já 
kietâtyejiamnâsijd. Toimâsajeh lijjii siijdâi päikkin, mutâ tooimâ uárnejii 
meid toi ulguubeln tego kamuvsyeininiijtoin, meecist já pygálysaaiđijn. 
Toimâhaamij ovdedem lâi kreatiivlâš proosees, mii pyevtittij tábáhtusâid 
tego škovlâlij sämikielâ já oskolduv oppâtiijmijd, maid tollii siijdâst, 
niestipoccuu njuovvâm já ulo kárttudem. Siijdah ornii meid, ete elilâm 
ulmuuh vuolgii škovláid máttááttiđ ärbivuáválijd tááiđuid. Vuosâsaajeest 
toimâhäämmin lijjii sierâlágáneh muusik-, sierâ- já mainâspuudah, 
taaiđâpeeivih, rukkoospuudah, luándu ihásâšjuurrâm miäldásiih pargoh 
(tego muorjim, kuálástem já kamuvsuoinij rähtim), ärbivyehikietâtyeji- 
já kielâkuursah, ärbivyehipurrâmušpeeivih, pygálysijn eellim, 

18 Sämitigge 2004 (Suomâ), 5.
19 Siämmáš, 8.
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luándumokkemääđhih já -leeirah sehe sierâlágáneh savâstâllâm- já 
teemaehideh. Lasseen uárnejii peerâleeirâid, konsertijd já discoid 
nuoráid sehe uásálistii kulttuurtábáhtussáid eres soojijn sämikuávlust. 
Siijdâ uuvsah lijjii ávus jyehi peeivi já tast šoodâi teivâdemsaje 
jyehiahasáid. Maaŋgah päärnih já nuorah pottii škoovlâ maŋa siijdân 
rähtiđ kietâtuojijd tego riessâmliijnijd, čyeldiđ vuodduid, jobâ kuárruđ 
sämimááccuhijd.

Siijdâi toimâkiellân lijjii puoh kulmâ Suomâst sarnum sämikielah, 
aanaar-, nuorttâ- já tavesämikielâ já toimâ vuáđudui jyehi siijdâst 
páihálii kulttuurân. Tavesämikielâliih siijdah toimii Ucjuuvâst, Iänuduvâst, 
Aanaar markkânist já Suáđigil Vuáčust. Nuorttâsämikielâlâš sijdâ 
tooimâi Čevetjäävrist já aanaarsämikielâlâš Avelist. Haavâ stivriimist 
já čuávumist västidij proojeekthovdâ, kote poorgâi sämitiggeest, já 
kote toolâi távjá ohtâvuođâ sijdáid. Proojeekthovdâ eelij jieškote-uv 
siijdâst jyehi mánuppaje. Siijdâi stivrejeijeeh finnejii ollâopâttâhtásásii 
škovlim maaŋgâkielâlâšvuotâ-, kielâlávgum- já máttááttâsopâlijn 
koččâmušâin. Siijdah uárnejii lasseen kyevtkielâlâšvuođâseminaarijd já 
savâstâllâmtilálâšvuođâid, moh adelij sehe paarnij vanhimijd já elilâm 
ulmuid tiäđu tast mane jieijâs kielâ já ärbivyevi siäiluttem já sirdem 
lii tehálâš já maht ollâtásásâš kyevtkielâlâšvuotâ lii máhđulâš juksâđ. 
Iänuduv já Ucjuv siijdâin toimii kielâlávgumjuávhuh. Kielâmiäštár-
oppâkandâ-vuáhádâh, mast elilâm ulmuuh toimii láppoo kielâ 
uápisteijen, keččâlui Vuáčust (vrt. raapoort loho 3.8.).

Kielâ- já kulttuursiijdâi tooimân uásálistii vuossâmuu ive ohtsis 331 
olmožid, 76 peerâd, 105 pärnid já 74 elilâm olmožid. Nube toimâive 
tooimâst lijjii mieldi 307 olmožid, 73 peerâd, 93 pärnid já 68 elilâm 
olmožid. Tooimâ majemuu ive tooimân uásálistii 360 olmožid, 75 
peerâd, 123 pärnid já 87 elilâm olmožid. Haahâ poorgâi oovtâstpargo 
páihálij škovlâiguin, peivikiäjuiguin, kieldâi puárásijpargoin, säämi 
máttááttâskuávdáin, servikuddijn, ortodoksilii kirhoin, sämiservijguin, 
palgâsijguin já páihálij pyereestvaijeemhavâiguin.

Talle ko haavâ nuuvâi, pahudii, ete sämikielâ lijjii kiävttám eenâb 
eromâšávt toh, kiäh lijjii merikoskâsávt iällám siijdâst. Iänuduv siijdâst 
šoddii nuoráid tergâdis astoääigi saje já nuorâi koskânis kevttim kielâ 
muttui haavâ nube toimâive ääigi sämikielân. Sämikielâst šoodâi 
vuáruvaikuttâs kielâ meid toid ulmuid, kiäh uápásmuvvii siijdâst. 
Vuáču nuorâin tain, kiäh ellii távjá siijdâst šoddii tastoo ollâtääsi 
kyevtkielâliih rävisulmuuh, main maaŋgâs jotkii sämikielâ já -kulttuur 
oppâm ollâopâttuvâst. Haavâ loppâraportist mainâsteh, ete siijdâ toimâ 
lii vaikuttâm jobâ motomij perrui kielâkevttimân ton čuávumuššân, 
ete perruu ij-sämmilâš kyeimi finnij siijdâst suu tarbâšâm torjuu kielâ 
oppâmân. Hahâraapoort mield puoh siijdâ tooimâst fáárust leijee 
čuosâttâhjuávhui jieijâs kulttuur já historjá tubdâm puáránij já säämi 
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kietâtyejitááiđuh lasanii. Lasseen haahâ lasettij suhâpuolvâi koskâsii 
vuáruvaikuttâs siärváduv siste já sierâ päikkikuudij kooskâst.

Kielâ- já kulttuursiijdah lijjii áinooh aaibâs sämmiliih toimâpirrâseh 
kuávlustis sehe kielâlávt já kulttuurlávt já toh movtijdittii ulmuid 
vijđáht. Haavâst rahtii aaibâs uđđâ kuávlulâš toimâmalli säämi kielâ- 
já kulttuurärbivyevi sirdemân uđđâ suhâpuolváid. Toimâmalli pahudii 
pyereest hiävulâžžân tááláá sämisiärvádâhân. Hyennin nobdii haavâ 
uánihis pištem viijđes já vättee uulmij háárán. 

3.4. Kielâpiervâl/ ǩiõllpieʹss/ giellabeassi – säämi 
kielâpiervâleh Suomâst20

Kielâpiervâltooimâ ruottâseh láá Uđđâ Seelandist (Aotearoa), 
kost eennâm algâaalmug maorih riemmii iäláskittiđ eŋgâlâskielâ 
tedduu vyelni uhkevuálásâžžân šoddâm kielâs 1980-lovo 
aalgâst. Maori kielâ mattii talle innig vuorâseh. Enâmân vuáđudii 

maorikielâlijd peivitipšosoojijd, kielâ piervâlijd (Kōhanga Reo), main 
puárásub nisoneh, kiäh vala mattii maori kielâ, tipšuu párnáid já sirdii 
sijjân maori kielâ já kulttuur. Tooimân uážui uásálistiđ meid vanhimij 
suhâpuolvâ, mii ij máttám kielâ mutâ oppii kielâ párnáidis mieldi. Talle 
ko párnááh šoddii škovlâahasâžžân, vaanhimeh vattii sijjân maorikielâlii 
škovlâmáttááttâs. Maorikielâlâš škovlâ aalgij, enâmân vuáđudii 
kyevtkielâlijd já maorikielâlijd škovlâluokaid sehe oles škoovlâid 
maorikielân. Toimâ vijđánij jotelávt já muáddi ive keččin tooimâ älgimist 
kielâpiervâleh lijjii jo čyeđeh já kielâpiervâlpárnááh já maorikielâlii 
škovlâmáttááttâs finnee párnááh tuhátteh. Kielâpiervâleh merhâšii 
aalgâ maorikielâ iälláámân. Kielâ kevttim vijđánij jotelávt meid median, 
haldâttâhân já eres ohtsâškode kuávloid. Maorikielâ sárnooh láá áárvui 
mield tääl suulân 100 000 já kielâ lii juksâm meid akateemlii maailm já 
ollâopâttuv. Ive 2014 Uđđâ Seelandist toimii ohtsis 460 maorikielâlâš 
kielâpiervâlâd.

Uđđâ Seelandist ovdedum kielâpiervâlvuáhádâh lii čaittâšum pehtilis 
algâaalmugij já ucceeblovoi kielâi iäláskittem vyehin. Toimâ lii vijđánâm 

20  King 2001; Olthuis 2003, 2008 já 2009; Pasanen 2005, 2010, 2014 ja 2015; Sanila-
Aikio 2013.
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el. Havaijin, kost havaijikielâlâš kielâpiervâltoimâ (Pῡnana Leo) vuolgij 
joton muáddi ive maŋeláá ko maorij, ive 1984. Sämikuávlui lasseen 
kielâpiervâltoimâ lii vijđánâm ei. Viro (võru kielâ) já 2000-lovvoost 
meid Ruošâbeln sarnum syemmilâš-ugrilii kieláid. Kielâpiervâltooimâ 
totkee Annika Pasanen paahud, ete maaŋgâin algâaalmugijn já 
ucceeblovojuávhuin láá jieijâskielâliih párnáikärdijuávhuh, main iä 
veltihánnáá keevti kielâpiervâl-noomâ, veikâ tooimâ prinsiip ličij-uv 
aaibâs siämmáš. Nube tááhust kielâpiervâlin nabdeh maailmist meid 
maaŋgâlágán eres tooimâ, mii ij kuittâg teevdi kielâpiervâltooimâ 
kriterijd.

Kielâpiervâl meerhâš algâaalmug teikâ ucceeblovo kielân tuáimee 
vuálá škovlâahasij párnái peivitipšosaje, mii tuáimá aarrâd, tievâslii 
kielâlávgum (early total immersion) prinsiipáin. Kielâpiervâl addel 
párnáid olespeivitipšo, mast puoh toimâ tábáhtuvá ulmekieláin. 
Metodist annoo pyerrin párnáá luándulii tááiđu oppâđ älkkeht 
maaŋgâid kielâid paldluvâi. Prinsiipin lii, ete párnáitipšooh sárnuh 
párnáid aalgâ rääjist tuše algâ- teikâ ucceeblovokielâ, veikâ párnááh iä 
aalgâst iberdiččii kielâ ollágin. Kielâpiervâl lii eromâš piirâs, mii ráhtoo 
uhkevuálásii kielâ sirdemân tiileest, mast kielâ ij innig pääihist sirdâšuu 
ollágin teikâ tuárvi párnáid vaanhimijn. ”Kielâpiervâl ulmen lii toimâlâš 
kyevtkielâlâšvuotâ škovlâave räi. Siärvádâhtääsist ulme lii uhkevuálásii 
kielâ sirdâšum suhâpuolvâst nuubán tiileest, mast kielâ ij innig sirdâšuu 
pääihist vaanhimijn párnáid.21”

Kielâpiervâl toimâm luhostum taheh máhđulâžžân prinsiipeh, moi 
mield mihheen ucceeblovokielân ettum ij jurgâluu eenâblovokielân, 
ij ubâ tooimâ aalgâst, kuás párnááh iä vala ibbeerd uđđâ kielâ. Tile 
mield kielâpiervâlân puátih párnááh, kiäh pyehtih jo sárnuđ njyebžilávt 
eenâblovokielâ, mättih mottoomverd kielâpiervâlkielâ teikâ párnááh, 
kiäh iä vala sáárnu mihheen kielâid. Párnááh uážuh rijjâ sárnuđ 
eenâblovokielâ já tipšooh čäittih párnáid maaŋgânáál, ete sij iberdeh 
párnái sárnum. Sij reagisteh párnái eenâblovokielâlii sárnumân, 
kommentisteh sii tohâmušâid kielâpiervâlkielân já uásálisteh sierâdmân. 
Párnái tipšooh kalgeh tienuuvt leđe kyevtkielâliih. Ääigi mield tipšooh 
älgih ruokâsmittiđ párnáid ucceeblovokielâ kevttimân, mutâ sii iä 
mongin muddoost páággut toos. Kielâpiervâlpiirâs kalga leđe nuuvt 
päikkinálásâš ko máhđulâš, torvolâš já aldasâš vuáruvaikuttâs tipšoi já 
párnái kooskâst kalga leđe valjeest. 

21  Pasanen 2014, 296.
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Kielâpiervâl toimâ kuoskât meid perruid já ubâ kielâsiärváduv. Toimâ 
kalga ain vuáđuduđ páihálii motivaation já vanhimij rijjâ valjiimân. 
Kielâpiervâltoimâ ij pyevti leđe ovtâskâs suálustâh, peic tot lahtoo 
táválávt viijđásub kielâiäláskittem ubâlâšvuotân. Návt lii tábáhtum jyehi 
saajeest, kost kielâpiervâltoimâ lii lamaš puáđuslâš. Totkee Marja-Liisa 
Olthuis, ohtâ aanaarsämikielâ iäláskittem tehálumos ulmuin, iätá ete 
kielâpiervâl lii merhâšâm algâkeeji potkânâm kielâsiäilutteijei salvân 
uđđâsist rähtimist. 

Kielâ oppâm jotkum škoovlâst lii tehálâš, siämmást ko tot, ete 
meid perruin kevtiškyeteh eenâb ucceeblovokielâ. Taat váátá 
kyevtkielâlâšvuotân kyeskee tiäđu já párnáá kielâlii ovdánmân kyeskee 
tiäđu lasettem perruin, kiäh sättih huolâstuđ veikkâbâ tast, ete páárnáš 
siävut sárnumist kielâid teikâ, ete páárnáš ij äälgi sárnuđ kielâ veikâ 
ibbeerd tom. Vaanhimeh tarbâšeh meid lasetiäđu já savâstâllâm tiileest, 
mast motomeh hyelhih teikâ eres piirâs jurdâččemvyehi kielâpiervâl 
teikâ ucceeblovokielâ kevttim kuáttá lii negatiivlâš. Maaŋgah vaanhimeh 
smiettih meid koččâmuš ete kannat-uv pieijâđ párnáá kielâpiervâlân, 
jis sun ij kuulâ kielâ pääihist teikâ, jis puáttee škovlâmáttááttâs lii 
eenâblovokielân. 

Kielâpiervâl pargein váttoo motivaatio kielâ iäláskitmân já tiäđust-
uv, jieijâs kielâ já kulttuur áárvust anneem. Pargein lii pyeri leđe 
kielâlâš tiäđulâšvuotâ, ete sij tiäđusteh sii kuás-uv kevttim kielâ já 
pisoh systemaatlávt já piärán addelhánnáá ucceeblovokielâst, veikâ 
eenâblovokielâ sárnum ličij ennuv älkkeb. Pargein lii pyeri meid leđe 
vuáđutiäđuh kyevtkielâlâšvuođâst, párnáá kielâ ovdánmist, kielâpiervâl 
prinsiipijn já kielâpiervâlân asâttum uulmijn. Lasseen kielâpiervâlpargeeh 
kolgâččii leđe utkááh já kreatiivliih ovdâmerkkân ucceeblovokielân já 
-kulttuurân vuáđuduvvee materiaalij já sierâi hahâmist já jobâ toi jieš 
vaalmâštmist. Ovdâmerkkân sämikielâliih párnáikirjeh já párnái muusik 
láá fáállun ennuv ucceeb ko suomâ-, ruotâ- teikâ tárukielâliih. 

Párnái passiivlii kielâtááiđu ovdánem čuosâttâhkielâst álgá tállân 
vuossâmuu kielâpiervâlpeeivi. Pärni álgá vuossâmužžân iberdiđ puoh 
enâmustáá kiärdum saanijd já kuodduustuvâid já olssis mielâsij aašij já 
tiiŋgâi noomâid. Muádi oho siste páárnáš ibbeerdškuát táválumosijd 
pákkumijd, avžuuttâsâid, kieldimijd já koččâmušâid. Muádi mánuppaje 
keččin páárnáš ibbeerd tergâdumos siskáldâs tipšoo jyehipiäiválii 
sárnumist. Aanaarsämi- já kärjilkielâsijd kielâpiervâlijd tutkâm Pasanen 
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lii huámmášâm, ete páárnáš sáttá lavtâsmiđ nanosávt eidu tipšoi 
sárnumân tienuuvt, ete eres ucceeblovokielâlij ulmui sárnum iberdem ij 
lah ain jiešalnees čielgâ. 

Aktiivlii kielâtááiđu ovdánem lii táválávt merhâšitteht hitásub ko 
passiivlii kielâtááiđu ovdánem. Ohtâgâsliih iäruh párnái kooskâst sättih 
leđe stuárráh. Motomeh párnááh siävutteh kielâid sárnudijn aalgâ rääjist 
ennuv, nubeh vuod sárnuškyetih oles celkkuid, mutâ maŋeláá. Táválávt 
párnááh kevtiškyetih viehâ jotelávt jiečânávt uápis kuodduustuvâid 
ovdâmerkkân tiervâtmân, iärutiervuođáid, kijttemân já kieldimân. Mutâ 
sättih leđe meid párnááh, kiäh iä vuossâmui muádi ive ääigi sáárnu 
maiden ucceeblovokielân. ”Tondiet sehe tipšoin já vaanhimijn váttoo 
valjeest killeelvuotâ. Párnái kyevtkielâlâžžân šoddâm lii kuhes proosees, 
mast puátih táválávt meid arvâlâddee orostem já maŋasmoonnâm 
pajeh.22”

Suomâst kielâpiervâltoimâ uárnejuvvoo tääl puoh kuulmâ Suomâst 
sarnum sämikielân. Vuossâmužžân kielâpiervâltoimâ aalgij 
nuorttâsämikielân Čevetjäävrist ive 1993. Kielâpiervâl (ǩiõllpieʹss) 
lâi tuše ihepeeli kukkosâš keččâlem, mast kuittâg finnejii positiivlijd 
puátusijd, maainâst nuorttâsämikielâ máttáátteijen toimâm 
Tiina Sanila-Aikio. Nuorttâsämikielâ annoo Suomâ sämikielâin 
puoh uhkevuálásumosin. Suomâst láá suullân 600 nuorttâlâžžâd, 
main stuorrâ uási ääsih eromâš nuorttâlâšlaavâst miäruštâllum 
nuorttâlâškuávlust23 Aanaar kieldâst Čevetjäävri, Njellim já Kiđđâjäävri 
siijdâin. Suomâ lasseen nuorttâliih ääsih Ruošâ já Taažâ peln. Nuorttâlijd 
asâiduttii Suomâbel nube maailmsuáđi maŋa. Suáđih juohhii uccâ 
nuorttâlâšsiärváduv kuulmâ staatân já rikkuu siämmást ärbivuáválijd 
suhâ- já sijdâsiärváduvâid, moi váldukiellân lâi vala nuorttâsämikielâ.

Nuorttâsämikielâ lii siäilum pyeremusávt Suomâst, kost kuittâg 
enâmus uásist ive 1970 maŋa šoddâm ulmuin vuossâmužžân oppâm 
eenikielâ lii suomâkielâ. 1990-lovo rääjist láá kuittâg šoddâm motomeh 
nuorttâsämikielâ-suomâkielâ kyevtkielâliih párnááh. ”Potkânem kielâ 
sirdâšuumist suhâpuolvâst nuubán lii tovâttâm tom, ete kielâ ij lah 
ovdánâm syemmilii ohtsâškode stuorrâ nubástus mieldi luándulâš, tiervâs 
já ellee kiellân (´natural, healthy and living language´) uássin noonâ 
nuorttâlii siärváduv24”, čáálá Sanila-Aikio.

22  Pasanen 2012.
23  Laahâ 4.2.1995/253, 2 §.
24  Sanila-Aikio 2013, 1.
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Nuorttâsämikielâ kielâpiervâl vuolgij joton Čevetjäävrist uđđâsist ive 
1997 já toimâ jotkui ive 2001 räi. Mieldi lijjii eenikiellân nuorttâsämikielâ 
sárnoo já eenikiellân suomâkielâ sárnoo nuorttâlâšpárnááh sehe 
eenikiellân suomâkielâ sárnoo syemmilâšpárnááh. Sanila-Aikio maainâst 
ete sii kielâtáiđu lâi, talle ko vuolgii škoovlân te ennuv pyereeb ko 
párnái, kiäh iä lam lamaš kielâpiervâlist. Čevetjäävri škoovlâst uási 
máttááttâsâst adelui nuorttâsämikielân. ”Máttááttâs puohtii algâttiđ 
aaibâs eres tääsist ko ovdil, tondiet ko párnááh iberdii puoh, maid 
sijjân sarnuu.25” Tain kielâpiervâlpárnáin ohtâ čođâlditij škovlâhistorjá 
vuossâmuu nuorttâsämikielâ eenikielâ pajeuáppeeiskos kiđđuv 2012. 
Maŋeláá sij láá puáttám eenâb.

Kielâpiervâltoimâ potkânij ive 2001, tondiet ko Čevetjäävrist lijjii 
uccáá vuálá škovlâahasiih párnááh. Toimâ lii jotkum oppeet Avelist 
ive 2008 rääjist já Čevetjäävrist ive 2010 rääjist. Sanila-Aikio mield 
Avveel kielâpiervâlij lekkâm tábáhtui kielâ tááhust majemuu muddoost. 
Kielâpiervâl, mii tuáimá Avelist, lii tuáistáážân áinoo nuorttâsämikielâlâš 
piirâs párnáid, kiäh ääsih nuorttâlâškuávlu ulguubeln. Avveel kielâpiervâl 
tile lii härvinâš, tondiet ko ton pargein lii syergi škovliittâs já sij láá 
eenikielâliih. Avelist iä lah tuáistáážân pastem orniđ nuorttâsämikielâlii 
škovlâmáttááttâs. Máttááttâs adeluvvoo eenikielâ já vieres kielâ 
oppâamnâsin vuáđumáttááttâsâst já luvâttuvâst. Máttáátteijee- já 
oppâmateriaalvänivuotâ kuáská Suomâ sämikielâin korrâsumosávt 
nuorttâsämikielân.

Anarâš siärvádâh lii  šoddâm tobdosin muotâvierrâm náál ovdánâm 
kielâ iäláskitmist, mon tobdosumos häämi leš eidu anarâškielâ 
kielâpiervâl. Kielâpiervâltooimâ finniimist merhâšittee uási lâi ive 1986 
vuáđudum Anarâškielâ seervist, mii vuáđudui peri ovdediđ anarâškielâ 
kevttim já sajaduv ohtsâškoddeest. Anarâškielâ láá sárnum tuše 
Suomâbeln, Aanaarjäävri pirrâ, mii meerhâš tom, ete kielâsiärvádâh ij 
lah pastem anneeđ pyerrin ránnjáenâmijn tohhum säämi kielâpargo 
siämmáánáál ko tavesämikielâ, mon sárnuh kuulmâ staatâst. 

Seervi vuáđudem merhâšij anarâškielâlii kielâkevttimpirrâs rähtim, 
tondiet ko ton njuolgâdusâin meridii, ete seervi kielâ lii anarâškielâ 
já ton jesânin puohtii servâđ tuše ulmuuh, kiäh mattii anarâškielâ. Lii 
arvâlum, ete anarâškielâ sárnoo ulmuuh lijjii talle suullân 450 olmožid. 
1940-lovvoost šoddâm anarâš perrui párnáin masa puoh oppii 

25  Siämmáš, 3.
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vala sämikielâ päikkikiellân, 1960-lovvoost šoddâm tuše motomeh. 
1970-1990-lovoin šoddâm párnáin aktiivlâš kielâsárnon šoddii tuše 
muáddi. Talle ko kielâpiervâltoimâ aalgij ive 1997 vuálá 30-ihásiih 
ulmuuh, kiäh aktiivlávt sarnuu anarâškielâ lijjii nelji teikâ vittâ. Vuálá 
škovlâahasiih kielâ sárnooh iä lamaš ollágin. Suullân 30-50-ihásiih 
sárnooh lijjii vala maaŋgaloveh, mutâ kielâ kevttim lâi uáli rájášum, 
já suomâkielâst lâi puáttám enâmus sosiaallij viärmáduvâi kielâ. 
”Anarâškielâst lâi muádi ihelovo siste šoddâm puárásij kielâ.26”

Anarâškielâ servi selvâttij kielâpiervâltooimâ máhđulâšvuođâid 1990-
lovo aalgâ rääjist, mutâ eskân talle ko Suomâ Kulttuurruttârááju 
mieđettij 1,5 miljovn määrhi (suullân 250.000 eurod) torjuu haahân, 
tom puohtii algâttiđ ive 1997. Toorjâ tähidij kielâpiervâltooimâ viiđâ 
ihán. Aanaar markkânân vuáđudui anarâškielâ kielâpiervâl já toos 
pálkkááttii kyevti olespiäiválii pargee. Servi meridij väldiđ kielâpiervâlân 
vuosâsajasávt kulmâ ive tiävdám já tađe puárásub párnáid, kiäi 
vanhimijn aainâs nubbeest lijjii anarâš suhâtuávváš. Olthuis paahud, ete 
kielâpiervâlpargo puátuseh lijjii uáli positiivliih tállân vuossâmui viiđâ ive 
ääigi: ”Kielâpiervâlist kuhháá orroo párnái anarâškielâ táiđu lii eromâš, já 
tom puáhtá anneeđ eenikielânálásâžžân.27”

Vuáháduvah láá maajeeb iivij ääigi mottoom verd muttum. 
Kielâpiervâlpárnáin stuárráámus uási algâtteh tääl jo 1-ihásâžžân já 
valjimkriterijn tiädutteh vanhimij čonâdâttâm kielâiäláskitmân já kielâlii 
torjuu kielâpiervâl ulguubeln. Pargei feerimij mield kielâoommâm 
tááhust lii tađe pyereeb, mađe ucebin páárnáš puátá kielâpiervâlân. 
Mieldi láá tääl meid párnááh, kiäin ij lah anarâš tuávváš. Kielâpiervâl 
vanhimijehidijd tollii vistig suomâkielân, mutâ tääl toi-uv kielâ lii 
anarâškielâ. Párnái vaanhimeh láá nanosávt čonâdâttâm anarâškielâ 
iäláskitmân. Vuossâmuuh sist juttii Säämi máttááttâskuávdáá 
luuhâmpaje kukkosii anarâškielâ intensiivkuursâ kiđđuv 1999. Maaŋgâs 
láá haahâm aktiivlii kielâtááiđu ton maŋa uárnejum škovliittâsâiguin (kj. 
lovoid 3.7.-3.9.).

Suomâ Kulttuurruttârááju mieđettij Anarâškielâ siärván 2000-lovvoost 
vala kyevti jotkâišeruuđâ, moi torvoost servi poostij huksiittiđ 
kielâpiervâlân jieijâs táálu já juátkiđ kielâpiervâltooimâ vala ihepele 
ääigi. Servi finnij torjuid vala priivaat siättusist, mutâ tooimâ jotkâ lâi 

26  Pasanen 2014, 294.
27  Olthuis 2003, 571.
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kiddâ ruttâdmist. Olthuis čáálá tast, ete maht kielâpiervâlist šoodâi 
leggistemsekkâ sierâ ministeriöi kooskâst: kielâpiervâl oroi kulluumin 
sosiaal- já tiervâsvuođâministeriö suárgán tondiet, ete tot tooimâi 
vuálá škovlâahasij tipšosaijeen. Nube tááhust tot oroi kulluumin 
máttááttâsministeriö haldâttâhsuárgán, tondiet ko koččâmušâst lâi 
ovdâsaajeest kielâ oppâm. ”Loppâpuáđus ministeriörieggei maŋa lâi 
tot, ete laahâ ij tubdâm kielâpiervâl, já návt staatâ peeleest onnii, ete 
kielâpiervâltoimâ lii rijjâtátulâš toimâ, moos ij tarbâšâm mieđettiđ staatâ 
ruttâdem.28” Peivitipšolaahâ29 kenigitij kieldâid orniđ peivitipšo párnáá 
eenikiellân orroo sämikielân. Kielâpiervâlpárnááh iä máttám kielâ talle 
ko pottii peivitiipšon, te taat kenigâsvuotâ ij kuoskâm sijjân.

Anarâškielâ seervi paijeentoollâm kielâpiervâláin siämmáá ive 
jotonvuálgám Avelist tuáimee anarâškielâ já Čevetjäävrist tuáimee 
nuorttâsämikielâ kielâpiervâleh finnejii neelji ive ruttâdem sämitige 
jođettem Sämmilij kielâ- já kulttuursijdâ-haavâst, mon ruttâdii EU-
ohjelmist. Talle ko Avveel já Čevetjäävri kielâpiervâlij tooimâ jooskâi EU-
ruttâdem nuuhâm mield, Anarâškielâ seervi paijeentoollâm kielâpiervâl 
Aanaar markkânist lâi mottoom ääigi áinoo tuáimee kielâpiervâl – já 
ton-uv puátteevuotâ lâi kiddâ ruttâdmist. ”Tot, maht kielân kiävá, 
čuávdoo staatâ budjetist30”, čaalij Olthuis ive 2003.

Sämitigge ruttâdij iivij 2002-2008 kuulmâ kielâpiervâl tooimâ 
sämikielâlij sosiaal- já tiervâsvuođâpalvâlusâi orniimân staatâ budjetist 
finnim meriruuđáin. Máttááttâs- já kulttuurministeriö lii tastoo 
mieđettâm sämitiigán ruttâdem kielâpiervâltooimân, mon tääsist lii 
kuittâg koolgâm taistâliđ jyehi ive31. Kielâpiervâlij tooimân tarbâšiččii 
pisovâš já tuárvi ruttâdem, mii meddâlistáčij tooimâ alne ain orroo 

28 Olthuis siämmáš.
29 Laahâ 19.1.1973/36, sämikielân kyeskee nubástus 11.12.1981/875, 11 § 2 mom. 
Laahâ lii ive 2015 toohum nubástus maŋa Arâšoddâdemlaahâ (nubástus 8.5.2015/580).
30 Olthuis 2003, 573.
31 Paječalluuh Yle Säämi uđđâsijn: Kansliijahoavddat geahččalit oažžut sámegielat 
giellabesiide bistevaš ruhtadeami (23.6.2010); Nuortalaččat váillahit bissovaš ruhta-
deami giella- ja kulturdoaimmaide (6.5.2011); Giellaáŋgirdeaddji ja vánhemat fuolas 
giellabesiid ruhtadeamis (16.9.2013); Arhinmäki: Sámi giellabesiide ruđa tihppen-
váriin (23.9.2013); Sápmelaččat leat dolkan heaibut giellabeasseruđain (8.8.2014); 
Maiddái OKM hálida seastit giellabesiin (8.8.2014); Sámedikki ságadoalli: Mánát eai 
leat speallánboalut (11.8.2014); Eahpesihkkaris ruhtadilli čuohcá giellabesiid doalliide 
ja mánáid vánhemiidda (19.8.2014). Uuccâmsäänih ´giellabesiid ruhtadeapmi` já ´kie-
lipesien rahoitus´ pyevtitteh luhâmettum mere fáádán kyeskee uđđâsijd.

3.4. Kielâpiervâl/ ǩiõllpieʹss/ giellabeassi – säämi kielâpiervâleh Suomâst



32

epivisesvuođâ32. Sämitigge lii viggâm vuáháduttiđ kielâpiervâlij tooimâ 
já pieijâđ joton uđđâ kielâpiervâlijd sämikuávlu ulguubel kaavpugáid, 
kost párnái šoddâmmáhđulâšvuođah jieijâs kielân láá hiäjumuuh.

Ive 2016 tooimâst láá ohtsis 11 säämi kielâpiervâlâd, main kulmâ 
anarâškielâ, kyehti nuorttâsämikielâ já kuttâ tavesämikielâ kielâpiervâl. 
Anarâškielâ kielâpiervâlijn kyehti toimâv Aanaar markkânist, main 
nubbe lii uáivildum vuálá 3-ihásáid já nubbe stuárráábijd párnáid. Ohtâ 
anarâškielâ kielâpiervâl tuáimá Avelist. Nuorttâsämikielâ kielâpiervâleh 
toimâv Avelist já Čevetjäävrist. Tavesämikielâ kielâpiervâleh tuáimih 
Ucjuuvâst, Kärigâsnjaargâst, Suáđigil Vuáčust, Helsigist, Oulust já 
Ruávinjaargâst. Helsigist tuáimee kielâpiervâl algâttij tooimâs ive 2013 já 
tom paijeentuálá kaavpugsämmilij servi City Sámit, mii lii finnim tooimâ 
várás sierâ torjuu máttááttâs- já kulttuurministeriöst. Kielâpiervâleh 
tuáimih tääl uássin kieldâi arâšoddâdempargo. Kieldah finnejeh uási 
ruttâdmist sämitige peht. Anarâškielâ kielâpiervâlij paijeentuállen lii ain 
Anarâškielâ servi, mast kieldâ uástá anarâškielâlii peivitipšo. 

Puoh párnááh, kiäh láá lamaš anarâškielâlii kielâpiervâlist Aanaar 
markkânist, láá sirdâšum anarâškielâlii ovdâ- já vuáđumáttááttâsân, 
mii vuolgij joton Aanaar markkân škoovlâst čohčuv 2000. Anarâškielâlii 
máttááttâs adeluvvoo jo puoh vuáđumáttááttâs iheluokain. 
Anarâškielâlâš máttááttâs lii vuálgám joton motomijn oppâamnâsijn 
meid Avveel vyeliškoovlâst čohčuv 2014. Anarâškielâ kielâpiervâlijn 
láá ive 2016 räi lamaš ohtsis jo paijeel 80 párnážid, nubenáál ettum 
kielâpiervâl lii šoddâdâm paijeel 80 uđđâ anarâškielâ sárnod. 

Tavesämikielâlâš kielâpiervâl, mii algâttij Suáđigil Vuáčust ive 2007, 
lii vaikuttâm páihálii škoovlâ máttááttâstilán. Vuáču škoovlâst lii 
ärbivuáválávt adelum tuše sämikielâ viereskielâ máttááttâs. Sämikielâlâš 
máttááttâs vuolgij joton ive 2007. 

Nubbe sämikuávlu ulguupiälásâš kielâpiervâl algâttij tooimâs Oulust ive 
2015 aalgâst. Tot tooimâi siämmáin tiilijn Snellman-Mäntylä peivikiäju 
tavesämikielâlii peivikiäččujuávhoin. Ruávinjaargâst tavesämikielâlâš 
kielâpiervâl lekkui ive 2015 čohčuv. Sämitigge lii selvâttâm kielâpiervâl 
vuáđudemmáhđulâšvuođâid meid eres kaavpugijn.

32 Oro, ete ruttâdem, mon čujotteh kielâpiervâltooimân, ličij stuárumin ive 2016 
budjetist, mii ij lah kuittâg vala tuhhiittum Ovdâskoddeest talle ko taan raapoort 
kietâčaalâ lii valmâštuumin.
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Luuvâ lase anarâš- já nuorttâlâškielâi tiileest já iäláskitmist, sämikielâ 
já sämikielâlii máttááttâs tiileest Suomâst sehe kielâpiervâltooimâst já 
algâalgâlij kielâi iäláskitmist Uđđâ Seelandist já Havaijist:

•	 < http://www.casle.fi/ >
•	 < http://www.samimuseum.fi/anaras/ >
•	 < https://www.youtube.com/watch?feature=player_

embedded&v=e0YcIkUoEhc > 
•	 < https://www.youtube.com/watch?v=cGRHBlekfnk >
•	 < http://www.saaminuett.fi/ >
•	 < http://www.samimuseum.fi/saamjiellem/ >
•	 < http://www.oulu.fi/giellagas/ >
•	 < http://www.sogsakk.fi >
•	 < http://www.kotus.fi/ >
•	 < http://www.samediggi.fi > Toiminta > Koulutus
•	 < http://www.kohanga.ac.nz/ >
•	 < http://www.ahapunanaleo.org/ >

3.5. Elgå/ Svahken Sijte – uđđâ suhâpuolvâ 
maadâsämikielâ sárnooh33

Maadâsämikielâ sárnuh Taažâst já Ruotâst. Arvâleh, ete tast 
láá puohnâssân suullân 500-800 sárnod, kiäh ääsih vijđes 
kuávlust, maŋgii kukken nubijdis, maaŋgâ eennâmkoddeest 
já kyevti staatâst. Jon Todal, kote tuáimá totkeeprofessorin 

Säämi ollâškoovlâst, árvuštâl, ete Taažâst láá suullân 300 olmožid, kiäin 
lii šiev maadâsämikielâ kielâtáiđu. Ulmuuh, kiäh iberdeh kielâ, láá kuittâg 
eenâb. Tile lii Ruotâst suullân siämmáš. Maadâsämikielâ annoo ohtân 
uhkevuálásumos sämikiellân. Párnááh iä jur innig oopâ maadâsämikielâ 
päihistis já enâmustáá toh, kiäin lii njyebžilub kielâtáiđu, láá ááhui já 
äijihij suhâpuolvâ. 

33  Todal 2006 já 2007; Fjellheim 2014.
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Mädimus puásuituálukuávlust Taažâ Hedmarkist, Engerdal kieldâst 
orroo Elgå kuávlu sämmiliih vaanhimeh já Elgå škovlâ (Elgå 
oppvekstsenter) tohhii sämitiigán alguu maadâsämikielâ iäláskittem- já 
movtijdittemhaavâ jotonpiejâmist ive 2000. Elgå puáhtá anneeđ ohtân 
uccâ maadâsämmilij čokkânmin. Sämitigge mieđettij haahân ruuđâid 
viiđâ ive várás. Haahâ vuolgij joton ive 2001 já nuuvâi ive 2006.

Elgå škoovlâst lâi jo kuhháá adelum maadâsämikielâ máttááttâs nubben 
kiellân, mutâ ton puátusijd iä lamaš tuđâviih. Škovlâkuávdáást toimii sehe 
peivikiäčču já vuáđuškovlâ, mon juttii sehe sämmiliih já taažâ uáppeeh. 
Sämiuáppeeh pottii puoh puásuituáluperruin. Elgå puásuituálukuávlu, 
Svahken Sijte, lii Taažâ mädimus puásuituálukuávlu já tot lii Ruotâ 
rääji alda Femund-jäävri nuorttiibeln. Kuávlust ässee sämiperruuh 
identifisistojeh nanosávt maadâsämikielân. Elgå haavâ totken tuárjum, 
čuávvum já dokumentistâm Jon Todal paahud kuittâg, ete peerusthánnáá 
noonâ kielân identifisistuumist párnái vanhimij suhâpuolvâst lâi kuittâg 
enâmustáá passiivlâš kielâtáiđu ige maadâsämikielâ lamaš innig perrui 
argâpeeivi kielâ ko tuše harvii. Maadâsämikielâ lâi maŋgáid párnái 
áhhoid já äijiháid kielâ, mon sij lijjii vuossâmužžân oppâm, mutâ sij iä 
lamaš kuássin oppâm luuhâđ iäge čäälliđ jieijâs kielâ. Ááhui já äijihij 
suhâpuolvâ ij meiddei lamaš innig 1960- já 1970-lovoin sirdám kielâ 
párnáidis. Motomeh párnái vaanhimeh lijjii oppâm kielâ rävisolmožin.

Párnái vaanhimeh halijdii, ete párnááh puávtáččii šoddâđ maadâsämikielâ 
aktiivlâš kevtten já kyevtkielâlâžžân. Sehe Taažâbeln já Ruotâbeln lâi 
pahudum, ete párnááh iä finnii aktiivlii kyevtkielâlâšvuođâ, jis uáppih 
maadâsämikielâ škoovlâst tuše oppâamnâsin muáddi okkotiijme. 
Vanhimij táttu lâi, ete párnááh puávtáččii juksâđ arâšoddâdem já 
škoovlâ torjuin toimâlii, täsitiädulii kyevtkielâlâšvuođâ 10-ivvááš 
oppâkenigâsvuođâškoovlâ loopâ räi. Kyevtkielâlâšvuotân šoddâm 
miärášuvvii-uv haavâ ulmen talle ko tot aalgij. Ulmen lâi, ete párnááh 
puávtáččii arâšoddâdem maŋa sirdâšuđ sämikielâlii máttááttâsân 
vuáđuškoovlâst. 

Todal paahud, ete kyevtkielâlâšvuotân šoddâm ij lah kuássin kuullum 
taažâ škoovlâ ärbivuáválijd ulmijd iäge škovláid lah tondiet čujottum 
sierânâs ruuđah noonâ kyevtkielâlij máttááttâsmaalij nuávditmân. Tondiet 
sämitige čujottem toorjâ lâi iähtu haavâ olášuumân. Toorjâ tarbâšui sehe 
uđđâ pargei pálkkáátmân, laseškovliittâs orniimân já škoovlâ ulguubeln 
tábáhtuvvee aktiviteetij ruttâdmân. Sämitige ohtâ ulmen, ko mieđettij 
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torjuu haahân, lâi keččâliđ já rähtiđ máttááttâsmaalijd, maid puávtáččii 
anneeđ ävkkin meid eres-uv peivikiäjuin, škoovlâin já eres-uv sämikielâin. 

Sehe Elgå škovlâ já párnái vaanhimeh čonâdâttii nanosávt haahân 
já haavâ jođetteijen tooimâi Svahken Sijte kuávlust puáttám 
maadâsämikielâlâš Elin Fjellheim. Meid ááhuh já äijiheh čonâdâttii 
haahân reesuursolmožin. Ááhuh já äijiheh puohtii haahân merhâšittee 
kielâlii já kulttuurlii mättim, tondiet ko sii algâalgâlâš kielâ lâi 
maadâsämikielâ já puoh lijjii šoddâm puásuisämmilii kulttuurist. Taažâ 
Kuovdâkiäinust orroo Sámi allaskuvla faalâi haavâ oles tooimâ ááigán 
äššitobdeeiše. Meid Uppsala ollâopâttuv totkeeh Ruotâst já Oslo 
ollâopâttuv totkeeh Taažâst adelii haahân äššitobdeeiše koskâttuvâi, 
ei. konsultistmáin kyevtkielâlâšvuotân já kielâlávgummáttááttâsân 
lohtâseijee aašijn. 

Haahâ vuolgij joton peivikiäjust, kost párnááh oppii sämikielâ vistig 
kulâmáin já maajeeb muddoost kevttimáin kielâ aktiivlávt. Malli 
vuáđudui kommunikatiivlii kielâ oppâm vuáhádâhân, mon láá 
kiävttám maaŋgâin kielâlávgummáttááttâs haavâin pirrâ maailm, main 
viggojeh kyevtkielâlâšvuotân. Todal paahud, ete peivikiäjust kevttum 
kielâoppâmvuáhádâh sulâstit enâmustáá Uđđâ Seeland (Aotearoa) 
maorij algâaalgâst hutkâm kielâpiervâlvuáháduv (Kōhanga Reo). Svahken 
Sijte puovtij-uv anneeđ ävkkin aalmugijkoskâsii viärmáduv, mon 
sämiornijdumeh lijjii ráhtám jo kuhháá. Vaanhimeh tubdii sehe Kōhanga 
Reo-jurduu ete Walesist olášuttum kielâpolitiik jo kuhháá ovdil Elgå 
haavâ älgim.

Elgå škoovlâst viggii rähtiđ pirrâs, kost párnááh opâččii kevttiđ 
maadâsämikielâ nuuvt ennuv ko máhđulâš peivikiäju rääjist. Vuossâmuš 
háástus lâi kavnâđ maadâsämikielâlijd pargeid, kiäh sárnuččii párnáid 
sämikielâ jyehi tove. Haavâst kolgii toohâđ valjiimijd, moh lijjii uáppáseh 
maaŋgâin eres-uv kuávluin västideijee tiilijn. Kolgii-uv ávus orroo 
paargon valjiđ formaallávt tohálii ulmuu vâi formaallávt epitohálii ulmuu, 
kiäst lii šiev maadâsämikielâ táiđu? Vuosâsaje adelui jyehi tiileest ulmuid, 
kiäin lâi šiev kielâtáiđu já jis eenikielâlâš sárnoo ij lamaš finniimist, te 
paargon väljejui olmooš, kiäst lâi šiev nube kielâ táiđu.

Nubbe iähtu, mii asâttui haahân, lâi tot, ete tooimâst koolgâi leđe čielgâ 
sämmilâš proofiil. Elgåst sämmilâš proofiil uáivildij puásuituálukulttuur, 
toos lohtâseijee ärbivuáválij pargoi já iveaaigij miäldásij pargoi väldim 
mieldi tooimân.  

3.5. Elgå/ Svahken Sijte – uđđâ suhâpuolvâ maadâsämikielâ sárnooh
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Tooimân asâttum kielâlâš ulme, kevttiđ maadâsämikielâ puoh tooimâst 
já jyehi tove, čaittâšui vaigâdin, mutâ šoodâi älkkeebin ko toimâ ovdánij. 
Sämikielâ ij lamaš máhđulâš kevttiđ jyehi saajeest, jyehi tove ige puoh 
škovlâkuávdáá pargeiguin. Tondiet haavâst miärášuvvii motomijd 
domenijd, kielâkevttimkuávluid teikâ -tiilijd, main systemaatlávt 
kevttii tuše sämikielâ. Oovtâ viste škoovlâst nobdii maadâsämikielâ 
visten. Visteest uážui sárnuđ tuše maadâsämikielâ. Koskokkopeeivijd 
viettejii aldasii tuoddârist, kost sajosin lâi ärbivuáválâš lavŋekuáti. 
Koskohoi sarnuu tuše sämikielâ. Lasseen sämikielâliih tilálâšvuođah 
lijjii puurâdmeh já sierâlágán sämmiliih tábáhtusah já kolliistâlmeh. 
Haavâst porgii meid ulmuuh, kiäh sarnuu párnáid sämikielâ ubâ ääigi 
tilálâšvuođâst já saajeest peerusthánnáá.

Haavâst rahtii meid máhđulâšvuođâ lasettiđ peivikiäju, škoovlâ já 
vanhimij mättim kyevtkielâlâšvuotân šoddâmist, metodologisijn 
koččâmušâin já strategiain, main puohtii nanodiđ uccâ 
ucceeblovosajattuvâst orroo kielâ kevttim. Pargeeh uásálistii 
seminaarijd já uápásmuvvii eres peivikiäjoid já škovláid, main kevttii 
ucceeblovokielâid. Vanhimáid uárnejuvvojii kielâkuursah, vâi sij 
puávtáččii čuávvuđ já tuárjuđ párnáidis kyevtkielâlâšvuotân šoddâm. 
Maaŋgah vaanhimeh algii iäláskittiđ jieijâs kielâtááiđu aktiivlávt. Todal 
paahud kuittâg, ete iänááš párnááh sarnuu haavâ loppâmuddoost 
maadâsämikielâ čielgâsávt pyerebeht ko sii vaanhimeh.

Párnái kielâtááiđu ovdánem árvuštâllui haavâst merikoskâsávt. 
Árvuštâllâm toovâi vaigâdin aalgâst tot, ete ij lamaš máhđulâš tiettiđ 
maggaar kielâlii mättim párnáin puohtii vyerdiđ. Maadâsämikielâ várás 
ij lamaš maggaargin kielâiskosijd. Haavâst rahtii jieijâs luámáttuv kielâlii 
aicâdem várás já kielâtááiđu čuávumân finnejii systemaatlâšvuođâ. 
Pargeeh čaalij pajas merikoskâsávt kielâlij tááiđui ovdánem. Aalgâst 
čalluuh vuáđuduvvii aaicâdmân. Talle ko párnááh šoddii, rahtii 
sánádâhân lohtâseijee muuštončälimijd párnáiguin tohhum savâstâlmij 
vuáđuld. Haavâ majemuu ive párnái sárnum paddii kyevti sierâlágán 
tilálâšvuođâst. Paddiimeh láá tastoo čallum tekstân já analysistum.

Haavâ loppâraportist pahudeh, ete párnái kielâtááiđust láá ohtâgâsliih 
iäruh, moh šaddeh iänááš sii ahejuáhásmist. Talle ko haahâ nuuvâi, 
párnááh iberdii táválii maadâsämikielâ sárnum. Sij iä poollâm västidiđ 
sämikielân, jis sist koijâdii sämikielân. Sij postii meid paijeentoollâđ 
maadâsämikielâlii savâstâllâm. Párnááh sarnuu maadâsämikielâ 
tiätu rävisulmuiguin. Párnái koskânâs vuáruvaikuttâs kiellân lâi 
kuittâg tárukielâ. Párnááh meid haldâšii maadâsämikielâ nominij já 
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pronominij kevttim já mattii viehâ pyereest sujâttiđ veerbâid. Todal 
paahud loppâraportist, ete párnááh pasteh kevttiđ maadâsämikielâ 
kommunikaatio kiellân, veikâ sij ain sarnuu oovtkiärdánis kielâ. Párnái 
jurduuh maadâsämikielâ kuáttá lijjii positiivliih iäge sij annaam kielâ 
sárnum mahten vaigâdin. 

Vuáđu kyevtkielâlâšvuotân lâi rahtum, mutâ haahâ piištij tuše vittâ 
ive. Párnááh, kiäh lijjii mieldi peivikiäju maadâsämikielâlii haavâst, láá 
finnim škoovlâst maadâsämikielâlii máttááttâs maaŋgâin oppâamnâsijn. 
Sämikielâlâš máttááttâs juátkoo peerusthánnáá tast, ete Elgå škoovlâ 
lopâttii čohčuv 2012 já Svahken Sijte párnááh sirdâšuvvii jotteeđ 
škoovlâ Engerdalân. Sämikielâ kevttimân lohtâseijee eromâš domenijd 
paijeentuálih meid uđđâ škoovlâst. Ovdâmerkkân purâdem ohtâvuođâst 
Elgå párnááh já nuorah purâdeh oovtâst já purâdem kiellân lii 
maadâsämikielâ.

Kuhheeb áigáduv mittomeeri kolgâččij Todal mielâst leđe tot, ete 
párnááh, talle ko peesih oppâkenigâsvuođâškoovlâst, pastaččii 
oovdânpyehtiđ jieijâs siämmáá pyereest maadâsämikielân já tárukielân. 
Máhđulâšvuotâ nuávdittiđ noonâ kyevtkielâlii máttááttâs maali lii kuittâg 
kiddâ laseruttâdmist já tienuuvt poolitlijn miärádâstahhein. ”Lii Taažâ 
haldâttâs kenigâsvuotâ olášuttiđ politiik, mii tuurvâst maadâsämikielâ 
siäilum aktiivlâš kiellân puátteevuođâst.34”

Luuvâ lase maadâsämikielâ tiileest já kielâ iäláskitmist:
•	 < http://skuvla.info/skolehist/elga-n.htm >
•	 < http://saemiensijte.no/ >
•	 < http://sametinget.se/1084 >
•	 < http://www.samer.se/1189 >
•	 < http://modersmal.skolverket.se/samiska/ >
•	 < http://www.hint.no/studietilbud/studier_i_soersamisk_spraak_og_

kultur >
•	 < http://www.sprakochfolkminnen.se/om-oss/nyheter-och-press/

nyhetsarkiv/nyheter-2014/2014-03-13-minoritetslagen-raddade-
sydsamiskan.html >

•	 <http://www.valentin.uu.se/?tarContentId=302418&rssTar-
get=189072&rssTitle=&newsDetailSiteNodeId=61774&newsListSi-
teNodeId=52560&showLeadIn=true > . 

34  Todal 2006, 157.

3.5. Elgå/ Svahken Sijte – uđđâ suhâpuolvâ maadâsämikielâ sárnooh



38

3.6. Saemesth Dle! Maadâsämikielâ kielâlávgumleeirâin35

Maadâsämikielâlâš máttááttâs lii uccáá já kielâ oopah škoovlâst 
iänááš vuossâmuu já nube kielâ oppâamnâsin muáddi 
okkotijme. Maadâsämikielâ lii vuossâmužžân oppum eenikielâ 
sajattuvâst tuše motomijn párnáin já nuorâin. Luuhâmive 

2010-2011 Taažâ vuáđuškoovlâst 19 uápped finnii maadâsämikielâ 
máttááttâs. 72 uápped finnii maadâsämikielâ máttááttâs oppâamnâsin.36 
Ruotâst ij lah finnimnáál tärhis lovottuvâid, mutâ uáppeemeeri lii 
oskottetteht suullân siämmáš ko Taažâst. Maadâsämikielâ kuávlust 
lává kyehti eromâš sämiškoovlâ, nubbe Tärnabyst Ruotâst já nubbe 
Hattfjelldalist (Árborde) Taažâst37. 

Tärnaby sämiškoovlâst kuhháá porgâm Sigrid Stångberg lâi ohtâ 
maadâsämikielâ máttáátteijein, kiäh riemmii rähtiđ uđđâlágán 
oppâmmáhđulâšvuođâid maadâsämikielâlijn nuorâin. Väldikodálij 
njuolgâdusâi mield sämiškovlâ västidij tast, ete uáppeeh mättih 
kuuđâ vuossâmuu škovlâive maŋa sárnuđ, luuhâđ já čäälliđ sämikielâ. 
Stångberg oonij sämiškoovlâi kielâ máttááttâsân asâttum uulmijd 
vaigâdin juksâđ tiileest, mast lijjii vänivuođah sehe máttáátteijein, 
oppâmateriaalijn ete kielâkevttimmáhđulâšvuođâin. Luánduliih 
kielâpirrâseh iä jur lamaš škoovlâ ulguubeln já stuorrâ uási rävisulmui 
aheluokkaast iä innig sárnum algâaalgâlii kielâs. Tarbâšii pehtilub 
kielâoppâmvuáháduvâid já siämmást vuáháduvâid, moh movtijditáččii 
nuorâid maadâsämikielâ oppâmân.

Ruotâ sämiškoovlâi haldâttâs, SamS, piejâi joton luuhâmive 2008-2009 
aalgâst kuulmâivvááš maadâsämikielâ kielâlávgumhaavâ Saemest Dle! 
(Sáámást tääl!). Haavâ pieijii joton oovtâstpargoost Taažâ Nordland 
läänihaldâttâssáin (Nordland fylke). Haahân finnejii ruttâdem EU-ohjelm 
Interreg IV A Nord peht já tot olášuttui nuuvt, ete uárnejii Ruotâ já 
Taažâ 11-14-ihásáid nuoráid, kiäh oppii vuáđuškoovlâst maadâsämikielâ, 
ohtsis kuttâ kielâlávgumleeirâ, kyehti jieškote-uv hahâive. Leeirâid 

35  Labba 10.11.2010; Kuoljok 9.12.2010; SamS 2012; Fjellgren & Huss 2013; SR 
Sameradion 26.11.2013.
36  Sámi allaskuvla 2011, 26-27.
37  Hattfjelldal sämiškovlâ lii toimâm sämikielâi káidusmáttááttâs já kielâlávgum-
leeirâid uárnejeijee kuávdážin. Káidusmáttááttâs vuáđuduvá máttááttâslaahân, mii 
taha máhđulâžžân muulsâiävtulijd máttááttâsvuovijd, jis aldamáttááttâs ornim ij lah 
máhđulâš. Škoovlâ puátteevuotâ lii kuittâg epivises, tastko Taažâ staatâpeeivih meridii 
lopâttiđ škoovlâ ive 2015 loopâst, <http://www.nrk.no>(9.12.2015).
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uárnejii vuáruluvâi Ruotâ- já Taažâbeln. SamS lâi ráhtádâttâm suullân 
20 uáppee várás, mutâ jo uásálistemmoovtâ olâttij uárnejeijeid. Leiráid 
uásálistii ohtsis 40 nuorâd, kiäh pottii uáli vijđes kuávlust.

Kielâlávgumleeirah pištii oho ain häävild. Leeirâi ohjelmijd huksejii 
sämikulttuur já ärbivuovij pirrâ. Teeman lijjii sämimuusik jieškote-
uv häämih, säämi kirjálâšvuotâ, kietâtyejiärbivyehi, puásuituálu, 
kyelipivdo, sämmilij historjá já luándu tubdâm. Leeirâin meid valastâllii 
já mälistii. Prinsiipin lâi, ete puoh tooimâ kiellân lâi maadâsämikielâ, 
mon kevttii sehe nuorah, ete kielâlávgum stivrejeijen toimâm käävci 
máttáátteijed. Jyehi leeirâst uápásmuvvii meid páihálii maadâsämmilii 
kulttuurân já páihálijd kielâmätteid. Snåsast leirâliih finnejii jieijâskielâlii 
uápástemriggee kuávlun. Tärnabyst sij uápásmuvvii sämmilâš tuáijáráid, 
kiäh mainâstii elimistis já tuojijnis škovlâláid. Idrest leirâliih ožžuu 
kuullâđ páihálii mainâsteijeemiäštár mainâsijd jieijâs kielân. 

Patricia Fjellgren já Leena Huss mielâst raajijd rastâldittám kielâpargo 
merhâšij uđđâ kuávluväldidem. Sämikielâlâš pirrâs, uđđâ kielâaareen, 
šoddâm lâi merhâšittee feerim puohháid, tondiet ko máhđulâšvuođah 
maadâsämikielâ kevttimân láá uáli rájáliih. Uáppeid lâi suotâs feerim 
leđe mieldi stuorrâ siämmááahasij maadâsämikielâlii juávhust. Ennuv 
táválub lii tot, ete maadâsämikielâ (tego maaŋgâ eres-uv sämikielâ) 
uáppee lii jo-uv ohtuu teikâ uáli uccâ juávhust máttáátteijeinis. 

Sehe škovlâliih, máttáátteijeeh, já leeirân uásálistum astoääigi 
stivrejeijeeh ovdedii sii mättim. Uáppeeh lijjii tiätuäŋgireh oppâđ kielâ 
já uđđâ saanijd. Meid tagareh uáppeeh, kiäh iä ovdil lamaš sárnum 
sämikielâ algii aktiivlávt kevttiđ kielâ já koijâdiđ saanijd máttáátteijein já 
tagarijn uáppein, kiäin lâi pyereeb kielâtáiđu. 

Oppâm kielâlávgumist lâi kommunikatiivlâš, mii merhâšij tom, ete kielâ 
oppii enâmustáá nuuvt, ete kuldâlii, sarnuu, savâstâllii já kevttii kielâ 
porgâm ohtâvuođâst. Kielâ oppii eenâb omâmáin ko nuuvt, ete oppii 
kiirjijn teikâ hárjuttâllii kielâoppânjuolgâdusâid, veikâ oppâtiijmijd-uv 
tollii. Nuorah finnejii uđđâ ustevijd oles maadâsämmilii kuávlust já sii 
sämmilâš identiteet já siämmást motivaatio kielâ oppâmân nanosmii. 
Máttáátteijee juurdâpuáđus haavâ nuuhâm maŋa: ”Kielâlávgum 
oovtâst formaallii máttááttâssáin joođeet mittomiärán – toimâlii 
kyevtkielâlâšvuotân. Taat lii mii feerim, mutâ koskâldutmeh já puudah 
hitodeh moolân peessâm!38”

38  Sigrid Stångberg 16.6.2014: < https://www.youtube.com/user/Sameskolstyrelsen >.
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SamS lii meridâm juátkiđ kielâlávgumleeirâi ornim merikoskâsávt 
kuulmâ ive ääigi já lii vijđedâm tooimâ kuoskâđ puoh kuulmâ škoovlâst 
máttááttum sämikielân. Ive 2014 tavesämikielâ kielâlávgumleeirâ 
uárnejii Kiärun Nikkaluoktast, juulevsämikielâ kielâlávgumleeirâ 
Juhâmohheest já maadâsämikielâleeirâ Tärnabyst. Leiráid uásálistii 
puoh Ruotâ viiđâ sämiškoovlâ 5. luokai uáppeeh já kieldâlijn škoovlâin 
5. luokai uáppeeh, kiäh finnejeh uáhtejum sämimáttááttâs. Uáhtejum 
sämimáttááttâs lii uási sämiškoovlâi tooimâst. Tot uáivild sämikielâ já 
sämikulttuur máttááttâs ohtim kieldâlij vuáđuškoovlâi máttááttâsân. 
SamS taha jyehi ive kieldâiguin sopâmušâid uáhtejum sämimáttááttâs 
orniimist. Tot finnee tooimân staatâtorjuu.

Luuvâ lase kielâlávgumleeirâin já Ruotâ sämiškoovlâi tooimâst:
•	 < http://www.sameskolstyrelsen.se >
•	 < https://www.youtube.com/user/Sameskolstyrelsen >.

3.7. Anarâškielâ tievâsmittemškovliittâs – uđđâ 
pargoahasij kielâsuhâpuolvâ šadda39

Anarâškielâ kielâpiervâltoimâ vuolgij joton ive 1997 já 
anarâškielâlâš škovlâmáttááttâs čohčuv 2000. Kuohtuuh 
merhâšii ennuv anarâškielâ kevttimân já kielâ elimân, mutâ toh 
iä vala tähidâm kielâ iäláskittem jotkum iäge kielâ siäilum já 

ovdánem puáttee iheluuvijn. Kielâpiervâlpárnáin já anarâškielâlii škoovlâ 
jottáám párnáin iä lamaš jur eres jieijâs kielâ kevttimmáhđulâšvuođah 
ko kielâpiervâl, škovlâ já motomijn tábáhtusâin jieijâs päikki. ”Párnááh 
tarbâšii kielâ njyebžilávt sárnoo máttáátteijeid, kielâpiervâlmáttáátteijeid, 
oppâmateriaal rähteid, mediasyergi mätteid, astoääigi tooimâ jođetteijeid 
jna.40” Pollii, ete párnái já nuorâi anarâškielâ muttoo passiivlâš 
kielâtáiđun muádi ivveest, jis škovlâmáttááttâs ij pastaččii juátkiđ aaleeb 
iheluokkaid, jis anarâškielâlij párnái meeri pásáččij uáli uccen já jis kielâ 
kevttim ij juvsâččii uđđâ almolii eellim kuávluid. 

39 Pasanen 2010 já 2014; Olthuis 2003, 2008 já 2011; Olthuis et al. 2013; Moilanen 2014.
40 Pasanen 2014, 300.
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Kielâpiervâlij meeri lasettem ličij lasettâm anarâškielâlij párnái mere. 
Anarâškielâlii máttááttâs lasettem ličij visásmittám kielâ ovdánem 
jotkum vuossâmui škovlâiivij maŋa. Kuohtui olášuttem estii kuittâg tot, 
ete iä lamaš anarâškielâliih arâšoddâdem pargeeh iäge máttáátteijeeh. 
Säämi máttááttâskuávdáš, Laapi kesiollâopâttâh já Anarâškielâ servi 
uárnejii 1980- já 1990-lovoin rävisulmuid čuosâttum kielâ algâkuursâid 
sehe luuhâm- já čäällimkuursâid sijjân, kiäh sarnuu anarâškielâ 
eenikiellân. Maaŋgah kurssâvuáváámeh nuhhii máttáátteijeevänivuotân. 

Rävisulmuid čuosâttum anarâškielâ intensiivlâš tievâsmittemškovliittâs 
finnij aalgâs anarâš siärváduv ohtsii huolâst já haalust čonâdâttâđ 
kielâ iäláskitmân. Tuođâlâš moottorin taan paargon poođij sämmilij 
máttááttâshistorjá vuossâmuš anarâskielâst nágáttâllâm Marja-Liisa 
Olthuis41. Sun vuáđudij Anarâškielâ seervi ohtâvuotân tutkâmjuávhu, 
mii riemâi suunnâttâllâđ rävisulmuid čuosâttum škovliittâs siskáldâsâid 
já vuáháduvâid, valmâštiđ škovliittâs oppâmateriaal, rekrytistiđ 
škovliittâsân sehe uáppeid já máttáátteijeid já haahâđ ruttâdem 
škovliittâs várás. Ohtâ tehálijn koččâmušâin lâi tot, ete kiäh lijjii toh kielâ 
iäláskitmân čonâdâttee rävisulmuuh, kiäid kolgâččii finniđ škovliittâsân?  

Olthuis maainâst pargo algâmudoin ive  2013 Suvi Kiveläin já Tove 
Skutnabb-Kangasijn almostittem kirjeest, moos iivij 2009-2010 olášum 
škovliittâshaavâ tuávvááh já olášume láá dokumentistum. ”Time was a 
crucial factor in extending the language community; the enlargement 
had to happen rapidly before the immersed children began to lose their 
language skills.42” Olthuis pahudij, ete ij lamaš asto vyerdiđ anarâškielâlij 
máttáátteijei valmâštum ollâopâttuvâst táválii kiäinu mield ađai 
vuolgâttiđ nuorâid máttáátteijeeškovliittâsân já vyerdiđ sii valmâštume. 
Oulu ollâopâttâhân lâi rahtum ive 2001 rääjist máhđulâšvuotâ 
čođâldittiđ vuáđu- já amnâsuápuid anarâškielâst, mutâ uđđâ 
máttáátteijeeh iä lamaš valmâštum. Tondiet ko jo kyehti suhâpuolvâ 
lijjii monâttâm kielâ, iä 18-25-ihásiih anarâškielâ sárnooh jur lamaš. 
”Further, this young generation had the whole world open to them in 
terms of choosing their future professions, so it was not realistic to hope 
that this handful of individuals would all want to become school teachers 
or kindergarten teachers, which was precisely what the AS language 
programme required.43”

41  Olthuis nágáttâlâi Oulu ollâopâttuvâst anarâškielâ šlajânoomâin ive 2007.
42  Olthuis et al. 2013, 8 (lovnim Olthuis teevstâst).
43  Siämmáš, 9.
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Škovliittâshaavâ jotonvyelgimân moonâi ohtsis kulmâ ive tast ko juurdâ 
haavâst lâi šoddâm. Ovdil tuođâlii haavâ jotonvyelgim Olthuis ornij 
anarâškielâ kielâiäláskittemkuursâ viermist. Kuursân uásálistii maaŋgah 
kielâ totkeeh, main motomeh toimii čohčuv 2009 jotonvuálgám 
škovliittâs máttáátteijen. Tutkâmjuávkku, mii suunnâttâlâi škovliittâs já 
moos kullii Olthuis lasseen Annika Pasanen já Irmeli Moilanen, asâttij 
škovliittâsân pesâmân korrâ kriterijd. Ulmen lâi finniđ intensiivškovliittâs 
peht oovtâ luuhâmive ääigi ij-eenikielâlijn sárnoin uđđâ kielâ sirdeid. 
Škovliittâs čuosâttui ollâškuávlejum rävisulmuid, kiäh puávtáččii 
sirdeđ kielâ ovdâskulij pargostis. Uáppee koolgâi jo ovdiist mättiđ 
vieres kielâid já leđe čonâdâttâm kuávlun, mielâstis meid anarâškielâ 
kielâsiärvádâhân. Lasseen uáppee koolgâi leđe tuárvi puáris, vâi 
kielâtááiđu finniiččii ámáttist kiävtun tállân, mutâ nube tááhust 
tuárvi nuorâ, vâi sust liččii vala pargoiveh oovdâst ovdil iäláttâhave. 
Uáppeevaljiimáid uásálistij meid psykolog, kiän vievâst visásmittii occei 
motivaatio kielâ oppâmân já ton pyerrin porgâmân.

Škovliimân väljejii ohtsis 17 rävisolmoošuápped, moi juávhust lijjii ei. 
máttáátteijeeh, arâšoddâdem pargeeh, toimâtteijeeh, pappâ já eres 
suorgij áámmátulmuuh. Suullân peeli uáppein lijjii suhâtuávváá peeleest 
anarâšah, peeli syemmiliih. Pasanen ana taam ij-anarâššaddaaš ulmui 
ohtim kielâsiärvádâhân ohtân anarâškielâ iäláskem sierânâsjiešvyehin já 
nanodâhhân44. Anarâšah láá tuáivuttâm tiervâpuáttim juáhážân, kote lii 
halijdâm oppâđ anarâškielâ já oppâđ tubdâđ anarâš kulttuur.

Škovliittâs kukkodâhhân miäruštâllii oovtâ luuhâmive, tondiet ko 
uáppeeh finnejii vissásávt virgerijjâvuođâ sii tuođâlijn pargoin oovtâ 
ihán. Anarâškielâ seervi tutkâmjuávkku västidij haavâ ekonomâlii já 
toimâlii koordinistmist sehe máttááttâs keevâtlijn orniimijn siämmást ko 
tot rekrytistij uáppeid já kielâmáttáátteijeid. Oulu ollâopâttuv Giellagas-
instituut toovâi uáppeevaljiimijd, ornij máttááttâs já västidij tienuuvt 
máttááttâs siskáldâsâin. Teoriamáttááttâs uásih uárnejuvvojii ubâ ääigi 
siämmáá Säämi máttááttâskuávdáá (SOGSAKK) tiileest Aanaarjäävri 
riddoost.

Haavâ škovlimohjelm suunnâttâllii huolâlávt, nuuvt ete heiviittii eres 
kuávluin maailmist rahtum kielâ iäláskittem já oppâm vuáháduvâid. 
Tágáreh lijjii ei. Kaliforniast kevttum kielâmiäštár-uáppee-ohjelm 
(Master-Apprentice programme), tievâslâš kielâlávgum (total immersion), 
uásálâš kielâlávgum já kyevtkielâlâš máttááttâs (partial immersion and 

44  Pasanen 2015.
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bilingual education), siärvádâhvuálgusiih ohjelmeh (community-based 
programmes) já malli kielâ dokumentistmân (a language documentation 
model). Škovliittâsohjelm ulmen  miärášuvvii páihálii kielâ máttááttem 
nubben kiellân sierâ suorgij áámmátulmuid tienuuvt, ete sij pastaččii 
škovlim maŋa kevttiđ anarâškielâ pargostis já sirdeđ tom ain uđđâ 
sárnoid (L2 speaking professionals as language transmitters). Tondiet 
ko škovliittâsân valdum áámmátulmuuh šodâččii tarbâšiđ pargostis 
iänááš kommunikatiivlii kielâtááiđu, koolgâi kommunikatiivlijn 
máttááttâsvuáháduvâin leđe merhâšittee rooli máttááttâsâst.45

Máttááttâs vijđodâhhân šoodâi ohtsis 64 uáppučyegisid já uáppeeh 
lijjii virgálávt Oulu ollâopâttuv uáppeeh. Uápui siskáldâsâin 
ovtâstittii ollâopâttuv amnâsuápui räi kullum teoreetlijd uápuid já 
siärvádâhvuálgusijd toimâlijd oosijd. Škovliittâsohjelmist šoodâi tienuuvt 
anarâškielâ eromâš tilán rahtum akateemlii kielâ máttááttâs (tegu 
kielâoppâ, čäällim, jienâdâhoppâ, jurgâlem, sänirähtim, kielâvuávám 
já anarâškielâ kuávlukielah) sehe siärvádâhvuálgusij, kommunikatiivisij 
já jiečânâs uápui ubâlâšvuotâ. Jiečânâs uápuin valmâštuvvii ei. kirholij 
teevstâi já saalmâi sehe arâšoddâdmân lohtâseijee teevstâi jurgâlusah, 
uđđâ oppâmateriaaleh, artikkâleh anarâškielâlii loostân (Anarâš-lostâ), 
syemmilij lavlui jurgâlusah já uánihisfiilmah. Škovliittâs akateemlij uápui 
váldumáttáátteijen tooimâi Petter Morottaja, kote lii ohtâ 1980-lovvoost 
šoddâm anarâš eenikielâ neelji sárnost.

Toimâliih uásih šoddii kielâmiäštárhárjuttâlmist (kj. čuávuvâš lovo), 
kulttuurkuursâin já kielâhárjuttâlmist anarâškielâlijn pargosoojijn. 
Pargosajehárjuttâllâm ulmen lâi jieškote-uv uáppee jieijâs suárgán 
lohtâseijee áámmátkielâ já sánáduv oppâm.  Kulttuuruápui peht 
uáppeeh uápásmuvvii ei. anarâš kielâsiärváduv jesânáid, kyelipiivdon, 
puásuituálun, ärbivyehipurrâmušâid, kietâtuojijd, median, Anarâškielâ 
seervi tooimân sehe anarâšâi já sii kielâ historján já tááláš tilán. 
Argâtooimâi paaldâst (el. kyelipivdo Aanaarjäävrist já tuoijum 
keevâtlii elimist) tábáhtum hárjuttâllâmpajeh puohtii oppâmân 
eellimaldavuođâ já jieŋŋâlisvuođâ já lijjii siämmást čujottem anarâš 
siärváduv vijđes čonâdâtmist já torjust haahân. Kulttuurkuursâid ornij 
Säämi máttááttâskuávdáš. Oppâmist heiviittii kielâlávgumvuáháduv 
tienuuvt, ete suullân kyevti mánuppaje keččin škovliittâs älgimist 
sehe luokkavisteest ete hárjuttâllâmpoojijn sarnuu tuše anarâškielâ. 
Máttááttâs olášuttui ollásávt aldamáttááttâssân.

45  Olthuis maainâš (2013, 35-36) škovlimohjelm rähtim tehálumos kälden čuávvoo 
teevstah, moh láá mainâšum taan raapoort käldeeluvâttâlmist: Baker 2006, Grenoble & 
Whaley 2006 já Hinton 2002.
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Ive pištee škovliittâs maŋa anarâš siärvádâh finnij 17 uđđâ aktiivlâš 
kielâsárnod já kielâ sirded. Maaŋgâs láá koijâdâm, ete maht tot lii 
máhđulâš. Uđđâ kielâ oppâm oovtâ ive ääigi váátá rävisulmust noonâ 
motivaatio já čonâdâttâm. Moilanen sierriistâl vittâ tahhee, moh čielgih 
haavâ puáđuslâšvuođâ46: 

1)	 Uáppein lâi tuárvi äigi valmâštâllâđ škovliittâsân. Juáháš kiergânij 
kieđâvuššâđ mielâstis koskâvuođâs já ulmijdis anarâškielân já tom, 
ete maggaar kielâ kevttee já kielâ sirdee sust šadda;

 
2)	 Oppâm áigásâš ekonomâlâš toorjâ toovâi máhđulâžžân vuáijuđ 

kielâ oppâmân. Uáppeeh ožžuu tiettiđ jo ive ovdil škovliittâs 
älgim, ete sij láá šoddâm väljejuđ, te äigi pargoi, jieijâs ruttâtuálu 
já peerâaašij vuáváámân lâi tuárvi. Škovliittâs uárnejeijee išedij 
ruđâlâš piergim orniimist já karttij jyehi uáppee lahâaasâtlii 
ruđâlii torjuu máhđulâšvuođâid. Lasseen haahân finnejii Suomâ 
Kulttuurruttârááju išeruuđâ, main ruđâlii piergim puohtii vala 
visásmittiđ;

3)	 Máttáátteijeeh lijjii áámmáttáiđuliih já uáppuohjelm lâi spesifisâš. 
Máttáátteijein lijjii naavcah vuáruvaikuttâsvuotân já sij postii 
mutteđ máttááttâs toimâvuovijd já vuáháduvâid tađe mield ko 
tárbu iiđij;

4)	 Uáppein lâi koskânis šiev juávkkuvuoiŋâ já sii koskânâs 
vuáruvaikuttâs tooimâi njyebžilávt. Taas vaikuttii meid uápui aalgâst 
uárnejum juávhurähtimpeivi, mon jođettij psykolog, já oppâmive 
mieldi uárnejum macâttâssavâstâlmeh;

5)	 Uáppeejuávkku oinui já kullui ive ääigi Anarist já anarâškielâ 
kielâsiärváduvâst já sijjân šoodâi tobdo tast ete sii merhâšeh, ete sij 
láá uási anarâškielâ iäláskittem viijđásub prosessist.

Miänástusmainâs šoddâmân vaikuttij vissásávt meid tot, ete škovliittâs 
vuávájii huolâlávt, puorijn aigijn já vuáváámij tyehin lâi noonâ 
äššitubdâmuš. Škovliittâsvuávám rähteeh uápásmii eres kuávluin 
maailmist ovdedum kielâ iäláskittem vuáháduvváid já heiviittii taid 
anarâškielâ siärvádâhân hiäivulâžžân. Ovdâmerkkân šiev ráhtádâtmist 
mainâšuš haahân rekrytistum kielâmiäštárij teivâdem já valmâštâllâm 
puáttei jo mánuppoojij ovdil ko kielâmiäštárhárjuttâllâm aalgij. 
Kielâmiäštárij rekrytistem já savâstâlmeh puáttee kielâmiäštárijguin algii 
jo vuávámmuddoost ive ovdil škoovlâ älgim.

46  Moilanen 2014, 239-241(täst oovdânpuohtum lii uánidem teevstâst).
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Anarâškielâ tievâsmittemškovliittâshaahâ lii tobdos tääl CASLE47-
noomáin ton finnim vijđes aalmugijkoskâsii huámmášume čuávumuššân. 
Marja-Liisa Olthuis mield škovliittâs luhostui vuárdámušâi mield. ”Teikâ 
jiešalnees kielâsiärváduv šoddâm lâi jotelub ko vuordii”, sun paahud 
páihálii loostâ Inarilainen sahhiittâlmist48. Talle ko CASLE-ohjelm nuuvâi, 
Aanaar škovlâ finnij kulmâ uđđâ anarâškielâlii máttáátteijee já pajeluokai 
matematiik já luuhâmamnâsij máttááttâs puohtii tast ovdâskulij adeliđ 
anarâškielân. Anarâškielâ vieres kielâ máttááttâs vuolgij joton Avelist, 
siämmáánáál ko rävisulmuid uáivildum anarâškielâ savâstâllâmkerhoh 
Avelist já Njellimist. Iivij 2010 já 2011 ääigi vuáđudii kyehti uđđâ 
anarâškielâ kielâpiervâl, main pargeh CASLE-ohjelmist valmâštum 
uáppeeh. 

Škovlimhaahâ ovdedij meid anarâškielâ ollâtääsi válduamnâsoppâm 
älgim já toovâi älkkeebin Säämi máttááttâskuávdáá anarâškielâ 
viermikuursâi ornim. Ohtâ merhâšitteemus CASLE-haavâ puáđusin 
leš tot, ete rävisulmui čuosâttum intensiivlâš luuhâmive kukkosâš 
kielâškovlim lii jotkum Säämi máttááttâskuávdáást. Anarâškielâ 
škovliittâs váldumáttáátteijen tuáimá iivij 2009-2010 ääigi olášuttum 
haavâst valmâštum Anna Morottaja. Lasseen máttááttâskuávdáást 
tuáimá tääl meid västideijee nuorttâsämikielâ já –kulttuur škovlimlinjá 
(kj. lovo 3.8.). 

CASLE-ohjelm lii vaikuttâm meid evaŋgellâš-luterilii kirho tooimân. 
Ko sämmilij pappâ, Tuomo Huusko, valmâštui škovliittâshaavâst, lii 
anarâškielâst puáttám kirholij toimâttâsâi já servikode tooimâ luándulâš 
uási. Škovliittâs ääigi šoodâi lasseen anarâškielâlâš lávlumjuávkku 
Koškepuško já nurâldâh anarâškielân jurgâlum popmuusik pitáh. 

Ohtâ škovliittâshaavâ ulme lâi dokumentistiđ anarâšâi eellim já kielâ. 
Yle Säämi toimâtteijee Anneli Lappalainen kuvvij haavâ ääigi suullân 
142 tijmed materiaal, mii lii maŋeláá vyerkkejum systemaatlávt já tot lii 
puáttee anarâškielâ uáppei kevttimnáál.
Luuvâ lase anarâškielâ tievâsmittemškovliittâshaavâst 2009-2010: 
•	 Complementary Aanar Saami Language Education 20 Luuvâ lase 

anarâškielâ tievâsmittemškovliittâshaavâst 2009-2010: 09-2010 < 
http://www.casle.fi/ >

•	 Lyhytfilmi Uđđasist šoddâm/ Reborn < https://www.youtube.com/
watch?feature=player_embedded&v=e0YcIkUoEhc >.

47  Complementary Aanar Saami Language Education.
48  ”Vähemmistökielen voi elvyttää”, Inarilainen 6.2.2013, 2.
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3.8. Kielâmiäštáreh kielâ já kulttuurtiäđu sirden49

Juurdâ kielâmiäštárij kiävtust uđđâ kielâ oppâmist ij lah uđđâ. 
Kielâmiäštárijd kevttii tovle (1800- já 1900-lovoin) ei. mäddin 
sämikuávlun virgepaargon puáttám Laapi paapah já kielâtotkeeh. 
Kielâuáppee já kielâmiäštár, kote lâi táválávt puárásub já njyebžilis 

eenikielâ sárnoo já moh sattii oovtâ kielâuáppest leđe maaŋgah, 
viettii ennuv ääigi oovtâst. Kielâ oppâm jođettij motomijn tábáhtusâin 
kielâ, mii ij lah ovdil dokumentistum, vuossâmuid kirjálijd puátusáid já 
vuosâlavhijd kirjekielâ oovdedmist 

Nube tobdos kielâmiäštár-uáppee-maali ovdedij 1990-lovo Kaliforniast 
Ovtâstumstaatâin (Master-Apprentice programme) iäláskittiđ 
kuávlu uccâ já uhkevuálásijd algâaalmugij kielâid, main ij lamaš 
kirjekielâ ige maggaargin virgálâš sajattâh. Kalifornialij ovdedem 
kielâmiäštárvuáhádâh spiekkâst CASLE-haavâ vuáháduvâin tast, ete kielâ 
oppâm tábáhtuvá aalgâ rääjist kielâmiäštár kulen iäge uáppeeh määti 
kielâ talle ko puátih kielâmiäštár kuuvl.

Sämisiärváduv kielâiäláskittempargoost kielâmiäštár-uáppee-
vuáhádâh valdui vuossâmužžân kiävtun oovdeb lovvoost kovvejum 
anarâškielâ rävisolmoošškovliittâshaavâst. Kielâmiäštárhárjuttâllâm 
rahtui anarâškielân já kielâsiärvádâhân hiäivulâžžân já tast lii 
tast maŋa puáttám pisovâš uási anarâš- já nuorttâsämikielâ 
rävisolmoošmáttááttâsâst.  

Anarâškielâ tievâsmittemškovliittâshaavâst kielâmiäštárhárjuttâllâm 
algâttui suullân nelji mánuppaje keččin tast, ko škovliittâs lâi vuálgám 
joton. Ovdil hárjuttâllâm lijjii talle nelji mánuppaje akateemliih já 
toimâliih olespiäiváliih uápuh sehe kyevti vuossâmuu uáppumánuppaje 
maŋa olášuttum máttááttâskielâ molsom ađai sirdâšum anarâškielâ 
kielâlávgummáttááttâsân. Puoh uáppeeh lijjii jo oppâm kevttiđ 
anarâškielâ argâpeeivi savâstâlmijn ovdil kielâmiäštárhárjuttâllâm 
älgim. Kielâmiäštáreh já sii uáppeeh puohtii jieš meridiđ teivâdmijdis 
siskáldâsâin eresnáál ko Kalifornia maalist, mast teivâdmijd suunnâttâllii 
muuneeld miärášum savâstâlmij vuáđuld já vuossâmuuh teivâdmeh 
vuoijuu vuáđusánáduv máttááttâlmân, lattimkielân já jobâ sieráid. ”Váhá 
siämmáánáál ko kielâpiervâlijn tuáimih.50” 

49  Hinton 2002; Pasanen 2010 já 2014; Kalla 2010; Olthuis et al. 2013; Sämitigge 
(Ruotâ) 2013b. 
50  Pasanen 2010, 5.
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Anarâškielâ kielâmiäštárin toimii ohtsis 22 olmožid. Stuárráámus 
uási lijjii anarâškielâ eenikiellân sárnoo miäštáreh, kiäh iä lamaš 
äššitobdeeh. Sii lasseen kielâmiäštárin toimii kuttâ kielâáámmátlii, 
kiäh kevttih pargostis anarâškielâ. Stuorrâ uási kielâmiäštárijn já puoh 
uáppeeh čokkânii ohtii ovdil ko tuođâliih kielâmiäštárteivâdmeh algii. 
”Teivâdem lâi jiäráskittee, ko uáppeeh, kiäh lijjii hárjuttâllâm kielâ muádi 
mánuppaje ääigi, oovdânpuohtii jieijâs anarâškielân kielâmiäštáráid51”, 
čáálá Anne-Marie Kalla kielâmiäštáruásán kyeskee hahâraportist. 
Kielâmiäštárpeeivih lijjii ohtsis 10-14 uáppee peht. Jieškote-uv viettij 
ohtsii ääigi kielâmiäštárijguin ucemustáá 70 tijmed. Enâmustáá uáppee 
teivâdij kuulmâst vittân miäštár, ađai eelij oovtâ teikâ kyevti miäštár 
kulen távjáb ko ohtii. Kielâmiäštárteivâdmijn lijjii maŋgii siämmáá ääigi 
kyehti, motomin kulmâ-uv uáppee. 

Kielâmiäštárteivâdmijd uárnejii enâmustáá kielâmiäštárij pääihist, 
šiljoost já aldapirrâsist. Teivâdmij kooskâst uárnejii ohtsijd 
tilálâšvuođâid, main savâstâllii kielâmiäštárpeeivij joođoost. Lasseen 
miäštáreh puávdejuvvojii uáppei ornim anarâškielâlijd lávlumehidáid, 
eres ohtsijd tilálâšvuođáid tego anarâškielâ ”kielâiäláskittem eeji” 
Matti Morottaja kunneetuáhtárvuođâ kunnen uárnejum ávutuáloid já 
porgemáánust 2010 uárnejum uáppei valmâštumjuhlijd. Kielâmiäštáráid 
maksii uccâ sajanmáávsu pargostis. Kielâmiäštáreh lijjii uápásmittum 
pargostis jo ennuv ovdil škovliittâs älgim já sij tiettih pargos já tom, 
ete talle ko uáppeeh lijjii kielâmiäštárijguin, kevttui tuše anarâškielâ. 
Kielâmiäštároosij uárnejeijee vaaldij ohtâvuođâ kielâmiäštáráid suullân 
oho ovdil jieškote-uv kielâmiäštárpeeivi já uáppee jieš vala muáddi 
peeivi ovdil puáttim.

Kielâmiäštárhárjuttâlmist tehálâš äššin šoddii rijjâ já spontaan 
savâstâllâm máhđulâžžân toohâm sehe kulttuur já ärbivyehitiäđu 
sirdem muštâlusâi já oovtâst porgâm peht. Kielâmiäštárhárjuttâlmist 
jyehi uáppee ovdedij kielâsárnum tááiđus, vijđedij sánáduv, 
olgospyehtimvuovijd, oopâi ennuv anarâšâi historjást, kulttuurist já 
ärbivuovijn – já oopâi tubdâđ taan ääigi anarâš siärváduv já anarâškielâ 
kuávlulijd iäruid. Keevâtlávt puoh taat tábáhtui ei. porgâmáin já 
čäittimáin uáppeid ärbivyehipargoid tego kietâtuojijd, kyelipiivdo, 
puásuihommáid, rähtimáin já oppâmáin riävská kielâid, máttáátmáin ete 
maht kárvudâttâđ  anarâšmáccuhân jna. Kiinii halijdij čäittiđ uáppeid 
puáris sieidipääihi teikâ jieijâs šoddâmpääihi. Ohtâ táválumosijn teemain 
lâi puáris čuovâkuuvij keččâm, mii puovtij mielân maaŋgâlágánijd 
mainâsijd já muštâlmijd tovláá aaigijn. Suvi Kivelä maainâst, ete 

51  Kalla 2010, 1.
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kielâmiäštáreh lijjii tuđâviih, ko puohtii muštâliđ ´vááimus kielân´: ”They 
had the urge and a strong will to keep their stories alive by telling them 
to us. We students, the Apprentices, were hungry to hear them.52”

Kielâmiäštárhárjuttâlmist lâi eromâš merhâšume uáppeid, kiäi 
jieijâs tuávváš já ruottâseh lijjii anarâš siärváduvâst. Maaŋgâs kavnii 
kielâmiäštárhárjuttâllâm ääigi váilum pittáid jieijâs persovnhistorján: 
”Visiting AS elders was like putting together a puzzle of my past. I was 
constantly constructing and exploring my Saami identity through their 
stories.53” Anarâš kielâsiärváduv ulguubeln puáttee kielâuáppeeh 
pelestis feerejii, ete sij láá tuhhiittum anarâš siärvádâhân, mii oonij 
áárvust sii kielâ oppâm já viggâmušâid sirdeđ anarâškielâ meid uđđâ 
suhâpuolvân. Sijjân, kiäin lijjii anarâš pelikyeimi já párnááh, lâi tehálâš 
finniđ kielâmiäštárij vievâst eenâb tiäđu hiäimustis já aldaulmuin já 
kiddejuđ pyerebeht sämisiärváduv uássin.

Kielâmiäštáreh lijjii meid iloliih tast, ete puohtii sárnuđ jieijâs kielâ uđđâ 
ulmuid. Mottoom kielâmiäštár mainâstij, ete ij ive ovdil smiettâm, ete 
ubâ tuostâččij sárnuđ innig sämikielâ: ”Tääl ko lam peessâm sárnuđ tii 
uáppeiguin, lam huámmášâm, ete vuoi ko tot lii hitruu, ko piäsá oppeet 
kevttiđ jieijâs eenikielâ. Já lii kal muttum muu sämikielâ táiđu.54” Ohtâ 
uáppein maainâst maht suu kielâmiäštár, kaskoo maainâs muštâlem 
molsoi fáádá já paifakkist eeđâi, ete mon suotâs já masa tego iimâš 
lii sárnuđ jieijâs eenikielâ nuorâ nisonáin ige ain siämmái puáris 
uápisulmuguin.55

Kielâmiäštárhárjuttâllâm onnii almolávt škovliittâshaavâ puoh 
merhâšitteemus já pehtilumos uássin. Motomeh puáris ulmuuh, kiäh 
toimii kielâmiäštárin, mainâstii škovliittâs maŋa tohhum sahhiittâlmist 
tast, maht kielâmiäštárpargo lâi vaikuttâm sii jieijâs kielâtááiđun, 
kielâkevttim aktiivlâšvuotân já ruokkâdvuotân sárnuđ oppeet 
anarâškielâ. Eromâšávt toh kielâmiäštáreh, kiäh iä lamaš äššitobdeeh, 
mainâstii, ete láá jiejah-uv oppâm uáppein sehe uđđâsub já jo vájáldum 
saanijd já váldám toid säniráájun. Motomeh sist riemmii kevttiđ kielâ 
aktiivlávt iheluuvij maŋa. Motomeh sist, kiäh iä lamaš sirdám eenikielâs 
jieijâs párnáid, riemmii tääl sárnuđ anarâškielâ párnáipárnáid, kiäh 
juttii kielâpiervâl teikâ sämikielâlii škoovlâ. Ohtsis love kielâmiäštárid 
mainâstii, ete kevttih anarâškielâ motomij párnáiguin já nuorâiguin, kiäh 
lijjii enâmustáá sii párnáipárnááh.

52  Olthuis et al. 2013, 87 (lovnim Kivelä teevstâst).
53  Siämmáš, 87 (tekstâ, mast Kivelä luávnee anarâš uáppee macâttâs škovliimist).
54  Kalla 2010, 7.
55  Olthuis et al. 2013 (Kivelä 83-84).
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Kielâmiäštárij koskâahe lâi 66 ihheed já sij lijjii tubdâm sämisiärváduvâs 
lädilum jo pärnivuođâstis. Puoh, kiäh toimii kielâmiäštárin, 
mainâstii ete sij mättih luuhâđ anarâškielâ viehâ njyebžilávt. Tuše 
mottoom mattii kuittâg čäälliđ eenikielâs, tondiet ko škovlâ lâi 
lamaš ollásávt suomâkielâlâš. ”Maaŋgâs mainâsteh evakkoäigistis 
syemmilii eellimpirrâsist. Evakkoäigi já škoovlâ lädijduttee vaikuttâs 
asâttâhfeerimijguin lii taam suhâpuolvâ ovtâstittee feerim. Kulmâ 
miäštárijn lâi feerim ”kielâttemmeen”, nuuvt ete ij máttám suomâkielâ, 
škoovlân moonnâm56”, čáálá Kalla. ”Iänááš uási (12) kielâmiäštárijn 
mainâsteh, ete škoovlâst sämikielâ kevttim kieldii, tast jobâ adelii 
ráŋgáštâs.57” Sij-uv, kiäh iä mušte sämikielâ njuolgâ kieldim škoovlâst, 
mainâsteh, ete sii kevttimkielâ lii muttum eidu škovlâääigi.

Kielâmiäštárhárjuttâllâm ulmijd kullui vala sahhiittâllâmvuovij já 
litteristem oppâm. Uáppeeh finnejii tárbulijd piergâsijd já škovlim 
sahhiittâlmij já paddiimij rähtim várás. Uáppeeh paddii kielâmiäštárij 
sárnum já vuorkkii sehe sánáduv, sárnumtääpi já kulttuurhistorjá. 
Kielâmiäštárohoi ohjelmân kullii kyehti peeivi kielâmiäštár kulen já 
kyehti jiečânâs paargon väridum peeivi. Oho majemuš pargopeivi lâi 
väridum ohtsii macâttâsteivâdmân. Jiečânâs pargopeeivi ääigi lekkii 
teivâdmij ääigi rahtum paddiimijd, čallii muuštonmerkkiimijd já vuávájii 
čuávvoo kielâmiäštárteivâdem.

Ohtâ kielâmiäštárijn kovvee uáppei kielâlii ovdánem já oovdânpuáhtá 
meid tuoivuu, mii lii tastoo olášuttum: ”Aalgâst motomeh tuostii tállân 
sárnuškyettiđ. Já nubeh iä tállân mutâ talle čohčuv tij sáárnuid jyehi 
áinoo, tuostâid radion-uv sárnuđ. Tot lâi aaibâs iimâš. Lâi-uv vaahâg, ete 
návt pyereest luhostui. Kihheen ij koskâlduttám ubâ ive. - - - Jis návt šiev 
puátuseh láá, te ij-uv kannattičij orniđ jyehi ive teikâ jyehi nubbe ive?58”

Ruotâ sämitige ive 2010 vuáđudem säämi kielâkuávdáš (Samiskt 
språkcentrum Gielejarnge)59 rähtiškuođij tállân jotonvyelgim 
maŋa vuáháduvâid sämikielâi iäláskitmân. Tot piejâi joton čohčuv 
2011 ive kukkosii maadâsämikielâ kielâmiäštárohjelm piiloothaavâ 
(Mentorprogrammet Bihkedæjja), mon lii tárguttâs juátkiđ vuossâmui 
feerimij maŋa. Haavâ ovdâkovveen mainâšuvvoo Kalifornia algâaalmugij 
kooskâst ovdedum kielâmiäštárvuáhádâh. Haavâ tárguttâssân lâi 
lasettiđ maadâsämikielâ kevttim, kielâlii tiäđulâšvuođâ já rähtiđ 

56  Kalla 2010, 2.
57  Siämmáš.
58  Siämmáš, 8.
59  Sämitigge (Ruotâ) 2013b. 
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uđđâ kielâkevttimmáhđulâšvuođâid. Maadâsämikielâ lii tuođâlávt 
uhkevuálásâš kielâ, eenikielâlij sárnoi koskâahe lii suullân 75 ihheed. 	
”Vi står nu inför den sista möjligheten att överföra den språkkunskap som 
äldre generationen besitter60”, čáálá haavâ jođetteijen toimâm Patricia 
Fjellgren.

Haavâst toimii ohtsis 14 puárásub olmožid, kiäh sarnuu maadâsämikielâ 
eenikiellân. Sij toimii kielâmiäštárin 14 Ume ollâopâttuv maadâsämikielâ 
uáppeid. Kielâmiäštárij pargon šoodâi sirdeđ uáppeid sárnumkielâ, 
jieijâs kuávlukielâ, páihálii historjá já säämi päikkinoomâid. ”Vi ser de 
äldre modersmålstalarna som enormt viktiga resurspersoner och en 
viktig del i arbetet med att bevara de samiska språken61”, sanoo Fjellgren. 
Kielimestarit olivat kunkin opiskelijan omalta murre- ja kotialueelta. ”Det 
är viktigt för dem att få lära sig sin dialekt och höra berättelserna från sin 
hemmiljö.62” 

Haavâ ulmen lâi orniđ puáttee kielâmiäštáráid tuše oovtâ škovlim-
tilálâšvuođâ. Vuossâmuu teivâdmist selvânij kuittâg, ete teivâdmân 
lâi stuárráb tárbu. Maadâsämikielâ kuávlu lii hirmâd viijđes já kielâ-
miäštárin lopedâttâm ulmuuh pottii kuávlust, mii ulâttij Juhâmohheest 
Tukholman. Maadâsämikielâ sárnooh ääsih kukken nubijnis já kielâ 
kevttimmáhđulâšvuođah láá uccáá. Maaŋgâin lâi lasseen tárbu 
kieđâvuššâđ jieijâs kielâkevttim historjá, mudoid já feerimijd. Kielâ-
miäštárij já uáppei ohtsiih teivâdmeh uárnejuvvojii loopâst ohtsis vittâ. 

Vuossâmuu teivâdmist ohtân teeman oovdânpuohtui siämmáá ääigi 
kielâmiäštárohjelmáin jotonvuálgám Språkspärr-haahâ (kj. taan raapoort 
lovo 3.1.). Savâstâlmijn pajanii maŋgii oovdân kielâmiäštárij feerimeh sii 
pärnivuođâ noomaadškovlâaaigijn. Maaŋgah kielâmiäštáreh onnii, ete 
eidu noomaadškovlâ lâi potkim sii kielâlii ovdánem. Noomaadškoovlâi 
máttááttâskielâ lâi ruotâkielâ. Kielâmiäštáreh kärttejii ulmuuh, kiäiguin 
sij lijjii sárnum maadâsämikielâ pärnivuođâstis já ton maŋa. Iänááš 
ulmui feerim lâi, ete uđđâ maadâsämikielâ sárnumskipáreh lijjii puáttám 
pärnivuođâ maŋa tuše häärvih, jis oovtâgin. ”Det effektivaste sättet att 
kränka en ung människa är att förbjuda den att tala sitt modersmål.63”

Kielâmiäštáreh já uáppeeh, kiäi kielâtáiđu mulsâšui ennuv, teivâdii 
merikoskâsávt. Teivâdmij kiellân lâi aalgâst ruotâkielâ, mutâ loopâst 

60  Fjellgren raportist Sämitigge (Ruotâ) 2013b, 8.
61  Fjellgren, < http://sametinget.se/31157 >.
62  Siämmáš.
63  Sämitigge (Ruotâ) 2013b, 12 (kielâmiäštárin toimâm ulmuu komment).
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kielâmiäštáreh paijeentollii sämikielâlii sárnum já uáppeeh kevttii 
kuohtuid kielâid. Ohtâsâš feeriimin lâi, ete haahâ nuuvâi eidu ko 
kielâmiäštáreh já uáppeeh kavnâškuottii ohtsii porgâmtäävi já 
olášutškuottii jieškotán-uv hiäivulijd uccâ haavâid. Motomeh korruu 
maadâsämmilii mááccuh teikâ čuoldii vuodduid. Funäsdalenist toimâm 
kielâmiäštár-uáppeepaarah meridii čokkâniđ ohtii ohhoost ohtsii 
muáddi tijme teivâdmân. Kyevtkoskâsijd teivâdmijd onnii mittedmettum 
tergâdin, mutâ uđđâ kielâkevttimaareen rähtim viijđásub teivâdmijn 
onnii meid ávhálâžžân.

Niäljád puoh kielâmiäštárij já uáppei ohtâsâš tilálâšvuotâ pyevtittij 
kielâmiäštárij ohtsii reeivâ, mii juohhui el. median. Reeivâ miärkkojii 
meid staatâ haldâttâsâst. Kielâmiäštáreh čäälih:

”Då vi började skolan blev vårt språk förbjudet av den svenska staten, 
och nu ber samma stat oss om tala det igen. För många av oss har det 
tagit tid att vänja oss att saemiestidh, tala samiska, igen. Även vi, som 
är modersmålstalare kan vara ovana. 
- - - Tack vare minoritetslagen och förvaltningskommunerna har 
det samiska språket fått en ny chans att överleva i framtiden och till 
kommande generationer. Genom lagens stöd får vi förståelse att det vi 
drömt om kan bli verklighet. Men ingen annan än vi själva kan rädda 
vårt språk. Det är vi samer som själva måste tala vårt språk. 
- - - Vi antar utmaningen. Vi är beredda att göra det som krävs för att 
sydsamiskan ska bli ett levande språk, även bland barnd och unga igen. 
- - - Med denna skrivelse uppmanar vi andra äldre att börja tala vårt 
språk. Det är vi som har kunskapen och kan vägleda de kommande 
generationerna precis på samma sätt som våra äldre vägledde oss. Vi 
saknar den tiden då vårt språk var starkare. Nu är det vi de som är de 
äldre. Vi får hjälpas åt. Genom mentorprojektet har vi lärt känna de 
unga. De unga längtar efter äldre som tar ansvar, som inte talar om att 
allt var bättre förr. Vi, båarasåbpoeh, äldre samer kan inte längre stå 
vid sidan om och bara se på. Vi som är mentorer axlar vårt ansvar och 
kommer inte längre vara tysta.64” 

Kielâmiäštárohjelm Bihkedæjja piištij tuše ive, mutâ ton ääigi finnejii 
mávsulii hárjánem puáttee iivij várás. Ive onnii almolávt liijkás uánihis 
äigin. Kielâ kevttimtäävih iä muttuu paifakkist, pahudeh hahâraportist. 
Kielâkuursah, ollâopâttâhuápuh já viermimateriaaleh, moh jo láá, taheh 
máhđulâžžân kielâ oppâm, mutâ kielâmiäštárvuáhádâh lii ohtâ haarvijn 
máhđulâšvuođâin njálmálii kielâtááiđu já siämmást meid kulttuurtiäđu 

64  < http://www.sametinget.se/44509 >.
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oppâmân. Kielâmiäštárohjelm Bihkedæjjast finnejum feeriimeh ravkkii 
perustume Taažâbeln, kost Tave-Tröndelag ollâškovlâ já Snåsast tuáimee 
maadâsämikielâ kielâkuávdáš Gïelem nastedh pieijii joton västideijee 
kielâmiäštárohjelm ive 2013.

Luuvâ lase kielâmiäštárvuáháduvâin:
•	 < http://www.casle.fi/ >
•	 < http://www.sametinget.se/44505 >
•	 < http://www.sametinget.se/31157 >
•	 < http://www.sametinget.se/44509 >.

3.9. Kielâ mätteeh sämisiärváduv já pargoeellim tárboid65

Anarâškielâ tievâsmittemškovliittâshaavâst (kovvejum lovvoost 
3.7.) finnejum šiev feeriimeh jođettii aanaar- já nuorttâsämikielâ 
intensiivškovliittâs aalgâtmân uássin Säämi máttááttâskuávdáá 
(SOGSAKK) jyehi-ihásii škovlimfalâlduv. Máttááttâskuávdáást lii 

toimâm tavesämikielâ já -kulttuur 4066 uáppuoho vijđosâš škovliittâslinjá 
jo 1990-lovo rääjist. Čohčuv 2011, ađai ive ovdil kovvejum CASLE-haavâ 
nuhâmist, máttááttâskuávdáást vuolgij joton vuossâmuš 40 uáppuoho 
anarâškielâ já -kulttuur škovliittâs. Västideijee nuorttâsämikielâ já 
-kulttuur škovliittâs algâttui čohčuv 2012. Jieškote-uv kielâ škovliittâsân 
váldojeh jyehi ive enâmustáá 12 uápped.

Säämi máttááttâskuávdáást lii tienuuvt máhđulâš rävisolmožin iäláskittiđ 
hiäjubeht mattum eenikielâ maasâd argâpeeivi kevttimkiellân teikâ 
oppâđ sämikielâ aaibâs uđđâ kiellân. Sämikielâ iäláskittem mainâšuvvoo 
oppâlájádâs škovlimstrategiast eromâšávt anarâš- já nuorttâlâškielâ 
peht. Säämi máttááttâskuávdáá ulmen lii lasettiđ eromâšávt sämiaalmug 
áámmátlii mättim, orniđ škovliittâs iänááš sämikuávlu iäláttâseellim 
táárbui várás, ovdediđ kuávlu pargolâšvuođâ sehe siäiluttiđ já ovdediđ 
sämikulttuur. Sämikielâ táiđu já sämikulttuur tubdâm lává tääl 
merhâšittee pargo uážžum ovdedeijee tahheeh eromâšávt sämikuávlust, 
mutâ meid eres kuávluin enâmist.

65  Olthuis 2003; Sámi oahpahusguovddáš 2013; Sanila-Aikio 2013; Olthuis et al. 
2013, 94, 134-137.
66  Ohtâ uáppuokko meerhâš 28 oppâokkod aldamáttááttâs já ucemustáá 12 tijmed 
uáppee jiečânâs oppâm.
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Anarâškielâ, nuorttâlâškielâ já tavesämikielâ škovliittâslinjái 
máttááttâsvuáváámij váldulinjáh láá ohtsiih, mutâ kielâi tiileest šaddee 
iäruh-uv láá. Kielâuápuh láá ohtsis 21 uáppuokkod, sämikulttuur 
uápuh 10 uáppuokkod já lasseen ohtsiih já rijjâ valjimnáál uápuh. 
Tavesämikielâ uápuin kulttuuruáppoid kuleh ei. šišne-, silbâ-, muorâ-, 
tähti- já čuárvityeji. Anarâškielâ uápuin kulttuur kuursah nuávditteh 
CASLE-haavâ maali já siskeldeh kyelipivdo-, mälistem- já mediakuursâid 
sehe kielâmiäštárhárjuttâllâm. Nuorttâlâškielâ uáppoid lohtâseijee 
kulttuurkuursah láá mudoi siämmáánommâsiih ko anarâškielâ uápuin, 
mutâ lasseen uáppoid kulá nuorttâlij kietâtyeje, cimccâhkirjettem, 
kurssâ. Kyelipivdo- já mälistemkuursâi siskáldâs vuáđuduvá nuorttâlii 
kulttuurân. 

Ohtsâš jiešvuotân puohâin lii sirdâšum sämikielâlii kielâlávgum-
máttááttâsân ko uápuh ovdáneh. Máttááttâs vuálgá joton álgu-
uápuin já máttááttâskiellân lii vistig suomâkielâ. Sirdâšum 
kielâlávgummáttááttâsân taha máhđulâžžân kuálus akateemlij 
kielâuápuid, vuáruvaikuttâslijd oppâmvuáháduvâid já rähtimáin 
oppâm. Ohtsâš jiešvuotân puoh kuulmâ kielâ škovliittâsâst lii 
meid pargohárjuttâllâmokko sämikielâlijn pargosoojijn. Anarâš- já 
nuorttâlâškielâ uápuin nuávditteh lasseen CASLE-haavâst ovdedum 
kielâmiäštár-uáppeehárjuttâllâm. Ton vijđodâh lii anarâškielâst vittâ já 
nuorttâlâškielâst nelji uáppuoho. Kielâmiäštárhárjuttâllâm lii pieijum 
uáppuohjelmist muudon, kuás uáppeeh jo sárnuh kielâ.

Uáppeeh, kiäin láá iävtuh uásálistiđ pajeuáppeetutkosân, pyehtih 
čođâldittiđ sämikielâ já -kulttuur škovlim maŋa anarâškielâ, 
nuorttâlâškielâ teikâ tavesämikielâ uánihis oppâmere pajeuáppeeiskos. 
Maaŋgâs, kiäh láá jottáám tavesämikielâ linjá, láá čođâldittám 
škovliittâs maŋa meid almos kielâtutkos67. Almos kielâtutkos 
čođâldittám anarâškielâst já nuorttâlâškielâst ij lah vala lamaš máhđulâš. 
Tavesämikielâ škovliittâs čođâldittám liäkká uuvsâid meid Taažâ 
Kuovdâkiäinust orroo Säämi ollâškoovlân68, kost máttááttâs, haldâttuv já 
eres vuáruvaikuttâs váldukiellân lii tavesämikielâ.

Säämi máttááttâskuávdáást čođâldittum anarâškielâ já tavesämikielâ 
kielâuápuh (21 uo) västideh kuhás Oulu ollâopâttuv Giellagas-instituut 
sämikielâi vuáđu-uápui tuđhosvátámâšâid. Kielâuápuid puáhtá 
ucâmušâst luuhâđ pyerrin ollâopâttuv sämikielâi uáppoid.

67  Almos kielâtutkosijd uárnee Máttááttâshaldâttâs, < http://www.oph.fi/koulutus_ja_
tutkinnot/kielitutkinnot/yleiset_kielitutkinnot >.
68  < http://samas.no/ >. 
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Anarâškielâ škovliittâs čođâldittii vuossâmui kuulmâ ive ääigi ohtsis 
33 uápped. Sist 14 láá uážžum pargo anarâškielâ kielâtááiđu áánsust 
anarâškielâlii pargosajan. Ohtsis čiččâm valmâštum ulmuin láá 
juátkám anarâškielâ uápuid ollâopâttuvâst. Anarâškielâ máttáátteijen 
Säämi máttááttâskuávdáást toimâm Anna Morottaja ana intensiivlii 
kielâškovliittâs merhâšitten kielâ puátteevuotân. ”Kielâ sárnoi lasanâm 
meeri lii lasettâm positiivlii ohtsâšjiegâ anarâškielâ kielâsiärvádâhân69”. 
Neelji vuossâmuu ihekuursâ uáppein pajeláhháá peeli láá lamaš 
anarâšah, vááijuv ¼ uáppein kulá perruu peht anarâš suuhân já vááijuv 
¼ láá puáttám uáppoid sämisiärváduv ulguubeln. ”Kielâuápuh vaikutteh 
uáppei identiteetân, toos maht sij täibih taan maailmkuávlun já pargo 
uážžumân. Maaŋgâin uáppein kielâuápuin šadda čäcijyehhee, mii juáhás 
eellim ovdil já maŋa kielâ oppâm.70” Morottaja maainâst, ete masa puoh 
uáppeeh láá finnim tuáimee kielâtááiđu. ”Láá meid maaŋgah, kiäh láá 
finnim eromâš pyeri kielâtááiđu já eenâb ko 2/3 uáppein láá taan peeivi 
aktiivliih anarâškielâ sárnooh.71”

Morottaja maainâst maht kielâmiäštáreh láá vaikuttâm meid 
luokkamáttááttâsân. ”Sist lii puáttám čielgâ viestâ tast, ete mii sii mielâst 
lii anarâškielân jiešvuođâlâš já mii taha taan kielâst anarâškielâ. Tondiet 
kielâ celkkiimân lohtâseijee tärkkivuotâ lii lasanâm máttááttâsâst. 
Kiävtám ennuv tiijmijd jienâdmân já anarâškielân tijpâlii ryytmâ 
máttáátmân já hárjuttâlmân. Jurdám jobâ, ete taat pargo kuáddá puáttus 
tienuuvt, ete anarâškielâ kielâsiärváduv siste ij lah šoddâm vuástálistem 
uđđâ sárnoi kuáttá já puárásub ulmuuh ain älgih kielâmiäštárin.72”

Nuorttâlâškielâ linjá váldumáttáátteijen toimâm Tiina Sanila-Aikio ana 
máttááttâskuávdáá nuorttâlâškielâ já -kulttuur škovliittâs tuáistáážân 
áinoo pehtilis nuorttâlâškielâ iäláskittemtoimân. ”Škovliittâs čođâldittám 
uáppeeh láá aktiivliih kielâkevtteeh já puátteeh kielâsirdeeh.73” Sanila-
Aikio maainâst, ete vuossâmuu ihekuursâ čođâldittám uáppeeh lijjii 
puoh nuorttâliih, nube ihekuursâ uáppein nuorttâliih lijjii peeli já 
kuálmád ihekuursâ uáppein ¾. Uápuin lii lamaš stuorrâ merhâšume 
uáppeid. ”Uási lii iäláskittám suuvâs kielâ, tievâsmittám já čavdesmittám 
jieijâs, finnim elimasis aaibâs uđđâ sunde já pargomáhđulâšvuođâid. 
Maaŋgâs pasteh tääl meid sirdeđ kielâ jieijâs párnáid.74” Sanila-Aikio 
muštâl, ete stuorrâ uási uáppein láá uážžum pargo nuorttâlâškielâ 

69  Morottaja A., šleđgâpostâsavâstâllâm 7.1.2015.
70  Siämmáš.
71  Siämmáš.
72  Siämmáš.
73  Sanila-Aikio, šleđgâpostâsavâstâllâm 12.12.2014.
74  Siämmáš.
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tááiđu áánsust, mii uáinoo meid nuuvt, ete nuorttâlâškielâliih pargoh 
láá lasanâm, kielâ kulloo já uáinoo sehe uđđâ kielâkevttimareenah láá 
šoddâm. ”Puohnâssân nuorttâlâškielâ renessans lii álgám.75”

Anarâškielâ iäláskittem vuolgij joton kielâpiervâlijn ive 1997, 
juuvsâi vuáđuškoovlâ ive 2000 já rävisolmoošškovliittâs ive 2009. 
Majemužžân taan škovlâkiäinust láá juksâm ollâopâttuv. Anarâškielâ 
vuáđu-uápui čođâldittám poođij máhđulâžžân ive 2001, mon maŋa 
uáppumáhđulâšvuođah láá jotkum amnâsuáppoid já jieŋâlmittee 
uáppoid. Vuossâmuuh kuttâ anarâškielâ válduamnâsuáppee algâttii 
uápuid Oulu ollâopâttuv Giellagas-instituutist ive 2011. Sist vittâ 
lijjii CASLE-škovliittâs čođâldittám uáppeeh. Ive 2014 räi anarâškielâ 
válduamnâsin oppâm filosofia maistereh láá valmâštum kyehti. 
Anarâškielâ ollâopâttâhmáttááttâs aalgâtmân vaikuttij eromâšávt Marja-
Liisa Olthuis, kote nágáttâlâi anarâškielâst ive 2007 já raahtij vuossâmuid 
anarâškielâ kurssâvuáváámijd já tuđhosvátámâšâid.

Nuorttâlâškielâ poođij ollâopâttuv oppâamnâsin ive 2015 aalgâst. 
Nuorttâlâškielâ uáppoid tuhhiittii ohtsis 12 uápped, kiäin masa puoh láá 
čođâldittám jo-uv Säämi máttááttâskuávdáá 40 uáppuoho uápuid teikâ 
nuorttâlâškielâ luvâttuv eenikielâ oppâmere. Ollâopâttâhmáttááttâs 
aalgâtmân vaikuttij eromâšávt Säämi máttááttâskuávdáást jotonvuálgám 
nuorttâlâškielâ já -kulttuur intensiivškovliittâs. Algâmuddoost 
nuorttâlâškielâ uápuid lâi máhđulâš čođâldittiđ vuáđu-uápui verd 
(25 uo). Válduamnâsuápuh šoddii máhđulâžžân ive 2016. Uápuh 
uárnejuvvojeh iänááš viermist.  

Viermimáttááttâs já Aanaar markkânist uárnejum aldamáttááttâs láá 
máttááttâs ornimvyehin meid anarâškielâ ollâopâttâhmáttááttâsâst. 
Viermimáttááttâs já ollâopâttâhškovliittâs pyehtim sämikuávlun taheh 
máhđulâžžân pargoelimist orroo ulmui uápuid. ”Because of the language 
loss, it is to be expected that students will be of working age, as they will 
not come straight from secondary school76”, iätá Olthuis.

Ollâopâttâhuápui máhđulâžžân toohâm lii tehálâš lävkki kielâi 
puátteevuotân, tondiet ko akateemlii škovliittâs finnim kielâtáiđulijn 
ulmuin lii vänivuotâ maaŋgâin eellimsuorgijn. Ohtâ tergâdumosin 
mainâšuvvoo máttááttâs. Nuorttâlâškielâ iäláskittem kuávdášolmooš 
Tiina Sanila-Aikio muštâl, ete nuorttâlâškielâ láá ennuv tutkâm, mutâ 

75  Siämmáš.
76  Olthuis et al. 2013 (lovnim Olthuis, 136).

3.9. Kielâ mätteeh sämisiärváduv já pargoeellim tárboid  
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tutkâmuš lii almostittum iänááš stuorrâ maailm teikâ tiettuu kielân, maid 
nuorttâliih iä jiejah ibbeerd. ”Taam tiäđu maasâd macâttem lii tehálâš, 
vâi kielâpargoost pyehtih väldiđ čuávvoo läävhi. Taam tiäđu maasâd 
finnim spejâlist tállân ei. máttááttâsân já oppâmateriaalpaargon.77” 

Luuvâ lase Säämi máttááttâskuávdáá ornim sämikielâi intensiiv-
škovliittâsâst já sämikielâi uápuin Oulu ollâopâttuv Giellagas-instituutist:
•	 < http://www.sogsakk.fi > koulutustarjonta
•	 < http://www.oulu.fi/giellagas/ >.

3.10. Säämi kielâkuávdááh kielâpargo paijeentuállen já 
liähtutteijen

Taažâst já Ruotâst tuáimih ohtsis 14 säämi kielâpaargon já 
eromâšávt sämikielâi iäláskitmân vuáijum kielâkuávdážid. 
Kielâkuávdái vuáđudem lahtoo sämikielâ almos sajattâhân 
kyeskee njuolgâdusâi vuáimán šoddâmân já sämikielâ 

haldâttâhkuávlui šoddâmân 1990-lovvoost já vijđánmân 2000-lovvoost 
(kj. lovo 4.1.). Sämikielâ haldâttâhkuávluh (sámegiela hálddašanguovlu) 
siskeldii kuohtuin enâmijn aalgâst iänááš tavesämikielâ ärbivuáválijd 
kuávluid. Haldâttâhkuávluh láá tastoo vijđedum já toh ulâtteh sehe 
Ruotâst ete Taažâst tääl meid maadâ- já juulevsämikielâ ärbivuáválijd 
kuávloid.

Taažâst tuáimee säämi kielâkuávdááh78

Säämi kielâkuávdááh láá Taažâst vuáđudum puoh kuulmâ sämikielâ 
kuávloid. Kielâkuávdááh iä kuittâg lah tavesämikielâ nanosumos 
kuávluin tego Kuovdâkiäinust (Kautokeino) já Kárášjuuvâst (Karasjok). 
Kuovdâkiäinust já Kárášjuuvâst tuáimih maaŋgah eres merhâšittee säämi 
lájádâsah já siärváduvah, moi peht láá šoddâm ei. merhâšittee meeri 
sämikielâliih pargosajeh sierâ suorgijd.
 
77  Sanila-Aikio, šleđgâpostâsavâstâllâm 8.9.2014.
78  Nygaard et al. 2012; Rasmussen 2013.
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Säämi kielânjuolgâdusah, maid nabdeh maŋgii ´säämi kielâlaahân´ (kj. 
lovo 4.1.), šoddii vuáimán ive 1992. ´Säämi kielâlaavâst´ miärášuvvii 
sämikielâ kiävtun lohtâseijee vuoigâdvuođâid já virgeomâháid 
kyeskee kenigâsvuođâid. Tehálâš uási kielânjuolgâdusâin lâi sämikielâ 
haldâttâhkuávlu asâttem. Laavâ mield sämi- já tárukielah láá 
haldâttâhkuávlun servâm kieldâin oovtviärdásii sajattuvâst já kieldah 
láá virgálávt kyevtkielâliih. Virgeomâhááh kolgii, talle ko laahâ šoodâi 
vuáimán, huolâttiđ tast, ete tain lâi tárbulâš mättim ´säämi kielâlaavâ´ 
nuávditmân.

Talle ko laahâ šoodâi vuáimán ive 1992 aalgâst, haldâttâhkuávlun lijjii 
servâm vittâ kieldâ  Finnmark läänist já ohtâ Tromsa läänist. Kyevti 
haldâttâhkuávlun servâm kieldâst, Finnmark Porsaŋgist já Tromsa 
Kaivuonâst, sämikielâ kevttim lâi táruiduttem79 čuávumušân nuuhâm 
masa ollásávt. Sämikielâ haldâttâhkuávlun servâm tovâttij tain aalgâst 
vuástálistem já ruossâlâsvuođâid. Almos pirrâdâh sämikielâ já -kulttuur 
kuáttá lâi kuittâg muttum já eidu kieldah valdii aktiivlii rooli sämikielâ 
finniimist maasâd kuávlus kiellân. Pargo lâi hástulâš, tondiet ko stuorrâ 
uási mainâšum kieldâi sämmilijn lijjii monâttâm algâalgâlii kielâs já toh, 
kiäh sárnuh sämikielâ eenikiellân lijjii jo ollâ avveest. 

Porsaŋg kieldân pálkkááttum sämikielâ konsulent puovtij jurduu säämi 
kielâkuávdáá vuáđđudmist Walesist, kuus Säämi ollâškoovlâst (Sámi 
allaskuvla) lijjii ohtâvuođah tállân ko tot algâttij tooimâs 1990-lovo 
aalgâst80. Walesist cymrikielâ kielâkuávdááh láá tehálii roolist aalmug 
algâalgâlii kielâ iäláskitmist já maacâtmist perrui, párnái peivitipšo, 
škovliittâs já páihálii siärváduv kiellân. Juurdâ kielâkuávdáá vuáđđudmist 
kieldân finnij mieđetteijee vuástáväldim já sämitige sämikielâ rääđi 
mieđettij haahân vuossâmuu ruttâdem. Kieldâ já Porsaŋg sämiservi 
riemmii oovtâst vuáváđ kuávdáá. Vuáđu säämi kielâpaargon lijjii ráhtám 
jo kuhháá ovdil säämi kielânjuolgâdusâi vuáimánšoddâm. Maaŋgâi 
eres-uv puáttee kielâkuávdái vuáđu lâi páihálij sämiseervij olášuttem 
sämikielâ kuursâin já kielâ ovdedemhaavâin.  

Vuossâmuid säämi kielâkuávdáid vuáđudii ive 1994 Porsaŋgân 
(Porsanger) já Kaivuonân (Kåfjord). Čuávuvâžžân kielâkuávdáid vuáđudii 
Evenesân (Evenášši) já Tivtâsvuonân (Tysfjord) ive 1999. 2000-lovvoost 
Taažân láá vuáđudâm vala säämi kielâkuávdáid ohtsis oovce kieldân: 

79  Kj. táruiduttempolitiikâst ei. Lehtola 1997, 44-46 já Minde 2005.
80  Kj. Todal & Pope 1996.
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Uunjaargâ (Nesseby) já Tiänu kieldáid (Tana) 2002, Tromsan (Tromsø) 
2004, Rörosân (Plassje) 2005, Alattiäjun (Alta) 2006, Levangenân 
(Loabát) 2009, Snåsan (Snoase) 2011 já Röyrvikân (Raavrevijke) ive 2013. 
Uđđâsumos kielâkuávdáá vuáđudii Stuorrâvuonân (Storfjord) ive 2013 
já tot lii áinoo maaŋgâkielâlâš kuávdáš. Sämikielâ lasseen Stuorrâvuonâ 
kielâkuávdáš oovded meid suomâ/kveenikielâ sajattuv já kevttim 
kuávlustis. Säämi kielâkuávdáin ohtsis käävci láá kieldâst, mii kulá 
sämikielâ haldâttâhkuávlun. 

Porsaŋg já Kaivuonâ säämi kielâkuávdáid vuáđudii uássin kieldâ 
ornijdume já siämmáá maali čuovvuu toi maŋa meid Uunjargâ, 
Levangen já Tromssa, main majemuš lii sämikielâ haldâttâhkuávlu 
ulguubeln. Maadâsämikielâ kielâkuávdáš Aajege Rörosist lii meid 
sämikielâ haldâttâhkuávlu ulguubeln já ton tyehin láá páihálii kieldâ 
lasseen meid Maadâ-Tröndelag já Hedmark läänihaldâttâsah. Eres 
kielâkuávdái omâstemvuáđu lii kirjáb já omâsteijeeh láá eenâb. Áinoo, 
mii tuáimá siäđusvuáđust, lii juulevsämikielâ kuávdáš Árran (Árran 
julevsáme guovdásj), kost säämi kielâkuávdáš tuáimá uássin viijđásub 
juulevsämikielâ já -kulttuur kuávdáá. 
 
Säämi kielâkuávdááh tuáimih kuávluin, moh spiekâsteh nubijnis peic 
kuávlust sarnum kielâi  (tave-, maadâ- já juulevsämikielâ, kveeni-/ 
suomâkielâ) háárán, meid maaŋgâ eresnáál. Táruiduttempolitiik 
čuávumušâid tobdeh kuittâg jyehi saajeest. Táruiduttem vaikuttij 
korrâsumosávt sämikielâ sajattâhân merâsämmilij já maadâsämikielâ 
kuávluin. Pyeremustáá táruiduttem teddust selvânij Sis-Finnmarkist 
sarnum tavesämikielâ. 

Säämi kielâkuávdái tooimâ árvuštâllee tutkâmušâst81 (2012) pahudeh, 
ete kielâkuávdái sajattâh já toimâmáhđulâšvuođah mulsâšuveh 
ton mield, maggaar pirrâsist toh tuáimih. Motomijn päikkikuudijn 
kielâkuávdáš lii tego ohtuunis sämmilâš suálustâh taažâ já tárukielâlii 
pirrâs siste, kost láá uccáá teikâ iä ollágin eres sämmiliih siärváduvah. 
Tain soojijn säämi kielâkuávdáš tuáimá maŋgii sämmilij čokkânemsaijeen 
já jieijâskielâlâš orroomvisten, kost uárnejeh merikoskâsávt jieijâs 
sämikielâlijd teivâdmijd párnáid, nuoráid, pärniperruid já eres 
rävisolmoošjuávhoid. Motomijn päikkikuudijn kielâkuávdáš hämmee 
tehálii uási stuárráb sämmilii pirrâsist teikâ instituutiost, kost tot puáhtá 
anneeđ ävkkin maaŋgâi iärrásij sämikielâ tááiđu já kulttuurmättim 
já uážžu toimâđ sämikielâlii pirrâsist. Motomijn päikkikuudijn säämi 

81  Nygaard et al. 2012
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kielâkuávdááh tuáimih vijđáht saijeen, mii taha aktiivlâžžân já čuákkee 
ubâ páihálii siärváduv nuuvt, ete uárnee kielâkuursâi lasseen ei. 
sierâlágán ärbivyehitábáhtusâid já taha oovtâstpargo páihálijn škovláin 
já peivikiäjoin.

Säämi kielâkuávdááh pargeh sierâlágán vuolgâsoojijn peerusthánnáá 
siämmái uulmij oovdân. Toh viggeh lasettiđ sämikielâ kevttim já mättim, 
sämikielâ já -kulttuur oinum já kielân já kulttuurân lohtâseijee tiäđu 
já iberdem kuávlustis. Toh palvâleh kieldâid, moi ulmen lii ovdániđ 
laavâ vaattâm kyevtkielâlâšvuotân já kyevtkulttuurlâšvuotân toimâstis 
já palvâlusâinis, ei. nuuvt, ete uárnejeh kielâ- já kulttuurškovlim kieldâ 
pargeid já fäälih toid maaŋgâlágán kielân já kulttuurân lohtâseijee 
äššitubdâm. Sämikielâ haldâttâhkuávlust orroo kieldâi pargein lii 
laahân vuáđuduvvee vuoigâdvuotâ sämikielâ oppâmân pálhálii 
virgerijjâvuođâst. Taam máhđulâšvuođâ láá anneem ävkkin iänááš tain 
kielâkuávdáin, moh tuáimih uássin kieldâi haldâttuv. 

Maaŋgah kielâkuávdááh pargeh oovtâstpargo eromâšávt kuávlus 
sämikielâlijn peivikiäjoin já škovlâiguin, moh adeleh sämikielâ já 
sämikielâlii máttááttâs. Taan raapoort lovvoost 3.12. oovdânpuáhtoo 
Tiänust tuáimee säämi kielâkuávdáá, Deanu giellagáddi, haldâšem riijkâi 
raajijd rastâldittee Ucjuv (Ohcejohka) já Sirmá (Sirbmá) kieldâi škovlâ- já 
peivikiäččuoovtâstpargohaahâ (OVTTAS!-prošeakta), mon ulmen lâi ei. 
párnái já nuorâi sämikielâ kevttim nanodem. Motomijn kuávluin säämi 
kielâkuávdáá pargeeh tuáimih sämikielâ máttáátteijen, jis kuávlust iä 
lah eres sämikielâ táiđusiih máttáátteijeeh. Motomeh kielâkuávdááh 
láá valmâštâm máttááttâsfalâlduv, mon škoovlah já peivikiäjuh pyehtih 
siskálmittiđ jieijâs pargovuáváámáid. Tágáreh láá ei. kielâlávgumeh, 
muusik-, lávlum- já mainâspuudah, purrâmušärbivyevih já sämituojij 
tuoijum. Kielâkuávdááh uárnejeh párnáid já nuoráid meid maaŋgâlágán 
sämikielâ kevttim tuárjoo astoääigi tooimâ tego leeirâid já tábáhtusâid. 
Merhâšittee uássin motomij kielâkuávdái tooimâst lii sämikielâ 
káidusmáttááttâs adelem vuáđuškoovlâ já luvâttâhškoovlâ uáppeid 
riijkâ eres kuávloid. Káidusmáttááttâsmáhđulâšvuođah láá uárnejum 
meid rävisulmuid. Maaŋgah kielâkuávdááh almostiteh sämikielâlii 
oppâmateriaal já eres sämikielâ kevttim ovdedeijee materiaal, mii 
lii maŋgii kirjealmostittem lasseen finnimnáál meid kielâkuávdái 
viermisiijđoin. 

Kielâkuávdááh taheh meid uáinojeijen kuávlus sämmilij historjá já 
kulttuur, maid láá halijdâm kuávlust táruiduttem ääigi já čuávumužžân 

3.10. Säämi kielâkuávdááh kielâpargo paijeentuállen já liähtutteijen
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maaŋgâin soojijn jo-uv kieldiđ teikâ vájálduttiđ. Maaŋgâin kielâkuávdáin 
jiešvuođâlâš toimâhäämi lii kuávlu sämikielâ já kulttuurtiäđu 
dokumentistem. Tot puáhtá uáivildiđ ei. kuávlu jieijâs sämikielâ 
kuávlukielâ, sämikielâlij päikkinoomâi já maaŋgâi eres páihálij iäláttâs- já 
kulttuuraašij, tego ärbivuáválii pivdo-, kietâtyeji- teikâ mááccuhärbivyevi, 
dokumentistem já iäláskittem. Maaŋgâin kielâkuávdáin láá ohtâvuođah 
ollâopâttuvváid já tutkâmušân, mon rähtih tain.

Kielâkuávdái tooimâ vuáđđun láá kielâkuursah. Kielâkuursâin, moh 
uárnejuvvojeh rävisulmuid, uási láá čuosâttum ulmuid, kiäh sárnuh 
sämikielâ mutâ kiäin láá vááijuvvuođah jieijâs kielâ luuhâm- já 
čäällimtááiđust. Rävisulmuid, kiäh iä määti kielâ, uárnejuvvojeh ennuv 
algâkuursah. Maaŋgah kielâkuávdááh láá ornim kuursâid, moh älgih 
algâuápuin (Davvin 1-4) já moi maŋa lii lamaš máhđulâš almottâttâđ 
luvâttâhškoovlâ C-kielâ tutkosân. Motomeh kielâkuávdááh uárnejeh 
kielâkuursâid, main kielâ oppâm teikâ jávuttes kielâtááiđu aktivistem 
lahtoo keevâtlijd pargoid, ovdâmerkkân sämituojij tuoijuumân. Taan 
raapoort lovvoost 3.1. oovdânpuáhtoo Uunjaargâst, Isak Saba-kuávdáást 
kehitettyä ovdedum eromâš säämi kielâkurssâ tagarijd ulmuid, kiäid 
mihheen tooleeb kielâkuursâid ij lah heivim teikâ pyevtittâm vuordum 
puáttus. 

Maaŋgah säämi kielâkuávdááh uásálistii ive 2010 rääjist sämitige já 
Säämi ollâškoovlâ (Sámi allaskuvla) oovtâstpargoost jotonpiejâm 
viiđâ ive kukkosii rävisolmoošohjelmân (SAAL-kuursah), mon ulmen 
lâi uápputohálâšvuođâ haahâm kielâ ollâškovlâuáppoid. Uápuh lijjii 
uáivildum ulmuid, kiäh iä ovdiist määti kielâ já toi čođâlditmist finnejii 
15 uáppučyegisid já sämitige stiipeend. Sijjân, kiäh čođâldittii kuursâid, 
lekkâsij máhđulâšvuotâ juátkiđ sämikielâ uápuid Säämi ollâškoovlâst 
teikâ Tromsa ollâopâttuvâst. Kielâkuávdái ornim sämikielâi kuursah láá 
lamaš piivnoh čoođâ iivij. SAAL-kuursah monnii kuittâg pivnohvuođâst 
lappâđ eres uárnejum kielâkuursâid tondiet, ete tain finnii formaallii 
tohálâšvuođâ kielâ ollâškovlâuáppoid. ”Giellakurssiide servet ollugat, 
ja dat čájeha ahte olbmuin lea stuora beroštupmi oahppat giela ja 
šaddat čeahpes giellageavaheaddjin. Maŋemuš áiggiid kursset, mat 
addet gelbbolašvuođa, leat ge lokten sámegiela árvvu, ja eatnagat 
hálidit oažžut giellagelbbolašvuođa, ja maiddái joatkit lohkat sámegiela 
allaskuvllas.82”

Puoh säämi kielâkuávdááh uážžuh tooimâs vuáđuruttâdem sämitiggeest. 
Sämitige mieđettem toorjâ lii siämmáástuárusâš puoh kielâkuávdáid 

82  Nygaard et al. 2012, 65.
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(602.000 Tkr/ kielâkuávdáš, ohtsis 10.826 milj. Tkr ive 2013) já tot taha 
máhđulâžžân oovtâ fastâ pargee pálkkááttem jieškotán-uv. Lasseen 
puoh sämikielâ haldâttâhkuávlust orroo kielâkuávdááh finnejeh 
uási kiärdulii ruttâdmistis kuávlus kieldâst. Sämitigge juáhá ihásávt 
sämikielâ haldâttâhkuávlun kullojeijee kieldáid já läänihaldâttâssáid 
säämi kielânjuolgâdussáid vuáđuduvvee kyevtkielâlâšvuođâ tuárjumân 
uáivildum staatâtorjuu (guovttegielatvuođa doarjja). Kieldâin väldiuási já 
puoh nelji haldâttâhkuávlun kullojeijee läänih (kj. lovo 4.1.) kevttih uási 
kyevtkielâlâšvuođâ tuárjumân finnim staatâtorjuin kielâkuávdái tooimâ 
tuárjumân. Lasseen kielâkuávdááh finnejeh sämitiggeest haavâi várás 
torjuid, maid oceh sierâ.  

Säämi kielâkuávdáin lii stuorrâ merhâšume sämikielâi iälláámân 
páihálávt. Motomeh kielâkuávdáin, tego maadâsämikielâ kuávlust 
Rörosist tuáimee Aajege, láá váldám pargonis sämikielâ ovdedem vijđes 
kyevti läänin ulâtteijee kuávlust. Maaŋgah eres-uv kielâkuávdááh láá 
ornim kielâkuursâid meid päikkikieldâs ulguubeln, tastko koijâdâlmeh 
láá lamaš ennuv, iäge kuávlust lah lamaš eres västideijee tuáimeeh. 
Aainâs kyehti kielâkuávdáá, maadâsämikielâ Aajege já juulevsämikielâ 
Árran, toohâv oovtâstpargo Tromsa ollâopâttuv säämi kielâteknologia 
kuávdáin.

Tutkâmušâst, mii árvuštâl säämi kielâkuávdái tooimâ, kovvejuvvoo 
Porsaŋg kielâkuávdáá tooimâ puáđuslâšvuotâ vuovijn, mii heivee 
kuvviimin meid eres kielâkuávdáin: ”Informánttat oaivvildit ahte 
gielddas lea ollu rievdan dan rájes giellaguovddáš ásahuvvui. Ovdal lei 
skuvla áidna báiki gos sámegiella gullostalai, dál gullo dat giella ollu 
eará báikkiin; gávppis, kafeain ja ráđđeviesus. Giellakurssiid bokte leat 
máŋggas ožžon oahpu sámegielas dahje leat beassan ealáskahttit giela 
maid leat massán. Guovddáža doaimmaid váikkuhussan namuhit maid 
ahte olbmuide lea šaddan nannosit sámi gullevašvuohta.83”

Sämikielâ  háárán tábáhtum jurdâččemvyevi muttum kovvejeh 
tutkâmušâst ei. lovniimáin Kaivuonâ kieldâ haldâttuv já kieldâpolitijkkárij 
informantijd: “- dan [giellaguovddáža] haga ii livčče servodat vel joavdan 
dan dássái mas dál leat, ahte bures dohkkehit sámivuođa. Álggos eai 
orron olbmot hálideamen searvat giellahálddašanguvlui, muhto dál leat 
eanas suohkanássit dohkkehan dan ahte suohkan lea guovttegielalaš, ja 
mánát ja nuorat atnet hui árvvus iežaset sámi duogáža.84”

83  Nygaard et al. 2012, 23.
84  Nygaard et al. 2012, 28.
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Uunjaargâ kieldâ informanteh eteh, ete kielâkuávdáá vuáđudem já 
kyevtkielâlâšvuođâ tuárjumân finnejum staatâtorjuuh láá pyeremus, mii 
sämisiärváduvváid lii tábáhtum majemui 30 ive ääigi. “Unjárgga gielddas 
lea ollu dáhpáhuvvan, olbmot leat oažžugoahtán giela fas ruovttoluotta 
ja mii oaidnit ahte sámegiella lea ožžon ođđa ja buori árvvu.85”

Tromsast tuáimee säämi kielâkuávdáá (Gáisi giellaguovddáš 
Moskavuonas) merhâšume sämikielâ já merâsämmilii kulttuur 
iäláskittempargoost lii tutkâmuš mield lamaš styeres oles Moskavuonâ 
kuávlust: “Doaibma váikkuha dasa ahte sámegiella gullo ja oidno, ja 
deattuhuvvo earenoamážit dat ahte mánát leat ožžon giela ruovttoluotta 
(1/3 oassi ohppiin leat válljen sámegiela skuvllas).86”

Ruotâ sämitige säämi kielâkuávdáš/ Sámi giellaguovddáš 
Gielejarnge87 
Sämitigge finnij máhđulâšvuođâ säämi kielâkuávdáá vuáđđudmân 
Ruotâ uđđâ ucceeblovopolitiik čuávumuššân88. Ive 2009 asâttii uđđâ 
aalmuglijd ucceeblovvoid já toi kieláid kyeskee laavâ, mon valmâštâlmist 
kiddejii eromâš huámmášume maadâsämikielâ uhkevuálásii sajattâhân89. 
Sämikielâ haldâttâhkuávlu vijđedii uđđâ laavâst tienuuvt, ete tot 
šoodâi ulâttiđ meid maadâsämikielâ ärbivuáválijd kuávloid. Sämitigge 
vuáđudij säämi kielâkuávdáá kielâ-, kulttuur- já viestâdemaašijd 
hoittájeijee uásáduvâs ohtâvuotân ive 2010. Ton kyehti toimâsaje 
saijejii maadâsämikielâ kuávloid Östersundân (Staare) já Tärnabyn 
(Deardná). Kuávdáá pargon šoodâi kuittâg porgâđ puoh Ruotâst sarnum 
sämikielâi pyerrin. Kielâkuávdáá vuáđudem puovtij jotkuuvâšvuođâ já 
meritiätulâšvuođâ säämi kielâpaargon, maid lijjii ovdil porgum iänááš 
projektin.

Säämi kielâkuávdáš Gielejarnge váldupaargon šoodâi ovdediđ sämikielâ 
kevttim, kielâtiäđulâšvuođâ já eromâšávt kielâ iäláskittem. Ton pargon lii 
faallâđ sämikieláid já kielâi iäláskitmân lohtâseijee äššitubdâm, ovdediđ 
kielâ iäláskittem vuáháduvâid já levâttiđ tiäđu sämikielâin já tast, maht 
lii máhđulâš macâttiđ kielâ kiävtun tiileest, mast jo maaŋgâ suhâpuolvâ 
lii sáttám joskâđ tom sárnumist. Tot kalga porgâđ oovtâstpargo eres 

85  Nygaard et al. 2012, 44.
86  Nygaard et al. 2012, 53.
87  Sämitigge (Ruotâ) 2011, 2012, 2013a-c ja 2014.
88  Sveriges Regering, Prop. 2008/09:158.
89  Ei. SOU 2006:19.
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sämisiärváduvâiguin já ornijdumijguin, ulmen ovtâstittiđ já pehtilittiđ 
pargo, mii pargoo sämikielâi iäláskittem várás. Lasseen kielâkuávdáá 
pargoid kulá rähtiđ jyehi ive raapoort sämikielâi tiileest Ruotâst.  

Kielâkuávdážân asâttum pargo lii vättee já sátáččij kuvâttâllâđ, ete 
kuávdáást ličij moonnâm ennuv ääigi hiäivulij pargovuovij oovdedmân 
já tile karttiimân. Návt ij kuittâg keevvâm. Kielâkuávdáá neelji 
vuossâmuu toimâive puátuseh čäittih ton pargei noonâ äššitubdâmuš 
já čonâdâttâm pargoidis. Kielâkuávdáást pargeh ohtsis nelji ulmuu, 
kiäh ovdedeh maadâ-, juulev- já tavesämikielâ mättim. Kielâkuávdáš 
kieđâvuš jyehi-ihásijn raportijnis (Lägesrapport – de samiska språken i 
Sverige) tave-, juulev- já maadâsämikielâ lasseen meid jo lappumvaarâst 
orroo ume- já pittáámsämikielâ tile. Lasseen raporteh siskeldeh 
teemaoosijd, main kieđâvuššojeh sämikielâi sajattâh já kevttim 
maaŋgâin eellimsuorgijn, tego mediast, arâšoddâdmist, škovliittâsâst, 
puárásijtipšoost, muusik, elleekove já kirjálâšvuođâ almostittemtooimâst 
já uđđâ domenijn tego sosiaallii mediast já kielâteknologia uđđâ 
heiviittâsâin. Raportijn kieđâvuššoo meid sämikielâlij päikkinoomâi 
merkkim almos uápistemtavluid já luoddâkolbáid. Kielâkuávdáá 
valmâštem raporteh láá anoliih käldeeh puohháid, kiäh halijdeh tiettiđ 
sämikielâi sajattuvâst já tiileest Ruotâst.

Kielâkuávdáš pahudij vuossâmuu tileraportistis, ete sämikielâi tile lii 
čuuvtij aakuut. ”Vi står inför en språkdöd på många platser i Sápmi. 
På en del platser finns det endast några få modersmålstalare och 
dessa är över 60 år exempelvis i det sydsamiska området där kan 
språkanvändningen variera mycket bland de samiska befolkningen 
både inom ett område och inom ett län.90” Kielâ iäláskittem pehtilis 
vuáháduvâi ovdedem várás kielâkuávdáš ornij sämikielâi kevtteid 
čuávvoo neelji juávkun:

1.	 sij, kiäin lii váhá teikâ ij ollágin sämikielâ 
táiđu, mutâ haalu oppâđ kielâ,

2.	 sij, kiäh láá oppâm kielâ já láá sehe kielâ 
passiivliih já aktiivliih sárnooh,

3.	 sij, kiäh sárnuh kielâ, mutâ iä määti čäälliđ 
iäge luuhâđ kielâ já 

4.	 sij, kiäin lii sehe njálmálâš já kirjálâš 
kielâtáiđu.

90  Sämitigge (Ruotâ) 2010, 8.
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Kielâkuávdáš piejâi joton tállân tooimâs aalgâst kyehti maadâsämikielâ 
iäláskittemhaavâ, moh kovvejuvvojeh taan raapoort lovoin 3.1. já 3.8. 
Lovvoost 3.1. kovvejum ”Språkspärr”-haahâ vuáđudui huámmášumán, 
mon mield maaŋgah sämmiliih juttii maaŋgâ sämikielâkuursâ 
maŋaluvâi, mutâ iä kuittâg sárnuškuáttám kielâ. Siämmáá ääigi 
maaŋgah ij-sämmiliih riemmii sárnuđ kielâ oovtâ kielâkuursâ maŋa. 
”Här såg man orsaken måste vara djupare än rent lingvistiskt och det 
måste ligga djupare psykologiska orsaker bakom. Man fann att för många 
passiva modersmålstalare fanns en så kallad språkspärr91.” Uárnejum  
”språkspärr”-kuursâ ohtân teeman já ohtân kielâ sárnum estui 
tovâtteijen pajanij škovlâ. ”Det saknas en utbildning i språket och en 
synliggöring av det samiska språket och den samiska kulturen i skolan92.”

Kuohtuuh ovdil mainâšum maadâsämikielâ iäláskittemhaavah já tain 
finnejum macâttâs mainâsteh positiivlii pirrâduvâst, mii šoodâi ton maŋa 
ko maadâsämikielâ kuávluh pottii sämikielâ haldâttâhkuávlu uássin. 
Máhđulâšvuođah maadâsämikielâ oppâmân já iäláskitmân váldojii 
moovtâ vuástá. Uppsala ollâopâttuv Hugo Valentin-kuávdáš lii ohtâ 
kielâkuávdáá oovtâstpargokuoimijn. Leena Huss jođettem Uppsala 
ollâopâttuv tutkâmhaahâ ´Revitalisering mot alla odds? Sydsamiska i 
Sverige´ čuávui maadâsämikielâ tile ovdánem 2000-lovvoost olášuttum 
ucceeblovopoolitlij uđâsmitmij vuáimánšoddâm maŋa. Tutkâmpuátuseh 
nanodii kielâkuávdáá tooimâst finnim macâttâs: 

”Forskningsprojektet om sydsamiskan i Sverige - - - visar att det går 
att få kraftigt försvagade språk att återfå sitt fäste bland användare. 
- - - Projektresultaten tyder även på att det finns ett ökande förståelse 
för språkets betydelse i sydsamiska organisationers verksamhet och 
utbud.
  Sydsamiska talas av allt fler unga, till stor del tack vare den nya 
minoritetspolitiken som har börjat träda i kraft under 2000-talet. 
Det är särskilt lagstiftningen till skydd för nationella minoriteter 
och minoritetsspråk från 2009 som har haft en gynnsam effekt på 
sydsamiskan. Många sydsamisktalande upplever i dag att det har 
blivit lättare att använda sydsamiska, och minoritetspolitiken och de 
insatser som har genomförts i dess följd har givit nytt hopp till många 
sydsamer.93”

91  Sämitigge (Ruotâ) 2011, 10.
92  Sämitigge (Ruotâ) 2013c, 18.
93  Uppsala universitet 17.2.2014, < http://www.valentin.uu.se/ >.
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Maadâsämikielâ kuávlust olášuttum haavâi lasseen säämi kielâkuávdáš 
lii ornim ei. tave-, maadâ- já juulevsämikielâ kielâkonferensijd, moi 
kielah lijjii äššiomâhááh kielah. Ive 2012 uárnejii pargoseminaar 
sämikieláid kyeskee lovottâhtiäđu finniimân. Sämiškoovlâi haldâttuvváin 
(SamS/Sameskolstyrelsen) láá ornim máttááttâspargoviehân čuosâttum 
škovliittâstilálâšvuođâid ei. kielâlávgummáttááttâsâst. Kielâkuávdáást lii 
meid sämikielâi iäláskittem tuárjoo almostittemtoimâ94. 

Tooimâs vuossâmuu ive kielâkuávdáš čokkij säämi tiätukaasâ 
(kunskapslådan Jågloe), mon juohhii ohtsis 425 peivikiäčun pirrâ 
Ruotâ. Tiätukaasâ juohhii vuosâsaajeest sämikielâ haldâttâhkuávlu 
siste tuáimee peivikiäjoid, moi päikkikieldâin lii eromâš ovdâsvástádâs 
sämipárnái jieijâskielâlii peivitipšo orniimist. Kaasâ juohhii táárbu mield 
meid haldâttâhkuávlu ulguubel. Tot siskeldij mainâsijd, spelláid já lavluid 
tave-, maadâ- já juulevsämikielân já meid ruotâkielân. Ton ulmen lâi 
movtijdittiđ pedagogijd aktiivlii kielâpaargon peivikiäjuinis.

Väldikodálii pargo olášuttee Ruotâ sämitige kielâkuávdáá vuossâmuuh 
toimâiveh láá čáittám, ete sämikielâi iäláskittem lii eromâš vijđes 
pargokieddi. Tondiet tot lii tuáivum, ete riijkân vuáđuduččii meid páihálii 
säämi kielâpargo pargee kielâkuávdááh. 

Suomâst iä vala lah säämi kielâkuávdááh, mutâ Ucjuv kieldâ vuáváámeh 
säämi kielâkuávdáá, Áilegas giellasiidan, vuáđudem várás ovdáneh. 
Kieldâ lii olášuttám säämi kielâkuávdášhaavâ ovdâčielgiittâsmudo 
iivij 2011-2014 ääigi EU-ruttârááju torjuin. Haahân kulen láá karttim 
sämikielâ kevttimpirrâsijd, sämikielâlij palvâlusâi kevttim sehe 
rahtum sämikielâ ovdedemohjelm já puáttee säämi kielâkuávdáá 
finnodâhtoimâvuávám95. Pargo jotkuu Euroop sosiaalruttârááju torjuin 
iivij 2015-2017 ääigi.96 

Ive 2008 vuáđudum Nuorttâlâškulttuursiäđus vuáváá Aanaar kieldâ 
Čevetjáávrán nuorttâsämmilii kulttuurkuávdáš, mon tooimâst 
nuorttâsämikielâ ovdedem ličij tehálii saajeest. Haavâ vuáváámist 
láá mieldi eennâm- já meccituáluministeriö sehe máttááttâs- já 
kulttuurministeriö. 

Helsigist tuáimee City Sámit-servi vuáváá uáivikaavpugkuávlust ässee 
sämmilij jieijâs kielâi já sämikulttuur paijeentoollâm já sämmilâšvuođâ 

94  Kj. Juuso 2013 já Fjellgren & Huss 2013.
95  Länsman & Tervaniemi 2012.  
96  YLE Sápmi 11.2.2015.
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oinum lasettem várás sämmilii kulttuurkuávdáá. Haavâ vuávám várás láá 
finnim torjuu máttááttâs- já kulttuurministeriöst.

Luuvâ lase Ruotâst já Taažâst tuáimee säämi kielâkuávdái tooimâst:
•	 Sámi giellaguovddáš Gielejarnge , Ruoŧa Sämitigge/ Samiskt 

språkcentrum Gielejarnge, Sametinget i Sverige, < http://www.
sametinget.se >

•	 Aajege saemien giela- jih maahtoejarnge/ Samisk språk- og 
kompetansesenter, Plassje/ Røros, < http://www.samisk.no >

•	 Álttá Sámi Giellaguovddáš, Áltá/ Alta, < http://www.altasg.no >
•	 Árran Julevsáme guovdásj/ Árran Lulesamisk senter, Ájluokta/ Drag, 	

< http://www.arran.no >
•	 Ástavuona giellagoahtie, Loabát/ Lavangen, < http://www.lavangen.

kommune.no/sme-astavuona-giellagoahtie >
•	 Deanu giellagáddi/ Tana samiske språksenter, Deatnu/ Tana, 		

< http://www.seg.deatnu.no/ >
•	 Gáisi Giellaguovddáš/ Gáisi språksenter, Moskavuotna Romsa/ 

Tromsø, < http://www.tromso.kommune.no >
•	 Gïeleaernie Raavrevijkes/ Det sørsamiske språk- og kultursenteret 

i Røyrvik, < https://www.facebook.com/pages/G%C3%AFeleaern
ie/470432053032627 >

•	 Gïelem nastedh/ Sørsamisk språksenter, Snoase/ Snåsa, 		
< http://gielemnastedh.no/ >

•	 Isak Saba Guovddáš/ Isak Saba Senteret, Unjárga/ Nesseby, 		
< http://www.isaksaba.no >	

•	 Sámi Giella- ja kulturguovddáš/ Samisk Språk- og Kultursenter, 
Poršaŋku/ Porsanger, < http://www.porsanger.kommune.no >

•	 Sámi Giellaguovddáš/ Samisk Språksenter, Gáivuotna/ Kåfjord, 	
< http://www.kafjord.kommune.no >

•	 Storfjord Språksenter/ Giellaguovddáš/ Kielikeskus, Stuorravuotna/ 
Storfjord, < http://www.spraaksenter.no/ >

•	 Várdobáiki Sámi guovddáš/ Sámi senter, Evenášši/ Evenes, 		
< http://www.vardobaiki.no/web >

Luuvâ lase Suomâst kieđâvuššâmvuálásijn säämi kielâ- já 
kulttuurkuávdášhaavâin: 
•	 Tä´lvvsijdd – nuorttâlâškulttuurkuávdáš Čevetjáávrán/ 

Nuorttâlâškulttuursiäđus  < http://www.kolttasaamelaiset.fi/ >
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•	 Sämmilij kulttuurkuávdáš Helsigân, City Sámit ry 			 
< http://www.citysamit.net/ >

•	 Säämi kielâkuávdáš Ucjuuhân, Ucjuv kieldâ/ Ohcejoga gielda  < 
http://www.utsjoki.fi/fi/palvelut/elinkeinotoimi/hankkeet.php >

•	 < https://fi-fi.facebook.com/giellaguovddasohcejohkii >
•	 < http://ailegas.fi/ailegas-giellasiida/ >.

3.11. Sämikielâ uápuh pääihist peerusthánnáá97

Káidusmáttááttâsâst, viermiškovliittâsâst, virtuaalmáttááttâsâst – 
mii nomâttâsâid kuás-uv kiävttoo – lii šoddâm merhâšittee tahhee 
sämikielâi iäláskitmist já máhđulâšvuođâi, moh iä lah pääihist 
kiddâ, vuáđđudmist sämikielâi oppâmân. Káidusmáttááttâs addel 

máhđulâšvuođâ maŋgáid ulmuid, kiäh iä paste uásálistiđ jyehipiäiválii 
škovliimân teikâ aldamáttááttâsân eellimtile teikâ aassâmpääihi keežild. 
”Káidusmáttááttâs taha täsiárvusâžžân uccâ siijdâin, sämikuávlu 
ulguubeln já jobâ olgoenâmijn orroo uáppei máhđulâšvuođâid uásálistiđ 
uáppoid98”, pahudává Eeva-Liisa Rasmus-Moilanen já Ellen Pautamo, 
kiäh ovdedává sämikielâi káidusmáttááttâs Säämi máttááttâskuávdáást 
Anarist. Sämikielâi káidusmáttááttâs uárnejeh tääl maaŋgah 
ollâopâttuvah, ollâškoovlah já nube tääsi oppâlájádâsah. Lasseen 
suárgán láá puáttám meid priivaat irâtteijeeh.

Sämikielâi káidusmáttááttâs finnim lii máhđulâš meid sämmilij 
váimuskuávdái ulguubeln ässee oppâkenigâsvuođâahasáid párnáid 
já nuoráid Taažâst já Ruotâst (kj. lovo 4.2.). Suomâst máttááttâs- já 
kulttuurministeriö lii seelvâtškuáttám sämikielâi káidusmáttááttâs 
máhđulâžžân toohâm kiđđuv 2015. 

Čuávuvâžžân oovdânpuáhtojeh kyehti sämikielâi káidusmáttááttâsân 
spesialistum škovlim uárnejeijee, Säämi máttááttâskuávdáá 
virtuaalškovlâ Anarist já ABC-company/e-skuvla Taažâ Kárášjuuvâst. 

97  Rasmus & Pautamo 2011; Rasmus-Moilanen & Pautamo 2012; Rasmus-Moilanen 
2014; Paltto K. 28.11.2014;  http://www.e-skuvla.no/ .
98  Rasmus & Pautamo 2011, 1.
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Kuohtuuh fäälih puohháid ávus sämikielâi káiduskuursâid. Säämi 
máttááttâskuávdáš lii staatâ oppâlájádâs já ABC-company/e-skuvla 
pelestis priivaat irâttâs.

Sämikielâi káidusmáttááttâs ovdedem Säämi máttááttâskuávdáást 
(SOGSAKK) vuolgij joton ive 2004. Káidusmáttááttâsâst lii šoddâm 
tehálâš vyehi oppâlájádâsân laavâst miäruštâllum pargo olášutmist. 
Ko sämikielâliih máttáátteijeeh iä lah tuárvi väldikodálávt iäge ubâ 
sämikuávlust, lii káidusmáttááttâs ovdedem merhâšâm meid uccáá 
resursij pehtilub kevttim. 

Váldutiäddu oppâlájádâs adelem káidusmáttááttâsâst lii lamaš 
sämikielâin. Mottoom verd kuursah láá uárnejum meid sämikulttuurist. 
Kulttuurkuursah láá čuosâttum ei. máttááttâspargoviehân. Kielâ 
oppâmist váldutiäddu lii keevâtlii kielâtááiđu hahâmist, mii meerhâš 
máttááttâs vuávám tienuuvt, ete tot ana sistees ennuv sárnum- 
já savâstâllâmhárjuttâsâid. Kommunikatiivlâš oppâm lii tohhum 
máhđulâžžân oovdedmáin máttááttâsvuovijd tienuuvt, ete oppâmtile 
lii juávkun ohtsâš. Uáppeeh já máttáátteijee čokkâneh eennâmtieđâlávt 
vijđes kuávlust ohtsii virtuaalluokan, mast šadda meid eromâš sosiaallâš 
tile. ”Oskomettum maht puáhtá tubdâđ, ete kulá juávkun, mon jesânijd 
ij teeivâ ige tuubdâ. Oppâm tábáhtuvá nuuvt, ete vuáijup máttááttâs 
siskáldâsân, iä tušes hutârdem já kemiah99”, ohtâ uáppee kovvee tile.
Säämi máttááttâskuávdáá ornim káidusmáttááttâs ana sistees 
reaaláigásii čokkânem káidusmáttááttâsvuáháduv (om. iLinc teikâ 
AdobeConnect) virtuaalluokkaast, jiečânâs porgâm Moodle-
oppâmvuálášist sehe sierâlágánijd siärvuslijd já sosiaallij media 
porgâmpiergâsijd já -vuovijd. Virtuaalluokkaast lii máhđulâš porgâđ 
juávkku- já parâpargoid, toollâđ ohtâvuođâ nubbijd chat peht, 
uuccâđ tiäđuid internetist, čäittiđ já oovdânpyehtiđ dokumentijd já 
oppâmân lohtâseijee pargoid já väldiđ jotelávt ohtâvuođâ nubbijd 
häppilviestâdmij vievâst. Meid reaaláigásâš videokove lii máhđulâš. 
Oppâmvuálááš tuáimá virtuaal škovlâlavkkân. Máttáátteijee kiävttá 
tom tieđeetmân já juáhá tom peht máttááttâsmateriaal. Máttááttâsân 
lohtâseijee pargoh, pargoi macâttem já iskoseh olášuttojeh iänááš 
oppâmvuálášist. Lasseen máttááttâsâst annojeh hiättun sosiaallii 
media  máhđulâšvuođah tego siärvusliih pargopiergâseh já 
moobiilpiergâseh. Kuhes škovliimeh aneh sistees meid aldačokkânmijd, 
maid viggeh orniđ tagarijn aaigijn, kuás uáppein lii máhđulâšvuotâ 
uásálistiđ meid sämikulttuurtábáhtussáid já kevttiđ kielâ argâpeeivi 
kielâkevttimtilálâšvuođâin.

99  Lovnim uáppeemacâttâsâst: Rasmus-Moilanen 2014, 220.
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Káidusoppâtijmijd čokkâneh aldamáttááttâs náál soppum ääigi, mutâ 
oppâtiijmijd lii máhđulâš kuldâliđ meid oppâmvuáláážân vyerkkejum 
paddiimijn. Jis uáppee ij paste uásálistiđ jyehi tiijmán, sust lii 
máhđulâšvuotâ kuldâliđ oppâtiijme päädist já porgâđ jiečânávt tiijme 
ääigi porgum já päikkipargon adelum hárjuttâsâid. Kommunikatiivlii 
oppâm iähtun lii, ete uáppeeh uásálisteh aktiivlávt oppâtijmijd já, ete 
sist láá tiijmij ääigi savâstâllâmskipáreh. Váldunjuolgâdussân sämikielâ 
kuursâin lii 80 % mieldiorroomkenigâsvuotâ, mii lii siämmást iähtu 
čođâldâs já tuođâštus finniimân. Kurssâlij motivaatio lii táválávt olluv, 
tondiet ko oppâm lii rijjâtátulâš iäge meddâloromeh virtuaaloppâtiijmijn 
lah tienuuvt čuolmâ. Maŋgâsij mielâst uásálistem lii älkkee, tastko 
oppâtijmijd puáhtá uásálistiđ masa kost peri, pääihist, pargosaajeest 
já jobâ ko lii määđhist. Láá anneem, ete oppâmpirrâseh, maid puáhtá 
jieš valjiđ, lasetteh motivaatio já vyeledeh oppâmân lohtâseijee 
čođâldittemtedduid. 

Káidusmáttááttâs olesvuođâ rähtimist já máttááttâs toimâm visásmitmist 
tarbâšuvvojeh oovtâstpargo já munevalmâštâlmeh maaŋgâi 
tuáimeiguin. Škovlim uárnejeijee kalga huolâttiđ káidusmáttááttâs 
vuáhádâhlii oovdedmist nuuvt, ete ocá pyeremus pedagooglijd 
já didaktlijd čuávumušâid viermist tábáhtuvvee máttááttâsân já 
škuávlee máttáátteijeid uđđâ pargopiergâsij haaldâšmân. Säämi 
máttááttâskuávdáást taat ovdedem láá toohâm máhđulâžžân sierâlágán 
ovdedemhaavâi já toid finnejum ruttâdem vievâst. Oppâtijmekuáhtásii 
vuávám parga máttáátteijee, mutâ tađe ovdil máttááttâs 
olášuttemmáhđulâšvuođâid hutkeh maŋgii oles virtuaaljuávhoin. Ideai 
hutkâm táárgut vuáháduvâi, oppâmpirrâsij, pargopiergâsij, pargohaamij 
já stivrimtiilij vuávám. Tuávvášjuurdân máttááttâs orniimist lii tot, ete 
oppâm kalga leđe jiärmálâš já movtijdittee já uáppeeh kalgeh leđe 
aktiivliih. 

Ohtâ škovlim luhostum čuávdee tahhee lii teknisâš toorjâpalvâlem, mii 
lii mieldi vuávámmudo rääjist ain škovlim nuuhâm räi. Máttáátteijee, 
kote tuáimá toorjâpalvâlemttáá, pásáččij selvâniđ ohtuu oovdân puáttee 
tiilijn, mii sátáččij merhâšiđ škovlim tääsi hiäjunem já jobâ feilim. 
Säämi máttááttâskuávdáást láá váldám kiävtun toimâmaali, mast jyehi 
uáppee uápásmittoo persovnlávt tekniikân, máttááttâsohjelmáid já 
viermipirrâsist toimâmân ovdil škovlim álgám já oppâmkiävtun puáttee 
tiättur piäijoo valmâšin máttááttâs várás. Vuossâmuš káidusoppâtijme 
ääigi eellih vala oovtâst čoođâ tehálumosijd teknisijd aašijd, mon maŋa 
oppâlájádâs teknisâš toorjâolmooš lii čáládâttâm siisâ virtuualluokan 
oppâtiijmij ääigi já kocá vâi suu finnee jotelávt kiddâ ubâ škovlim ääigi 
jis teknisiih čuolmah iteh.
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Mielâkiddiivâšvuotâ sämikielâi škovliimáid lii lamaš ennuv já kuursáid 
láá masa ain lamaš eenâb occeeh ko oppâmsajeh. Sämikielâi vuáđutääsi 
škovliimeh láá lamaš piivnohumoseh já occeeh láá lamaš škovliittâs 
mield suullân 30-60, ko algâttemsajeh oovtâ kuursâst láá táválávt 
15. Kuursáid ucâlum ulmui meeri čáittá uárnejeijei árvuštâllâm mield 
tuođâlii táárbu. 

Motiiveh já suujah kielâškovliimân ucâlumán láá maaŋgah. 
Suullân peeli sämikielâi káidusuáppein láá puáttám sämikuávlust. 
Sämikuávlust ässeeh pargeh iänááš palvâlemámáttijn, tipšosyergist, 
šoddâdemsyergist, virgeolmožin já irâtteijen. Maaŋgâs tarbâšeh 
sämikielâ tááiđu pargostis, nubeh halijdeh pyerediđ kielâtááiđus 
sämituávváá tááhust já vâi sämmilâš identiteet nanoduvvoo, párnái já 
perruu kielâkevttim toorjâ tiet, hiäimukoskâvuođâi paijeentoollâm tiet 
teikâ vâi šaddeh nanosubbooht sämikielâlii pirrâs uássin. ”Uáppoid 
ucâlum tyehin lii noonâ sämikielâ iäláskittem já kielâpirrâs nanodem 
haalu.100” 

Eenikiellân sämikielâ sárnoo uápui ulmen lii lamaš čäällimtááiđu lasseen 
áámmátlii tohálâšvuođâ nanodem já tárbulii virgálii tuođâštus haahâm 
kielâtááiđust. Lasseen maaŋgâs, kiäin ij lah sämituávváš, halijdeh oppâđ 
sämikielâ, tondiet ko tarbâšeh tom pargostis teikâ astoääigi. Motomij 
ulmen lii uážžuđ pargo sämikuávlust. Uási uáppein aneh sämikielâ 
uápuid ävkkin eres uápui ohtâvuođâst. Säämi máttááttâskuávdáá 
ornim sämikielâi káidusuápuh västideh Oulu ollâopâttuv adelem säämi 
viereskielâ uápuid já uáppee puáhtá uuccâđ ollâopâttuvâst toi pyerrin 
anneem tutkosistis. 

Monâttum sämikielâ maasâd oppâmist lii puáttám ohtâ tergâdumosin 
motiivin sämikielâi oppâmân. Uáppeemacâttâs, mon noreh puoh kuursâi 
ohtâvuođâst, maainâst ennuv ääši merhâšuumeest:

”Aasâm kukken sämihiäimustân já ollásávt suomâkielâlii 
kielâpirrâsist, te aargâst ij lah máhđulâšvuotâ haahâđ teikâ 
paijeentoollâđ sämikielâ tááiđu. 40-lovvoost šoddâm iánnán láá 
tallaa ääigi jiegâ mield varjâlum sämikielâ oppâmist, já tondiet 
anam eromâš tergâdin oppâđ kielâ já siäiluttiđ ton peht ohtâvuođâ 
muu hiäimun. Lam oppâm sämikielâ jiečânávt, mutâ puátuseh láá 
tiäđust-uv mulsâšuvveeh, tondiet ko kihheen ij tivo muu teikâ västid 
muu koččâmuššáid. Tondiet lijjim-uv ilolâš ko huámmášim, ete 
káidusmáttááttâs-uv lii máhđulâš.101”

100  Rasmus-Moilanen 2014, 216.
101  Lainaus opiskelijapalautteesta: Rasmus & Pautamo 2011, 3.
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”Puávtám jieččân máttááttâsâst sirdeđ tiäđu sämmilâšvuođâst 
pyerebeht ko puávtám luuhâđ meid sämikielâlijd teevstâid. 
Tobdotääsist äšši lii munjin vala ennuv tergâdub. Monâttim 
sämikielâ asâttâhiivij ääigi já tubdâm, ete staatâ tivo ääši, ko 
puávtám oppâđ kielâ mäddin-uv. Mudoi om. orjâlâškielâ kurssáid 
lâi tuođâi vaigâd peessâđ, tondiet ko vuosâsaje lâi vaarâ adelum 
toid, kiäh tarbâšeh kielâ jyehi peeivi pargostis.102”

Uáppeemacâttâs čáittá meid tom, ete máhđulâšvuotâ monâttum teikâ 
juksâmettuummin jurdum kielâtááiđu hahâmân lii kielâ oppâm lasseen 
meid jieŋâlávt jieččân elimân vaikutteijee äšši. ”Tot lii lamaš ei. maccâm 
jieččân madduid, moonnâmaaigij murâštem, jieččân identiteet čoođâ 
eellim já jiegâlâš čavosmem.103” Motomeh kurssâčuákkimeh láá lamaš 
uárnejeijei mielâst tego psykologttáá uárnejum terapiačuákkimeh, nuuvt 
stuorrâ já merhâšittee ääšist lii koččâmuš. 
Säämi máttááttâskuávdáá virtuaalškoovlâ luuhâmiheohjelmân kuleh 
čuávvoo kuursah: orjâlâškielâ vuáđutääsi 10 uo, orjâlâškielâ koskâtääsi 
10 uo, orjâlâškielâ eenikielâlij škovlim 6 uo, anarâš- já nuorttâlâškielâ 
vuáđukuursah 4 uo já ihásávt mulsâšuvvee kuursah. Virtuaalškovlâ lii 
love ihheed pištám tooimâs ääigi adelâm sämikielâi škovlim suullân 
700 ulmui. Oppâtijmeh láá tollum ohtsis suullân 10.000. Lasseen tot 
lii škovlim máttáátteijeid já ive 2007 rääjist tuárjum iärásij olášuttem 
sämikielâ káidusmáttááttâs nuuvt, ete lii huolâttâm kevttim áigásii 
torjuust já adelâm pargoniävvuškovlim.

ABC-company/ e-skuvla104 lii sämmilâš kuástideijee já viermiškovlâ, 
mon uáivisaje lii Taažâ Kárášjuuvâst. Tot vuáđudui ive 2000, mon maŋa 
viermikuursah orjâlâškielâst vuolgii joton ive 2001, juulevsämikielâst 
ive 2003 já maadâsämikielâst ive 2005. E-skuvla vuáđudeijee já 
máttáátteijee Kirsi Paltto maainâst, ete viermiškovlâ vuáđudui, tondiet 
ko toos lâi stuorrâ tárbu. “Sämmiliih ääsih nuuvt vijđes kuávlust, 
ete puohâi juksâm ij lah mudoi máhđulâš. Maaŋgâin kuávluin iä lah 
máttáátteijeeh ige meid kurssâfalâldâh. Viermimáttááttâs puáhtá 
sämikielâ oppâmmáhđulâšvuođâ puohâi halulij finnimnáál.105” 

E-skuvla pyevtit sämikielâi já eres oppâamnâsij sämikielâlijd 
digimateriaalijd já máttááttâsohjelmijd viärmán já fáálá sämikielâi 
viermikuursâid já káidusmáttááttâs sehe rävisulmuid já vuáđuškoovlâ 
já luvâttâhškoovlâ jottee párnáid já nuoráid. E-skuvla lii ive 2013 

102  Siämmáš, 4.
103  Rasmus & Pautamo 2011, 5.
104  Paltto K. 28.11.2014; < http://www.e-skuvla.no/ >.
105  Paltto K. siämmáš.
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aalgâ rääjist finnim virgálávt tuhhiittum viermiškoovlâ staatus (offisielt 
godkjent nettskole i Norge), mii meerhâš tom, ete tot puáhtá faallâđ 
nuuvtá kuursâid meid rävisulmuid, kiäid viermikuursah lijjii ovdil 
mávsuliih. Vuáđu- já luvâttâhškoovlah pyehtih sooppâđ e-skuvlain 
sämikielâ máttááttâs orniimist uáppeid, kiäid škovlâ ij paste adeliđ 
sämikielâ aldamáttááttâs. Taah škoovlah láá enâmustáá sämikielâ 
haldâttâhkuávlu ulguubeln. Taat máttááttâsmáhđulâšvuotâ vuáđuduvá 
máttááttâslaahân.

Sehe rävisulmuid já luvâttâhškoovlâ (joatkkaskuvla/ videregående skole) 
já vuáđuškoovlâ (vuođđoskuvla/ grunnskole) uáppeid láá fáállun tave-
, maadâ- já juulevsämikielâ kuursah. Škovlâlâškuursah láá vuávájum 
vyeimistorroo máttááttâsvuávám muulsâiävtoid já toh láá sämikielâ 
1 (vuossâmuu kielâ/ eenikielâ oppâaamnâs), sämikielâ 2 (nube kielâ 
oppâaamnâs uáppeid, kiäh mättih kielâ mottoom verd talle ko 
algâtteh škoovlâ), sämikielâ 3 (uáppeid, kiäh algâtteh sämikielâ oppâm 
vuáđuškoovlâst) já sämikielâ 4 (uáppeid, kiäh algâtteh sämikielâ oppâm 
luvâttâhškoovlâst). 

Rävisulmuid uáivildum kuursah láá vuáđukuursah já uáivildeh 
tienuuvt nube kielâ teikâ viereskielâ uápuid. Fáállun lii meid sierâ 
tavesämikielâ algâttâskurssâ. Kuursâin, maid adeleh škovláid, lii fáárust 
virtuaalmáttáátteijee. Rävisulmuuh oppeet pyehtih valjiđ falâlduvâst 
jo-uv jiečânâs já jieijâs liävtu oppâm viermikuursâst teikâ viermikuursâ, 
mast meid máttáátteijee lii fáárust. Kuursâin, main máttáátteijee 
lii fáárust, kiävttojeh nettipuhelin ađai Skype já Google Hangouts-
heiviittâs, moh láá älkkee kevttiđ já jyehi tiättur kevttest älkkeht 
finnimnáál. Rävisulmuid čuosâttum kuursah juáháseh oosijd, main 
jieškote-uv västid suullân 100 tijme luokkamáttááttâs.

E-skuvla ornim kurssâfalâlduv puáhtá orniđ neelji sierâlágán 
máhđulâšvuotân: 1) jiečânâs oppâmân viermikuursâst, 2) 
jiečânâs viermioppâmân, mon toorjân lii meid máttáátteijee, 3) 
juávkkumáttááttâsân viermist máttáátteijee jođetteijen já 4) kurssáid, 
main láá sehe aldamáttááttâspajeh, maid máttáátteijee joođeet já 
viermimáttááttâs. Viermikuursâi čuávvum lii máhđulâš sierâ kielâi 
vuáđuld, mii meerhâš tom, ete kuursah láá vuávájum sämikielâid, 
suomâkielâ, ruotâkielâ, tárukielâ já eŋgâlâskielâ sárnoo ulmuid.
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Paltto maainâst, ete puoh kuursâi vuáđđun lii kommunikatiivlâš kielâ 
oppâm. Kuursâin kevttih ennuv interaktiivlijd hárjuttâsâid, fiilmâid, jienâ 
já máhđulâšvuođâ sárnum hárjuttâlmân. Viermist orroo interaktiivliih 
hárjuttâsah láá heiviittum uáppee ave mield. Párnáid já rävisulmuid 
láá rahtum jieijâs hárjuttâsah. Juávkkumáttááttâs taha máhđulâžžân 
puigâ savâstâllâm eres kurssâlijguin, moiguin “puáhtá meid jyehiđ aalgâ 
vaigâdvuođâid, ko kielâ ij lah vala älkkee sárnuđ.106”

Máttááttâsâst, mii adeluvvoo vuáđuškoovlâ já luvâttâhškoovlâ uáppeid, 
kevttih sehe digitaallijd já teddilum oppâmateriaalijd. E-skuvla kevttim 
oppâmateriaalijd lii ruttâdâm Sämitigge já toh láá škovláid nuuvtá. 
Škoovlah uástih máttááttâs e-skuvlast káidusmáttááttâs ruttâdmist 
västideijee virgeomâháást finnim torjuin. Tavesämikielâ káidusmáttááttâs 
resursijd oceh Finnmark läänihaldâttâsâst (Finnmárkku fylka/ Finnmark 
fylke), juulev- já maadâsämikielâ resursijd Nordland läänihaldâttâsâst  
(Norlándda fylka/ Nordland fylke). 

Talle ko škovlâ haalijd sämikielâ máttááttâs, tot váldá ohtâvuođâ 
e-skuvlan já suápá toin máttááttâs tääsist, tijmemeereest, iskosij 
rähtimist, máhđulii árvusääni addelmist já tiijmij ääigimuddoost. 
E-skuvla ráhtá jyehi uáppei sierâ luuhâmpajevuávám já huolât 
oppâmateriaalijn. Škoovlah finnejeh uáppeidis tubdâlduvâid 
oppâmateriaaláid, moh láá e-skuvla viermisiijđoin. Škovlâ pelestis 
västid tast, ete uáppest lii kiävtust tiättur, main puáhtá kevttiđ sämikielâ 
puustavijd já mast lii nettipuhelin. Lasseen tarbâšuvvoo headset, ađai 
piäljáseh já mikrofon.

Sämikielâi máttááttâs lasseen e-skuvla fáálá škovláid sierâ oppâamnâsáid 
jieškote-uv sämikielân tuáimee digitaallijd oppâmateriaalijd, maid 
škoovlah pyehtih kevttiđ lase- teikâ toorjâamnâstâhhân. Taah-uv 
materiaaleh láá škovláid iänááš nuuvtá já toh finnejeh uáppeidis 
kevtteetubdâlduvâid pivdem mield. Motomijn tábáhtusâin škoovlah 
mäksih digitaallii materiaal kevttimist šaddee palvâlemmáávsu. 
Viermimateriaalij lasseen e-skuvla lii ráhtám viättupuhelimáid 
sämikielâlijd heiviittâsâid, tego kielâspeelâid (om. Oppa fávru já 
Giellaspeallu). Uđđâsumoseh moobiilheiviittâsah láá juulevsämikielâ-
tárukielâ já maadâsämikielâ-tárukielâ (Bágo já Baakoeh) jienâsänikirjeh. 
Tavesämikielâ-tárukielâ jienâsänikirje lii rähtimnáál (2015).  

106  Paltto K. siämmáš.
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Digitaallijd sämikielâlijd oppâmateriaalijd, digitaallijd sänikiirjijd, 
jienâkovesänikiirjijd já párnáid čuosâttum kielâsiijđoid, main láá speelah, 
fäälih eres-uv sämmiliih kuástideijeeh tego Suomâbeln tuáimee  e-girji.
net já Taažâbeln tuáimee Davvi Girji O.S. ja ČálliidLágádus. Säämi 
ollâškoovlâ paijeentoollâm oppâmateriaalportaalist  Ovttas-aktan-
aktesne láá tiäđuh teddilum oppâmateriaalijn já liiŋkah sierâ rähtei 
digitaallijd oppâmateriaaláid já filmáid (nettičujottâsah čuávvoo 
listoost). 

Luuvâ lase sämikielâi káidus-/viermiškovliimist, uápásmuu sämikielâláid 
digitaallijd oppâmateriaaláid, vuáruvaikuttâslijd pedagooglijd ohjelmáid 
já sämikielâi sierâlágán nettisänikirjijd:
•	 < http://www.sogsakk.fi/virtuaalikoulu >
•	 < http://www.e-skuvla.no/ >
•	 < http://ovttas.no/ >
•	 < http://e-girji.net/ >
•	 < http://modersmal.skolverket.se/samiska/ >
•	 < http://giellatekno.uit.no/ >
•	 < http://ordbok.sametinget.se/ >
•	 < http://clu.uni.no/bildetema/ >
•	 < http://www4.ur.se/gulahalan/ >
•	 < http://www.sametinget.se/lulesamiska >
•	 < http://www.sametinget.se/1084 >
•	 < http://www.calliidlagadus.org/ >
•	 < http://sajus.davvi.no/ >
•	 < http://www.giella.org >.
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3.12. OVTTAS! Škovlâ- já peivikiäččuoovtâstpargo raajij 
rasta107

Ucjuv markkân Suomâbeln já Tiänu kieldân (Tana kommune) 
kullee Sirmá sijdâ Taažâbeln lává suullân 20 kilomeetter keččin 
nubijdis orroo ránnjásiijdah Tiänuleevist. Siijdâin já taid ässee 
ulmuin láá ennuv ohtsiih ääših. Siijdah láá siämmáá kielâ- já 

kulttuurkuávlu. Hiäimukoskâvuođah, piirâs, Tiänujuuhâ já iäláttâsah 
ovtâstitteh ulmuid, kiäh kuittâg-uv láá kyevti staatâ aalmugjesâneh. 
Párnááh já nuorah joteh škoovlâ siämmáá tavesämikielân, mutâ 
škovlâjotteem vuáđuduvá kyevti sierâlágán škovlâlahâaasâtmân, 
máttááttâsvuávámkulttuurân já oppâaamnâsjuáhun. Sirmá škoovlâ 
(Sirpmá skuvla) puoh uáppeeh joteh škoovlâ sämikielân. Ucjuvnjäälmi 
škoovlâst (Ohcejotnjálmmi skuvla), kote lii stuárráb ko Sirmá škovlâ, 
láá sehe sämi- já suomâkielâliih luokah. Peivikiäjui tooimâ stivrejeh 
aalmugliih laavah, moh adeleh kuohtuin staatâin sämikielâláid párnáid 
vuoigâdvuođâ jieijâskielâlii peivikiäčun. 
Ucjuvlij já sirmálij kuhesáigásâš oovtâstpargo lii finnim uđđâ 
haamijd 2000-lovo aalgâ rääjist. 2000-lovo aalgâst álgám škoovlâi 
ohtsâš sämmilâš taaiđâ- já kulttuurmáttááttâs lii šoddâm vuáválâš 
škovlâoovtâstpargon, main “lii hirmâd mieđes vaikuttâs párnái já nuorâi 
sämikielâ kevttimân já kielâtááiđu naanoodmân108”, pahudává Annukka 
Hirvasvuopio-Laiti já Vuokko Hirvonen čielgiittâsâstis, mii kuáská 
oovtâstpaargon. Oovtâstpargo algâtteijen lijjii škovlâlij vaanhimeh já 
škoovlâi máttáátteijeeh. Oovtâstpargo ovdedem uđđâ táásán šoodâi 
máhđulâžžân kyevti haavâ peht, maid ožžuu EU-ruđâiguin já maaŋgâi 
peelij torjuiguin. Vuossâmuš OVTTAS!-haahâ109 vuolgij joton ive 2004 já 
piištij ive 2007 loopâ räi110. Nubbe OVTTAS!-haahâ (Säämi kielâ-, škovlâ- 
já peivikiäččuovdedem Tiänuleevist) vuolgij joton ive 2009 loopâst já 
jotkui ive 2013 loopâ räi111.

107  Taipale 2012; Hirvasvuopio-Laiti & Hirvonen 2013; Guttorm 6.5.2013 ja 2015; 
Rasmussen 2.5.2013 a ja b.
108  Hirvasvuopio-Laiti & Hirvonen 2013, 5.
109  Säämi kulttuurmáttááttâs párnáid já nuoráid
110  Haavâ ruttâdii EU-ohjelm Interreg IIIA Davvin Sápmi, Taažâ Sämitigge, Tave-
Kaalooträäđi, Ucjuv kieldâ já Tiänu kieldâst tuáimee säämi kielâkuávdáš Deanu 
giellagáddi.
111  Haavâ ruttâdii Laapi litto, Tave-Kaalooträäđi, Interreg IVA Pohjoinen Sápmi, 
Ucjuv kieldâ, Taažâ Sämitigge, Tiänu kieldâ, Tiänu kieldâst tuáimee säämi 
kielâkuávdáš Deanu giellagáddi já Taažâ uđâsmittem-, haldâttâh já kirholâšministeriö 
(Fornyings-, administrasjons- og kirkedepartmentet).
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Oovtâstpargo puáđusin puoh Sirmá škoovlâ vyeliluokai (1-7 lk) uáppeeh 
já Ucjuvnjäälmi škoovlâ vyeliškoovlâ (0-6 lk) sämikielâlii máttááttâsâst 
orroo uáppeeh joteh ain (2016) ohtsii sämikielâlii škoovlâ kyevti peeivi 
ohhoost. Sirmá škovlâliih pottii Ucjuvnjäälmi škoovlân majebaargâi 
já Ucjuvnjäälmi škovlâliih pelestis juttii koskohoi škoovlâ Sirmáást. 
Ohtsiih škovlâpeeivih algii ive 2006 já láá jotkum ton rääjist. Máttááttâs 
lii ohtsâš sämikielâst, matematiikâst, pirâsoopâst/ luándutiäđust já 
historjást. Meid muusik já lihâdem láá oppâm oovtâst. Lasseen Suomâ 
pele uáppeeh láá motomij iivij finnim oovtâstpargo áánsust tárukielâ 
máttááttâs já Taažâ pele uáppeeh suomâkielâ máttááttâs. 

Oovtâstpargo lii puáhtám máttááttâsân máhđulâšvuođâ anneeđ 
ävkkin škoovlâi eromâš nanoduvâid tego Ucjuvnjäälmi aktiivlii muusik 
máttááttâs, eromâš muusikluoka já škovlâkuávdáá ohtâvuođâst orroo 
vuojâdemhaalâ. Ucjuvnjäälmi škoovlâ uáppeeh pelestis peesih anneeđ 
ävkkin Sirmá škoovlâ šiev šiljoost, sierâdemsoojijn já jyelgipállukiedist. 
Sirmá škoovlâ jyehi uáppest lii jieijâs tiättur, mii kiävttoo škoovlâst jyehi 
peeivi. Ive 2009 jotonvuálgám haavâ ruđâiguin postii jieijâs tiäturijd 
uástiđ meid puoh oovtâstpargoost fáárust leijee Ucjuvnjäälmi škoovlâ 
uáppeid. Oovtâstpargo toovâi maaŋgâpiälásubbon já älkkeeditij meid 
máttáátteijeetile, tastko máttáátteijeid sattii kevttiđ kuohtuin škoovlâin. 
Lieggâ škovlâmäälis, mon Suomâ škoovlâin fäälih škovlâpeeivi ääigi 
jyehi uáppei, lâi uđđâ äšši Sirmá uáppeid. Škovlâoovtâstpargo mieldi 
meid sirmáliih finnejii lieggâ škovlâmääli ohtsijn škovlâpeeivijn, mon 
Sirmá máttáátteijeeh onnii eromâš šiev äššin.

Ive 2009 jotonvuálgám haavâ ulmen pieijii sämikielâ já -kulttuur já 
Tiänuleevi sämisiärváduv nanodem nuuvt, ete ovdedeh škovlâ- já 
peivikiäččuoovtâstpargo. Äššitobdeepedagogin toimâm Sirmá škoovlâ 
máttáátteijee Sonja Guttorm raahtij viärdádâllâm máttááttâsvuáváámijn, 
moh lijjii vyeimist Suomâst já Taažâst, ulmen oohtânheiviittiđ 
máttááttâsvuáváámijd já pyehtiđ škoovlâi kiävtun pyeremus peelijd 
kuohtui riijkâi máttááttâsâst. Ohtsii máttááttâs oppâamnâseh 
väljejuvvojii tienuuvt, ete kuohtuin riijkâin puáttee uáppeeh pyehtih 
nuávdittiđ sijjân kyeskee máttááttâsvuávám já juksâđ máttááttâsân 
asâttum uulmijd. Máttááttâsvuávámpargo lopâlâš ulmen lâi Tiänuleevi 
sämmilii máttááttâsvuávám finnim oohtânheiviitmáin Suomâ já Taažâ 
máttááttâsvuáváámijd hiäivulijn oosijn ohtsii máttááttâssân, mon “váimu 
já siälu lii sämikielâ112”.  

112  Hirvasvuopio-Laiti & Hirvonen, 25.
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Guttorm raahtij máttáátteijei iššeen luvâttâllâm, mast lâi máhđulâš 
tärhistiđ, ete párnááh oppii taid aašijd, maid sij jieijâs riijkâs 
máttááttâsvuávám mield kolgii oppâđ. Tuođâlii lase máttááttâsân 
puohtii sehe Suomâst já Taažâst rahtum sämikielâliih oppâmateriaaleh, 
maid finnejii nuuvtá kuohtuin riijkâin. Ohtsii máttááttâsân valdii kiävtun 
oppâmateriaalijn tom uási, mon keččih, ete toos pyeremustáá heivee. 
Kuohtui škoovlâi máttáátteijeeh onnii, ete sij sehe oppii já hiettii 
oovtâstpargoost. Oovtâstpargo lasettij pedagooglii mättim ei. ton peht, 
ete máttáátteijeeh finnejii máhđulâšvuođâ uápásmuđ sierâlágánijd 
máttááttem- já pargovuovijd já nube riijkâst rahtum oppâmateriaaláid, 
moh mudoi liččii kevttum máttááttâsâst ennuv ucceeb.

Haavâ loppâmuddoost, ko vuáttámušah ohtsii máttááttâsâst lijjii 
jo maaŋgâin iivijn, Torkel Rasmussen raahtij OVTTAS!-proojeekt 
uásihaahân hammiittâs Tiänuleevi máttááttâsvuáváámin113. 
Laiđiittâsteevstâst pahuduvvoo, ete máttááttâsvuávámčielgiittâs 
čáittá, ete ohtsâš máttááttâs lii máhđulâš iänááš oppâamnâsijn puoh 
vuáđuškoovlâ iheluokain. Veikâ oppâamnâsij noomah spiekâstii-uv 
ennuv nubijdis, puohtii ohtsii máttááttâsân kavnâđ vuáđu verdidmáin 
máttááttâssiskáldâsâid. Rasmussen eelij čoođâ puoh vuáđuškoovlâ 
oppâamnâsijd já iävtuttij jyehi peht, ete kuábbáá riijkâst kiävtust 
orroo amnâsvuávám (Suomâst noomáin oppâmeeri/ oahppomearri) 
jieškoođeest-uv kiävtáččii ohtsii máttááttâs vuáđđun, kuus máhđuliih 
nubástusah rahtuuččii. Motomijn amnâsijn Suomâ amnâsvuávám lâi 
vátávub, mondiet tom lâi pyeri kevttiđ ohtsii máttááttâs vuáđđun. 
Motomijn oppâamnâsijn vuod Taažâ máttááttâsvuávám lâi čuosâttum 
pyerebeht sämmilij já maaŋgâkulttuurlij uáppei várás já siskáldâsah lijjii 
pyereest heiviittum säämi kulttuurân já pirrâsân. Tain oppâamnâsijn 
ohtsii máttááttâs vuáđđun väljejii Taažâst vyeimist orroo amnâsvuávám 
(fágaplána). Tiänuleevi máttááttâsvuávámhammiittâsân kulá meid 
hammiittâs tijmejuáhun, mii tiävdáččij sierâ oppâamnâsijn sehe 
Suomâ já Taažâ máttááttâsvuáváámijn meridum ucemustijmemeerijd. 
Jieijâs háástus lâi ohtâlistiđ väldikodálij tijmejuáhumiärádâsâi iäruid. 
Taažâ škoovlâ tijmejuávust oppâamnâs vijđodâh miäruštâlloo 60 
miinut kukkosâš tijmen,  Suomâst vuod máttááttâs ucemusmeerih 
almottuvvojeh 45 miinut oppâtiijmij meerrin. 

Škovlâoovtâstpargo paaldâst ive 2005 vuolgij joton meid Ucjuv já Tiänu 
kieldâi koskâsâš peivikiäččuoovtâstpargo. Tot toovâi máhđulâžžân 
peivitipšosaje finnim ránnjáriijkâ tavesämikielâlii peivikiäjust, Sirmá 
párnáid koskâpuddâsij tipšosoojij finnim Ucjuv peivikiäčču Duottaraskist  

113  Rasmussen 2.5.2013 a ja b.
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já vuárustis Suomâbeln Njuárgám párnáid Tanabru (Deanušaldi) 
Giellavealgu-peivikiäjust. Peivikiäčču- já škovlâoovtâstpargo raahtij 
juátkoo ubâlâšvuođâ, mii torjui párnái já nuorâi sämikielâ kevttim. 
Sämikielâ kevttimist šoodâi luándulâš, tondiet ko tot lâi puohháid 
ohtsâš kielâ. Tiäddu suomâ- teikâ tárukielâ kevttimân sierâin já párnái 
koskâsii vuáruvaikuttâsâst kiäppánij. Munejurduuh nube riijkâst ässei 
kuáttá kiäppánii ja párnái já nuorâi oohtânkulluuvâšvuođâ tobdo 
lasanij. Suomâbeln já Taažâbeln sarnum sämikielâ ereslágánvuođah 
motomijn saanijn já eđâlduvâin riggodii párnái kielâ. Puoh taat torjui 
sämmilâšvuotân já jieijâs kielân šoddâm, tego ohtâ hahâčielgiittâsân 
sahhiittâllum vaanhim paahud: “Mieđes lii, ete sämikielâ kevttim lassaan, 
ko Ucjuv párnááh láá oovtâst Sirmá párnáiguin. - - - Mudoi-uv anam 
šiev äššin, ete taah párnááh uápásmuveh ránjáidis, kiäid sij iä mudoi 
liččii uápásmum. Oovtâstpargo ráhtá meid pyerebijd máhđulâšvuođâid 
sämikulttuurân vuáđuduvvee máttááttâsân, kuus váldojeh kyevti riijkâ 
máttááttâsvuáváámijn pyeremuuh uásih114.” 

Helena Guttorm tooimâi haavâst säämi arâšoddâdem äššitobden. Suu 
pargon lâi uápistiđ peivikiäjui pargeid väldiđ vuotân párnái sierâlágán 
kielâtuávváid já oohtânheiviittiđ Taažâbeln já Suomâbeln kiävtust 
orroo pargovuovijd. Peivikiäjui pargei pargo torjuu rähtimáin sijjân 
jieijâs kielâ iäláskittem- já nanodemvuávámijd. Jyehipiäiválâš Ucjuv 
já Sirmá koskâsâš peivikiäččuoovtâstpargo kuittâg nuuvâi, ko Tiänu 
kieldâ vuáđudij Siirmán jieijâs tavesämikielâlii peivikiäju. Sirmáást 
čuolmân lijjii annaam tom, ete Ucjuuvâst iä puáhtám finniđ párnáid 
pisovijd tipšosoojijd. Guttorm raportistij piäiválij oovtâstpargo nuuhâm 
čuávumušâin párnái kielâ kevttimân. Sämikielâ kevttim párnái kooskâ, 
eromâšávt sierâin, kiäppánij tállân ko Sirmá párnááh lijjii sirdâšum 
peivitiipšon sii päikkisiijdân. Peivikiäččuoovtâstpargo juátkoo kuittâg 
ain ohtsij tipšopeeivij já tábáhtusâi häämist, maid tuálih suullân ohtii 
mánuppaajeest. 

Hirvasvuopio-Laiti já Hirvos čielgiittâsâst sahhiittâllii máttáátteijei já 
vanhimij lasseen meid nuorâid, kiäh lijjii ohtsâšmáttááttâsâst mieldi. 
Čielgiittâs mield maaŋgah Sirmá uáppeeh liččii halijdâm oppâđ eenâb 
suomâkielâ já motomeh Ucjuvnjäälmi uáppeeh eenâb tárukielâ. 
Čielgiittâs rähtei mield sämikielâ oroi lemin škovlâkiellân nuuvt 
jiešmeidlist čielgâ äšši, ete uáppeeh iä ennuv máttám árvuštâllâđ tom 
kevttim škoovlâst. Uáppeeh lijjii hárjánâm toos, ete oles máttááttâs 
lâi sämikielân. “Kuohtui škoovlâi uáppeeh mainâsteh, ete väldikielah 
kale kullojeh šiljoin tijmekooskâi ääigi, mutâ sij jiejah láá tom mielâ, 

114  Hirvasvuopio-Laiti & Hirvonen 2013, 25 (siitaat vaanhim sahhiittâlmist)..
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ete sij kevttih enâmustáá sämikielâ škoovlâst. Ucjuvnjäälmi škoovlâ 
muádi uáppee mielâst lii älkkeb viestâdiđ suomâkielân ko sämikielân. 
Sirmá uáppein pelestis eidu sämikielâ oro čielgâsávt lemin nanosub ko 
tárukielâ.115”

Páihálâš sämiservi Sámi Siida rs  já OVTTAS!-haahâ olášuttii 
oovtâstpargon meid tutkâmuš, main selvâttii Ucjuv 13-17-ihásij 
sämikielâlij nuorâi kielâkevttim perruu siste, škoovlâst, astoääigi, 
media kevttimist sehe luhâmist já čälimist116. Tutkâmuš puáđus, 
mon mield iänááš nuorâin kevttii eenâb suomâkielâ ko sämikielâ 
enâmus kielâkevttimsuorgijn, raavhâi maŋgâsijd suogârdâllâđ 
suujâid já tom, maht puávtáččii nanodiđ sämikielâ kevttim. Totkee  
Torkel Rasmussen koijâdij, mane Tiänubeln nuorah sarnuu eenâb já 
pyerebeht sämikielâ ko Ucjuv nuorah. Suu mielâst tilán láá maaŋgah 
suujah. Tergâdumosijd suujâid sun kávná škoovlâst. Taažâbel nuorah 
joteh oovtkielâlii sämikielâlii škoovlâ, mon máttááttâs vuáđuduvá 
sämiárvoid, sämikulttuurân já säämi máttááttâsvuáváámân. Suomâbel 
nuorah oppeet joteh suomâkielâ-sämikielâ-kyevtkielâlii škoovlâ, mon 
máttááttâsvuávám vuáđđun lii syemmilâš kulttuur.117 

Tiileest šoodâi juurdâ priivaat, oovtkielâlii sämiškoovlâ vuáđđudmist 
Ucjuv já Sirmá párnáid já nuoráid. Tile šoddâdij meid vuáváámijd párnái 
já nuorâi sämikielâ kevttim lasseetmân škoovlâst ei. nuuvt, ete nanodeh 
škoovlâ sämikielâlâš pirâsin já rähtih puoh uáppeid máhđulâšvuođâid 
šoddâđ toimâlii já ollâ tääsi kyevtkielâlâšvuotân. Ucjuv kieldâ 
čuovviittâslävdikodde meridij kiđđuv 2015 vuossâmuu kielâlávgumluoka 
vuáđđudmist. Ko čohčâluuhâmpaje 2015 vuolgij joton, puoh 
Ucjuvnjäälmi škoovlâ 0-2-luokai uáppeeh pottii sämikielâlii máttááttâs 
pirrâdâhân, nubeh sämikielâ-suomâkielâ-kyevtkielâlii kielâlávgumluokan 
já nubeh ollásávt sämikielâlii luokan.118 

Puátteevuotâ čáittá, ete šadda-uv Ucjuv-Tiänu kuávlun uđđâ 
sämiškovlâ vâi muttoo-uv Ucjuvnjäälmi škovlâ ollásávt sämikielâlâžžân 
kielâlávgummáttááttâs jotkuudijn pajeluokkaid. Jyehi tááhust tuáimih 
OVTTAS!-haavâi peht finnejum vuáttámušah já Ucjuuvâst tollum 
savâstâlmeh kiäinučäitten maŋgáid eres sämikuávloid. Eromâšávt 
hammiittâs tiänu máttááttâsvuáváámin lii mávsulâš dokument já malli 
eres räjikuávlust tuáimee škovláid, main ovtâstiteh sämikielâ já sämmilâš 
kulttuur.

115  Siämmáš, 35-36.
116  Taipale 2012.
117  Rasmussen 2012, 2014 ja 2015.
118  Ucjuv kieldâ čuovviittâslävdikodde 25.02.2015 12 § ja 21.05.2015 74 §.
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Ucjuv já Sirmá škovlâ- já peivikiäččuoovtâstpargo onnuu áinoošlajâsii 
häämmin, mii lii váldum huámmášumán ei. Taažâ haldâttâs sämikielâi 
toimâvuáváámist.119 Láá uáinám, ete oovtâstpargo oovded sämikielâlii 
máttááttâs já iäláskit sämikielâ já -kulttuur keevâtlii tääsist – já 
olášut siämmást sämipárnái já -nuorâi vuoigâdvuođâ jieijâs kielân já 
kulttuurân. 

Luuvâ lase OVTTAS!-haavâin já Ucjuv já Sirmá škovlâ- já 
peivikiäččuoovtâstpargoost:
•	 < http://www.utsjoki.fi/fi/palvelut.php >
•	 < http://www.tana.kommune.no/ohcejoga-ja-deanu-gielddaid-

skuvla-ja-manaidgardeovttasbarggu.4901287-51331.html >
•	 < http://www.seg.deatnu.no/ >.

3.13.	 Sámás muinna! Saemesth munnjien! Sámásta 
mujna! Snakk samisk te´mæ!120

Sámás muinna/ sáámást munjin -kampanja piištij kyevti ive 
(2013-2015), levânij sosiaallii mediast já finnij huámmášume 
jyehi kuávlust, kost iiđij. Kampanja toovâi sämikielâid kullojeijen 
já uáinojeijen taažâ ohtsâškoddeest, mutâ vaikuttij meid 

ránnjáriijkâin. Kampanja piejâi joton Taažâ Sämitigge já tot lâi čuosâttum 
eromâšávt nuoráid. Ton ulmen lâi movtijdittiđ kevttiđ sämikielâid jyehi 
saajeest: meecist, käävpist, kááđuin, markkânist, jyelgipállukiedijn, 
juuhlijn, ránnjátáálust, pääihist já škoovlâst, sosiaallii mediast – jyehi 
saajeest kost kuás-uv joteh. Kampanja omâstii puoh nuoráid, sijjân kiäh 
mättih sämikielâ, sijjân, kiäh mättih tom uccáá já meid sijjân, kiäh iä 
määti kielâ. 

Sämitigge kulluuttij kampanjasiijđoin, ete tot haalijd nanodiđ, ovdediđ 
já siäiluttiđ sämikielâid puoh kuávluin. Tot haalijd, ete puoh párnááh 
já nuorah pyehtih oppâđ sämikielâ tobbeen kost ääsih já, ete sist lii 

119  Fornyings-, administrasjons- og kirkedepartementet/  Ođasmahttin-, hálddahus- ja 
girkodepartemeanta 2011, 25.
120  < http://www.samediggi.no/Samas-muinna > ; Aslaksen 28.11.2014; Council of 
Europe 2015, 32.
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máhđulâšvuotâ kevttiđ jieijâs sämikielâ jyehipiäiválii elimist. ”Sämitigge 
parga ton oovdân, ete párnááh já nuorah oles riijkâst peesih oppâđ 
sämikielâ škoovlâst. Halijdep, ete ain eenâb ulmuuh uáppih sämikielâ, 
tastko tuše nuuvt pyehtip visásmittiđ, ete kielâ juátká elimis já, ete meid 
puáttee suhâpuolvah peesih oppâđ sämikielâ.121” Kampanja ulmijd asâttii, 
ete sämikielâ kevttim lassaan, ain eenâb ulmuuh sárnuškyettih kielâ, 
sämikielâ kiävttoo ain maŋgâsub areenain já ohtâvuođâin, sämikielâ 
šadda eenâb uáinojeijen já, ete ohtsâškoddeest lassaan ibárdâs tom 
kuáttá, ete mane jieijâs kielâ lii tehálâš.

Kampanja lâi hävski vyehi lasettiđ sämikielâ kevttim já vaikuttiđ 
kielâkevttimvuovijd. Ton enâmustáá uáinojeijee almoon lâi raddemerkkâ, 
mon teddilii maaŋgâlágánin version puoh Taažâst sarnum sämikielân já 
meid tárukielân. Raddemeerhâ viestâ puoh kielâiguin lâi oovtkiärdánis: 
sáámást munjin! Lisa Monica Aslaksen, kote oovdânpuovtij kampanja 
Euroop rääđi seminaarist Anarist, mainâstij maht vieres olmooš 
lâi sárnuškuáttám sunjin sämikielâ, ko sun lâi iällám Alattiäjust 
purrâmuškäävpist. ”Smiettim vistig, ete tubdâm-uv suu, mutâ talle 
muštim, ete must lii puserist Sámás muinna -merkkâ.122”

Sámás muinna- kampanja tooimâi iänááš sosiaallii mediast. 
Ohtân vyehin lâi instagram (#samasmuinna, #saemesthmunnjien, 
#samastamujna, #snakksamisktemæ)123, mon peht kamnpanja 
nettisijđoid vuolgâttii čuođijd kuuvijd. Koveh sättih leđe mast peri, 
ulmuin, tilálâšvuođâin, sierâlágán pirrâsijn jna., mutâ toh kalgeh anneeđ 
siste sämikielâ, sääni teikâ eenâb. #-merháin já kampanjatubdâlduvváin 
merkkejum koveh ittii jotelávt kampanjasijđoid. Sosiaallii mediast 
uárnejii meid sierâlágán kištoid, moi palhâšummeen lijjii eromâš Sámás 
muinna –tubdâlduvváin merkkejum kampanjakaperijd.
Sämitigge nomâttij ohtsis 24 nuorâd säämi kielâovdâsteijen (giella 
ambassadevrrat). Sij toimii sämikielâ kevttim ovdâkovveen, levâttii 
tiäđu já movtijdittii nuorâid kevttiđ jieijâs kielâ. Kielâovdâsteijeeh 

121  < http://www.samediggi.no/Samas-muinna >, algâaalgâlâš tekstâ tavesämikielân: 
”Sämitigge bargá dan ovdii ahte mánát ja nuorat miehtá riikka galget beassat oahppat 
sámegiela skuvllas. Mii hálidit ahte eanebut galggaše oahppat sámegiela, go dušše 
dainna lágiin sáhttit mii sihkkarastit ahte giella eallá viidáseappot ja ahte boahtte 
buolvvat maiddái beasaše oahppat sámegiela.” Peerusthánnáá kampanja nuhâmist 
Kuovdâkiäinu pessijâšfestivaaláid 2015, lijjii kampanjasiijđoh ain ávus já luuhâmnáál 
talle ko taam raapoort sesâlistii 30.06.2015.
122  Aslaksen 28.11.2014.
123  Instagram lii nuuvtá kuuvij jyehimpalvâlus já sosiaallâš viärmádâh, mii lekkâsij 
roovvâdmáánust 2010. Palvâlus vievâst kevteeh pyehtih jyehiđ kuuvijd, kommentistiđ 
nuubij kevttei kuuvijd já lijkkuđ toid. Palvâlem kevttim moobiilpiergâsijn 
váátá heiviittem luođim, mii lii finnimnáál iOS-, Android- já Windows Phone 8 
-kevttimvuáháduvváid. Käldee: < http://fi.wikipedia.org/wiki/Instagram >.
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finnejii ennuv almolâšvuođâ mediast ei. televisio äigikyevdilis ohjelmijn, 
radiost já ko teivâdii tobdos ulmuid já pivdii sii tuárjuđ kampanja. 
Kielâovdâsteijeeh juttii škoovlâin, tábáhtusâin, konferensijn já 
sierâlágán tilálâšvuođâin maainâstmin kampanjast já uárnejii nuoráid 
ei. kielâkähvivisteteivâdmijd. Aslaksen maainâst, ete puoh hitruumus 
kampanjast lâi ko kielâovdâsteijeeh pessii rähtiđ já almostittiđ 
kampanjalavluu oovtâst tobdos sämiráppár SlinCrazein (kj. liŋkkâ 
vyelni). Kielâovdâsteijeeh paijeentollii meid sämikielâlii blogi. Blogin 
puovtij vuolgâttiđ čalluid jyehi nuorâ. Áinoo iähtu almostitmân lâi, ete 
čallui kielâ lâi ohtâ sämikielâin.

Sämikielâi sárnum já čäällim älkkeedittem já movtijdittem várás rahtui 
lummosänikirje124, mon siskáldâs heiviittii nuoráid já nuorâ rävisulmuid. 
Kirjážân nurrii saanijd já celkkuid, moiguin nuorâid tuáivutteh 
tiervâpuáttim sárnuđ sämikielâ eellim tuođâlijn tiilijn. Kirjááš ij siskeeld 
kielâoopâ, peic tuše tárbulijd saanijd já celkkuid teemain vuossâmuš 
lävkki, vuossâmuš teivâdem, škoovlâst, pääihist, skipárijguin, luándust, 
juhleest já siärvástâllâm. 

Sänikirjááš lâi ohtâ kampanjapyevtittâsâin, maid puohâid puohtii tiiláđ 
nuuvtá kampanjasiijđoin. Eres kampanjapyevtittâsah lijjii raddemeerhah 
(piinsih) já kietleppriggee, moid puohháid teddilii kampanja tubdâlduv. 
Talle ko tiilájii pyevtittâsâid, väljejii kampanjakielâ, moin pyevtittâsâid 
olssis halijdii. 

Luuvâ lase Sámás muinna!-kampanjast:
•	 < http://www.samediggi.no/Samas-muinna >
•	 < http://www.saemiedigkie.no/Saemesth-munnjien >
•	 < http://www.samedigge.no/Samasta-mujna >
•	 < http://www.sametinget.no/Snakk-samisk-te-mae >
•	 kampanjalaavlâ < https://samasblogg.wordpress.com/kampanjelat/ >

Luuvâ meid Giela muitalusat- haavâst, mast láá tuáimeeh Taažâbeln já 
Ruotâbeln já mast nuorah láá tehálii roolist:
•	 Giela muitalusat/Giela giehto. Det samiska språket – tre generationer 

berättar, < http://www.giella.se >

124  Norsk-samisk lommeparlør/ Nordsamisk-sátnegirjjáš/ Lulesamisk-báhkogirjásj/ 
Sørsamisk-baakoegærjetje.
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3.14. Yle Sápmi – kielâ iäláskittem radiopargoost, 
oovtviärdásâšvuotâ studiost125

Suomâ Yleisradio sämitoimâttâs, Yle Säämi, pyevtit siskáldâsâid 
internetân, radion já television puoh kuulmâ Suomâst sarnum 
sämikielân. YLE Säämi tuáimá jieijâs radiokanavain ohtân Yle 
uđâs- já äigikyevdilistooimâ kuávluradion. Tot tuáimá aldasii 

oovtâstpargoost Taažâ já Ruotâ almosradioi sämitoimâttâsâiguin126 
Yle Säämi olášut toimâstis sämisiärvádâhân čyeccee almos palvâlem 
prinsiip, nuuvt ete viggá palvâliđ ton jyehiahasijd mediakuldâleijeid 
já -keččeid sii jieijâs kieláin, pyevtitmáin párnái-, nuorâi-, uđâs- já 
äigikyevdilisohjelmijd já iälá nanosávt jieijâs siärváduv aargâst já 
juhleest mieldi. Yle Säämi lii tergâdumos sämimedia Suomâst. Iärun 
puoh eres Yle kuávluradioin Yle Säämist lii meid eromâš toimâ: 
sämikielâi, -kulttuur já identiteet nanodeijee. Yle Säämi linjee tooimâs 
čuávuvávt: internet lii ton tehálumos uđâskanava já radio tehálumos 
kielâiäláskittem niävvu. Televisio peht tot fáálá feerimijd keččeidis. 

Yle Säämi lii olášuttám ive 2013 rääjist uđđâlágán kielâpolitiik 
toimâstis, viggâmáin pajediđ anarâš- já nuorttâlâškielâid täsiárvusub 
sajattâhân tavesämikieláin já pyerediđ kielâi koskâsii iberdem. 
Ulmen lii meid lamaš pajediđ anarâš- já nuorttâlâškielâi status puoh 
tooimâst. Ovdil anarâš- já nuorttâlâškielah pissuu jieijâs vuolgâttâsâin 
já räijejum vuolgâttâsaaigijn. Ive 2013 rääjist radio njuolgâ iiđeed- já 
eehidpeivivuolgâttâsâid láá puáhtám jođettiđ mon peri sämikielân. 
Uđđâ prinsiipin lii hämmejum tot, ete mii peri kuulmâ sämikielâst 
puáhtá toimâđ mon peri vuolgâttâs jođettemkiellân. Lasseen kiävtun láá 
váldám maaŋgâsämikielâlii toimâmaali, mii meerhâš tom, ete siämmáá 
vuolgâttâsâst kiävttojeh maaŋgah sämikielah paldluvâi.

Anarâškielâlâš Anarâš saavah já nuorttâlâškielâlâš Nuõrttsäämas 
ohjelmeh láá ain lemin oovdiš náál meid jiečânâs vuolgâttâssân, 
main jieijâs kielâsiärváduv aššijd lii máhđulâš vuáijuđ jieŋâlubbooht. 
Nubástussân ovdebâžân kuohtuuh vuolgâttuvvojeh kuittâg njuolgâ 
vuolgâttâssân, main láá halijdâm pyerediđ ohjelmij äigikyevdilisvuođâ.

125 Šleđgâpostâsavâstâllâm YLE Säämi hovdáin Pirita Näkkäläjärvijn 26.9.2014; YLE 
Säämi ulmeh strategiapajan 2013-2015. Kj. meid Wesslin 2014.
126  NRK Sápmi, SVT Sápmi ja SR Sápmi.
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Oovtviärdásâšvuotâ lii rahtum meid internetist já TV-uđđâsijn. Toimâttâs 
mättim láá lasettâm tiäđulávt tienuuvt, ete nettiuđđâsijd almostiteh 
já TV-mainâsijd toimâtteh puoh kuulmâ kielân. Puoh ulmuuh, kiäh 
pargeh toimâttuvâst, láá škuávlejum radiomättim lasseen meid 
nettiporgâmân já TV-tááiđui haaldâšmân. Anarâš- já nuorttâlâškielân 
toimâttum uđâsmainâsij meeri lii čielgâsávt lasanâm sehe televisiost ete 
radiost. Tave-eennâmlii sämikielâlii Ođđasat – TV uđâsvuolgâttâsân láá 
toimâttum ive ääigi 20 nuorttâlâškielâlâš uđâsid ko toh ovdebij iivij lijjii 
tuše motomeh.

Vuossâmuš fastâvuolgâttâs, mast jođettem pisovávt kyevti kielân valdii 
kiävtun, lâi ive 2012 algâttâm nuorâi ohjelm Sohkaršohkka (Sukkâršokki). 
Anarâš- já tavesämikielâliih jođetteijeeh savâstâleh já jođetteh ohjelm 
ovdâskulij luándulávt kyevti kielân, mon mield meid kuldâleijeeh láá 
hárjánâm iberdiđ meid eres ko jieijâs sämikielâ. Anarâš- já tavesämikielâ 
lasseen ohjelmist láá nuuvt távjá ko máhđulâš meid nuorttâlâškielâliih 
uásih.

Párnái radio-ohjelm Binna Bánna, mon vuossâmuid vuolgâttâsâid kullii 
ive 2002, toimâtteh meid kuulmâ sämikielân. Tast láá tavesämi-, anarâš- 
já nuorttâlâškielâliih uásih, moi tooimâtmist párnááh láá aktiivlávt 
fáárust. Vuossâmuš sämikielâlâš párnái TV-ohjelm Unna Junná ooinij 
peivičuovâ ive 2007. Ohjelm rahtii vuossâmuid iivijd oovtâstpargoost 
SVT Sápmijn. Ruotâbeln pyevtittum oosijn kullii meid juulev- já 
maadâsämikielâ. Ive 2010 rääjist Yle Säämi lii pyevtittâm ohjelm ohtuu 
já tot ráhtoo kuulmâ kielân, tavesämi-, anarâš- já nuorttâlâškielân.

Yle Säämi hovdâ Pirita Näkkäläjärvi mield vuáttámušah uđđâ 
toimâvuovijn láá pyereh. Anarâš- já nuorttâlâškielâliih pargeeh aneh, 
ete sii sajattâh pargosiärváduvâst lii puáránâm. Yle Säämi kuldâleijeeh 
já keččeeh láá ibbeerdškuáttám ovdiist pyerebeht meid eres sämikielâid 
ko jieijâs. Kriitiik lii luándulávt meid puáttám. Motomeh láá anneem, ete 
tavesämikielâlâš palvâlem lii hiäjusmum. Toimâttâs pargoost kuulmâ 
sämikielâ kevttim paldluvâi siämmáá vuolgâttâsâin lii kuittâg muttum 
ubâ ääigi luándulubbon já normaal tilleen. ”Maht mudoi mättip iberdiđ 
nubijdân, jis ep kuulâ nubijdân kielâid”, koijâd Näkkäläjärvi.

Luuvâ lase Yle Säämi já ránnjáriijkâi sämiradioi tooimâst:
•	 YLE Sápmi < http://yle.fi/uutiset/sapmi/ >
•	 NRK Sápmi < http://www.nrk.no/sapmi/ >
•	 Sameradion & SVT Sápmi < http://sverigesradio.se/sameradion >
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3.15.	 Sámi Giellagáldu sämikielâi puátteevuođâ 
rähtimin127

Sämikielâi ovdánem jotelávt muttoo maailmist, kost kielâi kirjálii 
já almolii kevttim lassaan já sämikielâid kevttih ain maŋgâsub 
eellimkuávluin, meerhâš šaddee táárbu kielâtipšomân, kielâi 
oovdedmân, kielâ tutkâmân já normâdempaargon. Tárbu kuáská 

puoh sämikieláid.  1970-lovvoost jotonvuálgám tave-eennâmlâš 
säämi kielâoovtâstpargo poođij kiäinus kiäčán ige innig 2000-lovvoost 
västidâm tárguttâsâs. Tarbâšii koordinistum, juátkoo piäiválii 
oovtâstpargo, säämi kielâpargo finnim pissoo vuáđun já kielâáámmátlij 
pargon. Vástádâssân sämikielâi tárboid kuulmâ staatâ Sämitigeh valdii 
ulmenis ohtsii säämi kielâkuávdáá vuáđudem, moos nurruuččii kielâi 
pyeremus äššitubdâmuš, kielâtipšom, normâdem já toid lohtâseijee 
palvâlemtooimah. Lasseen kuávdáš nanodičij sämikielâi koskânâs 
vuáruvaikuttâs já oovtâstpargo já visásmitáčij sämikielâi ovdánem 
siämmáá suundán jieškote-uv riijkâst.  

Suomâ, Taažâ já Ruotâ sämitiigij oovtâstpargo-orgaan Säämi 
parlamentaarlâš rääđi piejâi joton ive 2013 aalgâst ohtsâštave-eennâmlii 
sämikielâ áámmát- já reesuurskuávdáá vuáđudemhaavâ. Haavâst piejâi 
joton ohtsii säämi kielâkuávdáá, Sámi Giellagáldu (Säämi kielâkäldee). 
Toos adelui alemus ovdâsvástádâs säämi kielâoovtâstpargoost, 
kielâáámmátlii pargoost já kielâkevtteid čuosâttum sämikieláid kyeskee 
kielâpalvâlusâin. Säämi Kielâkäldee ij sajostittum fyysilávt oovtâ sajan 
peic ton toimâ uárnejui Suomâ, Ruotâ já Taažâ sämitiigij koskâsii 
oovtâstpargon. Haavâ jođettij Suomâ Sämitigge já tom ruttâdii EU-
ohjelm Interreg IV A Nord Sápmi, Laapi litto, Tromsa läänihaldâttâs 
(Romssa fylka/ Troms fylke), Nordland läänihaldâttâs (Norlándda fylka/ 
Nordland fylke) já lasseen Suomâ, Taažâ já Ruotâ Sämitigeh. Haahâ 
tooimâi 1,5 ive já nuuvâi kesimáánu loopâst 2014. 

Tave-enâmij Sämitigeh viggii finniđ säämi kielâoovtâstpaargon 
jotkâruttâdem, tondiet ko oovtâstpargo tárbu lâi čielgâ. Säämi 
Kielâkäldee kiergânij uánihis tooimâs ääigi rähtiđ toimâ- já 
äššigâspalvâlemmaali, mast finnim puátuseh čaittii peic stuorrâ 
kielâpargo táárbu meid tave-eennâmlii oovtâstpargo pehtilisvuođâ. 
Rähtimáin kielâpargo olespiäiválávt pargee kielâáámmátlij siärváduv, 

127  SÁFÁ2 -haavâ jođetteijee Marko Marjomaast finnim tiäđuh: Sámi Giellagáldu 
organisašuvdna, Sámi Giellagáldu gaskaboddosaš bargoortnet, SÁFÁ2 –prošeavtta 
čuozáhatjoavku ja ulbmilat, SÁFÁ2 –prošeavtta bohtosat.
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mon puoh jesâneh toimii siämmáá prinsiipij mield já oovtâstpargoost 
nubijdiskuin, postii ei. pyevtittiđ huámášittee mere uđâssaanijd já uđđâ 
terminologia puoh mieldi orroo kieláid.

Kielâkäldee nuurâi oovtâstpaargon vittâ sämikielâ, tave-, aanaar-, 
nuorttâ-, maadâ- já juulevsämikielâ, ovdâsteijee kielâpargeid. 
Kielâkäldee tooimâ vittâ sämikielâ lijjii kielah, maid kevttih ei. 
máttááttâskiellân já moh máttááttuvvojeh oppâamnâsin Tave-enâmij 
škoovlâin já ollâopâttuvâin. Kielâpargeeh lijjii ohtsis oovce. Jyehi 
sämikielâst, mii lâi projektist fáárust, lâi ohtâ kielâpargee jieškote-uv 
riijkâst, kost kielâ sarnuu: Suomâst aanaar-, nuorttâ- já tavesämikielâ 
kielâpargeeh, Ruotâst já Taažâst maadâ-, juulev- já tavesämikielâ 
kielâpargeeh. Jyehi sämikielâ várás tooimâi jieijâs äššitobdeejuávus, 
moid kielâpargeeh valmâštâlii aašijd, moh lijjii kieđâvuššâmnáál. 
Kielâjuáhusij pargon lâi toohâđ miärádâsâid, moh kuoskii kielâi 
terminologian, normâdmân já päikkinoomáid. Aanaarsämikielâ juáhus 
puoh jesâneh lijjii Suomâst, nuorttâsämikielâ juáhusist lâi ovdâsteijee 
meid Ruošâbeln. Maadâ- já juulevsämikielâ juáhusijn lijjii Taažâst já 
Ruotâst nomâttum ovdâsteijeeh já tavesämikielâ juáhusist Suomâst, 
Taažâst já Ruotâst puáttee ovdâsteijeeh. 

Kielâpargei já juáhusij pargo puátuseh lijjii váldáliih. Haavâ ääigi 
aanaarsämikielân tuhhiittii ohtsis 841 uđđâ säännid já kuttâ uđđâ 
noormâ, nuorttâsämikielân 229 uđđâ säännid já 148 normâd, 
tavesämikielân 1020 uđđâ säännid já 47 normâd, juulevsämikielân 438 
uđđâ säännid já maadâsämikielân 616 uđđâ säännid. Haavâ pargeeh 
adelii meid kielâkevtteid ávus ravvim, mon tehálumoseh kanavah lijjii 
šleđgâpostâ já Facebook. Haavâ čuosâttâhjuávkun lijjii puoh ovdil 
mainâšum viiđâ sämikielâ sárnooh, Sämitigeh já eres sämikielâiguin 
pargee siärváduvah já ornijdumeh, kielâjurgâleijeeh, tuulhah, 
haldâttuvâst pargee ulmuuh já virgeomâhááh, kiäh tarbâšeh sämikielâ 
toimâstis, oppâmateriaalij kietâčälleeh já jurgâleijeeh, máttáátteijeeh, 
toimâtteijeeh já säämi kielâkuávdái pargeeh. Čuosâttâhjuávhust lâi 
pyereest tiätu uđđâ palvâlusâst já tot keevtij ravvimpalvâlus iäljárávt.

Säämi Kielâkäldee proojeekthovdân tuáimee Marko Marjomaa árvuštâlâi 
puáttee kielâoovtâstpargo táárbu styeresin eromâšávt čuávvoo suorgijn:
•	 kielâtipšom,
•	 terminologiapargo já kielâi normâdem,
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•	 kielâkevtteid čuosâttum stivrim, ravvim já tieđettem,
•	 kielâteknologisij heiviittâsâi tego sämikielâi kielâtärhistemohjelmij 

ovdedem já kiävtunväldim,
•	 sänikirjepargo,
•	 sämikielâ já sämikielâlâš máttááttâs já toid lohtâseijee 

oppâmateriaalpargo,
•	 nommâpalvâlus, ovdâ- já suhânoomah,
•	 päikkinommâpalvâlem ei. kárttápargo já luodâuápistemtaavlui várás,
•	 materiaal já arkkâduv nuurrâm kielâtieđâlii tutkâmuš várás.

Suomâ sämitige värisaavâjođetteijee Heikki Paltto oonij suu Säämi 
Kielâkäldee lekkâmseminaarist kuovâmáánust 2013 toollâm saavâst, 
ete tave-eennâmlâš kielâoovtâstpargo lii tehálâš sämisiärváduv já 
kielâi ohtâlâsvuotân: “Mii palon lii, ete sämikielâi terminologia já 
sänivuárkká ovdán jieškote-uv riijkâst nuuvt ereslágánin, ete kielâi 
sárnooh iä innig ibbeerd nubijdis. Taan haavâ tehálumos ulmen lii estiđ 
taam tábáhtum.128” Sámi Giellagáldun toiminta oli pysähdyksissä reilun 
vuoden, mutta toiminta jatkuu uutena projektina vuosille 2015-2018 
saadun EU-hahâruttâdem torvoin.

Luuvâ lase säämi kielâoovtâstpargoost:
•	 < http://www.giella.org >
•	 < http://www.samediggi.fi >
•	 < http://www.sametinget.se >
•	 < http://www.samediggi.no >.

128  Paltto 20.2.2013, lovnim jurgâlum tavesämikielâlii saavâ teevstâst: ”Ballun 
namalassii lea, ahte sámegielaid terminologiija ja sátnevuorká šaddá juohke riikkas 
nu iešguđetláganin, ahte daid hállit eai šat gulahala gaskaneaset. Dán prošeavtta 
oktan deháleamos ulbmilin lea eastit ná dáhpáhuvvamis.”

3.15. Sámi Giellagáldu sämikielâi puátteevuođâ rähtimin
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4. Sämikielâi iäláskittem 
aalmugliih raamih

Sämikielâ sajattâh aalmuglii kielâpolitiikâst oro vuossâmuu keččâm 
maŋa lemin siämmáálágán Suomâst, Ruotâst já Taažâst, tastko tain 
puohâin lii vyeimist eromâš kielâlaahâ, mii torvee sämmilij kielâlijd 
vuoigâdvuođâid. ´Säämi kielâlaavâin´, mii lii vyeimist Taažâst, 

uáivilduvvoo sämilaavâ 3. lovo, mon lohtii laahân talle ko tot lâi jo 
vyeimist ive 1990. Ruotâst sämmiliih já sämikielâ kuleh ive 2009 asâttum 
aalmuglijd ucceeblovvoid já ucceeblovokieláid kyeskee laavâ pirrâdâhân. 
Suomâst lii vyeimist sierâ, ive 2003 uđâsmittum säämi kielâlaahâ. 
Ohtsâš kielâlavváid lii tot, ete tain miäruštâllum vuoigâdvuođah já 
virgeomâhái kenigâsvuođah láá iänááš čonnum eromâš haldâttâhkuávlun. 
Ohtsâš kielâlavváid lii meid tot, ete tain iä lah tärhibeh njuolgâdusah 
škovliittâsâst, mon asâttâleh jieijâs sierânâslahâaasâtmáin. 

Káártán láá merkkejum kieldah, moh kuleh sämikuávlun Suomâst 
já sämikielâ haldâttâhkuávloid Ruotâst já Taažâst. Taažâbeln 
haldâttâhkuávlun lii majemustáá, ive 2010, servâm Raavrevijke/Røyrvik 
Snåsa taavaakeččin, Tave-Trøndelag läänist maadâsämikielâ kuávlust. 
Ruotâbeln haldâttâhkuávlun seervâi majemustáá, ive 2012, Dorotea 
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kieldâ/Kraapohken Tjïelte, mii lii Västerbotten lääni maadâroobdâst 
maadâsämikielâ ärbivuáválii kuávlust.129

Taažâ vuáđulaahân lasettii ive 1988 nk. sämiceehi (110a §), mon mield 
staatâ virgeomâháin lii kenigâsvuotâ orniđ tiilijd tagarin, ete sämmilii 
aalmugjuávhust lii máhđulâšvuotâ kielâs, kulttuuris já ohtsâškode-elimis 
turviimân já oovdedmân130. Sämmilij sajattâh riijkâ algâaalmugin nanodui 
ive 1990, kuás Taažâ ratifisistij ILO algâaalmugsopâmuš n:r 169. Taažâ 
vuáđulaavâst iä lah njuolgâdusah riijkâ virgálijn kielâin.

Suomâ tubdâstij sämmilijd riijkâs algâaalmugin vuossâmuu keerdi 
vuáđulavâstis ive 1995 já siskálmitij västideijee njuolgâdus ive 2000 
vuáimán šoddâm uđđâ vuáđulaahân131. Vuáđulaavâ 17 § 3 moomeent 
mield sämmilijn lii algâaalmugin vuoigâdvuotâ paijeentoollâđ já ovdediđ 
jieijâs kielâ já kulttuur. Iärun ránnjáriijkâin sämmilij vuoigâdvuotâ 
ohtsâškode-elimis oovdedmân ij mainâšuu sierâ vuáđulaavâ 
njuolgâdusâst. Vuáđulaavâ haldâttâhân já jiešhaaldâšmân kyeskee lovvoost 
11 (121 § 4 moom.) ton saajeest asâtteh sämmiláid sämikuávlust kullee 
kielâsis já kulttuursis kyeskee jiešhaaldâšmist. Ive 1995 asâttii sierânâslaavâ 
vuáđulaahân čallum tooimâ olášuttee sämmilij jiešhaldâšemorgaanist, 
sämitiggeest132. Suomâ virgálii kyevtkielâlâšvuođâst asâttuvvoo ovdil 
mainâšum vuáđulaavâ 17 §:st. Ton mield Suomâ aalmuglâškielah láá 
suomâkielâ já ruotâkielâ.

Ruotâst sämmiliih mainâšuvvojeh maŋgii algâaalmugin epivirgálijn 
savâstâlmijn já jobâ riijkâ haldâttâs tieđettemtooimâst. Aalmuglii 
lahâaasâtmist sämmiliih miäruštâllojeh kuittâg aalmuglâš ucceeblohhoon 
ruotâsyemmilij, meänkielâ sárnoo tuárnusleevi ässei, romanij já juudâlij 
paaldâst. Ucceeblovoi vuoigâdvuođah mainâšuvvojii vuossâmuu keerdi 
vuáđulaavâst ive 1976. Ucceeblovvoid kyeskee njuolgâdus muttii ive 2010 
háámán, mast sämmiliih mainâšuvvojeh aalmugin (det samiska folket) 
iärun eres ucceeblovoin. Vyeimist orroo vuáđulaavâ njuolgâdus mield 
sämiaalmug já etnisij, kielâlij já oskoldâhlij ucceeblovoi máhđulâšvuođâid 
siäiluttiđ já ovdediđ jieijâs kulttuur já ohtsâškode-eellim kalga ovdediđ.133 
Iärun ránnjáriijkâin sämmilij vuoigâdvuotâ jieijâs kielâ paijeentolâmân já 
oovdedmân ij mainâšuu sierâ vuáđulaavâ njuolgâdusâst.

129  Kárttá: Sämitige škovlim- já oppâmateriaaltoimâttâh (Suomâ) 2015. Graafisâš 
olášuttem Studio Borga/ Minna Saastamoinen.
130  Laahâ 1988:432 (Taažâ).
131  Laavah 1995/969 já 1999/731 (Suomâ).
132  Laahâ 1995/974 (Suomâ). Sämitiggelaavâ uđâsmittem lâi joođoost ive 2012 rääjist, 
mutâ kománij Ovdâskode kieđâvušmist kiđđuv 2015. 
133  Laahâ 1974:152, nubástusah 1976:871 já 2010:1408 (Ruotâ).
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4.1. Säämi kielâlaavah

Taažâst säämi kielâlaavâ asâttem ive 1990 lâi jotkâ 1980-lovo 
loopâst álgám sämmilij vuoigâdvuođâsajattuv oovdedmân, 
sämitige vuáđđudmân, vuáđulaahân rahtum nubástusân já 
aalmugijkoskâsii pargo-oornig ILO algâaalmugsopâmuš n:r 169 

ratifisistmân.134 Kielânjuolgâdusah kuoskii aalgâst tuše ärbivuáváláid 
tavesämikielâ kuávloid já sämikielâ haldâttâhkuávlun kullii ohtsis kuttâ 
kieldâ135. Ive 2006 rääjist haldâttâhkuávlun láá servâm meid juulev- já 
maadâsämikielâ kuávluin orroo kieldah já läänih (kj. kárttá)136. 

Sämikielâ haldâttâhkuávlun kuleh kieldâi lasseen meid nelji Taažâ 
tavemus lääni, moh láá Ruija lääni (Finnmark fylke), Tromsa lääni 
(Troms fylke), Nordland lääni (Nordland fylke) já Tave-Tröndelag lääni 
(Nord-Trøndelag fylke). Kieldah já läänih pyehtih uuccâđ uđâsmittem-, 
haldâttâh- já  kirkkoministeriöst (Ođasmahttin-, hálddahus- ja 
girkodepartementa) tuhhiittem sämikielâ haldâttâhkuávlun. 
Ministeriö meerrid ääšist ko lii vistig kuullâm sämitige já árvuštâllâm 
haldâttâhkuávlun servâmist šaddee koloid. Tuhhitmist haldâttâhkuávlun 
meerrid lopâlávt staatârääđi. 

Säämi kielâlaavâ vuáđđun lii prinsiip sämi- já tárukielâi 
oovtviärdásâšvuođâst (1-5 §). Säämi kielâlaavâ njuolgâdusah tähideh 
vuoigâdvuođâ sämikielâ kiävtun talle ko ášástâl virgeomâháiguin. 
Tágáreh virgeomâhááh láá ei. haldâttâhvirgeomâhááh, sosiaal- já 
tiervâsvuođâhuolâttâs palvâlusah sehe riehtilájádâs (tuámustoovlih, 
poolis- já ášáškutteevirgeomâhááh sehe faŋgâleh). Kielâi 
oovtviärdásâšvuođâ puáhtá kuittâg anneeđ laavâst asâttum ulmen, mon 
tievâslii olášume estih maaŋgah raijiittâsah, ei. páihálâšhaldâttâhân 
adelum vijđes kuorâttâllâmväldi. 

Kielâ iäláskittem uáinust laavâ 3-7 § lii tehálâš. Ton mield sämikielâ 
haldâttâhkuávlust páihálij já kuávlulij almolij virgeomâhái pargein 
lii vuoigâdvuotâ finniđ pálhálii virgerijjâvuođâ sämikielâ oppâm 
várás, jis virgáduvâst teikâ lájáduvâst tarbâšeh sämikielâ táiđusii 
pargovievâ. Pargoadeleijee puáhtá lahteđ oppâmân kyeskee 

134  Laavah 1987:56 já 1988:432 (Taažâ).
135  Kieldah lijjii Kárášjuv, Kuovdâkiäinu, Uunjaargâ (Nesseby), Porsaŋg (Porsan-
gerfjord) já Tiänu (Tana) kieldah Finnmark läänist sehe Kaivuonâ (Kåfjord) kieldâ 
Tromsa läänist.
136  Forskrift om forvaltningsområdet for samisk språk, 2005:657.
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virgerijjâvuođâmiärádâsân iävtu, mon mield pargee čonâdât porgâđ 
virgerijjâvuođâ mieđettem virgáduvâst tiätu ääigi kielâtááiđu haahâm 
maŋa. 

Laavâ 3-8 §:st asâtteh almolii tääsist vuoigâdvuođâst finniđ sämikielâ 
máttááttâs. Laavâ mield juáhháást (peerusthánnáá aassâmpääihist 
teikâ etnisii juávkun kulâmist) lii vuoigâdvuotâ finniđ sämikielâ 
máttááttâs. Njuolgâdus lii uáivildum turviđ máhđulâšvuođâ sämikielâ 
máttááttâs finniimân toid ulmuid, kiäst ave, aassâmpääihi teikâ eres 
suujâ tiet ij lah toorjân eres toos vuoigâdvuođâ adeleijee njuolgâdus. 
Njuolgâdus tievâsmit tienuuvt máttááttâslaavâst miäruštâllum sämikielâ 
máttááttâsân lohtâseijee vuoigâdvuođâid.

Taažâ Sämitiggeest lii kenigâsvuotâ čuávvuđ laavâ olášume já adeliđ 
vaaljâpoojij mield čielgiittâs sämikielâ tiileest riijkâst (3-12 §). Sämikielâ 
kieđâvuššoo Taažâ virgálii kielâpolitiikâst algâaalmug kiellân.

Sämikielâ uáinojeijeevuođâ já almos áárvustanneem tááhust tehálâš lii 
meid päikkinommâlaahân kullee njuolgâdus. Sämikielâ haldâttâhkuávlu 
kieldâin lii kenigâsvuotâ merkkiđ sämikielâlii päikkinoomâ 
vuossâmužžân kolbáid, jis kuávlust láá kiävtust maaŋgâkielâliih 
päikkinoomah.

Ruotâst sämikielâ sajattuv virgálâžžân toohâm ive 1999 lohtui Euroop 
rääđi ucceeblovosopâmušâi137 ratifisistmân, mon ohtâvuođâst sämikielâ, 
suomâkielâ já  meänkielâ miäruštâllojii aalmuglâš ucceeblovokiellân. 
Riijkâ staatâpeeivih tuhhiittii kyehti uđđâ laavâ, main nubbe kuoskâi 
sämikielâ kevttimân já nubbe suomâ- já meänkielâ kevttimân 
virgeomâháin.138 Aalmuglâš ucceeblovokieláid lohtii mottoom verd 
eenâb vuoigâdvuođâid ko eres ucceeblovokieláid. Säämi kielâlaahâ 
heiviittui neelji tave kieldâ kuávlust, moh lijjii tave- já juulevsämikielâ 
ärbivuáváliih kuávluh.139 

Čuávuvâš kielâpooliitlâš uđâsmittem olášuttui Ruotâst jo love ive 
keččin, ive 2009, kuás tolebij ucceeblovokielâlaavâi sajan poođij ohtâ 
uđđâ aalmuglâš ucceeblovvoid já sii kieláid kyeskee laahâ140. Laavâ 2 
§:st miäruštâllojeh juudaliih, romaneh, sämmiliih, ruotâsyemmiliih já 

137  Council of Europe 1992 ja 1995.
138  Laavah 1999:1175 já SFS 1999:1176 (Ruotâ).
139  Kieldah lijjii Arjeplog (Árjjaluovvi), Vääččir (Váhčir), Juhâmokke (Johkamohkki) 
já Kiärun (Giron).
140  Laahâ 2009:724 (Ruotâ).
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tuárnusleevi ässeeh aalmuglâš ucceeblohhoon já suomâkielâ, jiddish, 
meänkielâ, romani chib já sämikielâ aalmuglâš ucceeblovokiellân.  

Laavâ 6 §:st miäruštâllojeh suomâkielâ, meänkielâ já sämikielâ 
haldâttâhkuávluh, main kuávluin kieldâ kalga faallâđ aalmuglâš 
ucceeblovvoid kulleid ei. ollásávt teikâ uásilávt jieijâskielâlii párnái 
peivitipšo (förskola) já puárásijhuolâttâs (äldreomsorg). Eres oosijn 
laahâ torvee iänááš aalmuglij ucceeblovokielâi kevttim virgeomâháin já 
tuámustoovlijn. Aalmuglii ucceeblohon kullee ulmust lii vuoigâdvuotâ 
kevttiđ jieijâs kielâ talle ko ášáštâl kieldâ teikâ staatâ virgeomâháin. 
Haldâttâhvirgeomâháást pelestis lii kenigâsvuotâ huolâttiđ tast, ete ton 
kiävtust lii ucceeblovokielâ táiđusâš pargoviehâ. Virgeomâhâš kalga 
meid tieđettiđ aalmuglâš ucceeblovvoid sii vuoigâdvuođâin, adeliđ 
aalmuglâš ucceeblovvoid máhđulâšvuođâ vaikuttiđ sijjân kyeskee aššijd 
já ráđádâllâđ ucceeblovoi ovdâsteijeiguin nuuvt ennuv ko máhđulâš.

Sämikielâ haldâttâhkuávlu vijđedii uđđâ ucceeblovolaavâst 13 
kieldâiguin. Ko laahâ šoodâi vuáimán ive 2010 aalgâst sämikielâ 
haldâttâhkuávlun kullii talle ohtsis 17 kieldâd. Kieldáid lii adelum 
máhđulâšvuotâ servâđ haldâttâhkuávlun rijjâtátulávt. Riijkâ haldâttâs 
meerrid rijjâtátulii servâmist ton maŋa ko kieldâ lii kuáđđám ucâmušâs. 
Jieijâs ucâmušâst sämikielâ haldâttâhkuávlun servii iivij 2010 já 2012 
ääigi vala kyehti kieldâ, mon maŋa haldâttâhkuávlu uulât vijđáht meid 
maadâsämikielâ kuávloid. Toos kuleh ive 2015 ohtsis 19 kieldâd já 
kulmâ tavemus riijkâkeerrivkieldâ (landsting), Jämtland, Norrbotten já  
Västerbotten laanij riijkâkeriveh.

Kielâpooliitlii tile muttum Ruotâst spejâlist meid vuossâmuu almos 
kielâlaavâ (språklag) asâttem siämmáá ääigi uđđâ ucceeblovolavváin141. 
Kielâlaahâ naanood ruotâkielâ sajattuv riijkâ váldukiellân (”huvudspråk 
i Sverige”) já oles ohtsâškode ohtsâš kiellân já heiviittâl riijkâ váldukielâ 
já eres kielâi kevttim já koskâvuođâ. Laahâ ana sistees njuolgâdus 
meid máttááttâsân lohtâseijee kielâvuoigâdvuođâin (14 §). Ton mield 
juáhháást, kote áásá enâmist, kalga leđe máhđulâšvuotâ oppâđ, 
ovdediđ já kevttiđ ruotâkielâ. Siämmáánáál aalmuglii ucceeblohon 
kullee ulmuid kalga adeliđ máhđulâšvuođâ oppâđ, ovdediđ já kevttiđ 
ucceeblovokielâs. Almos kielâlaavâ asâttem spejâlist vuossâmužžân 
huolâ, mon eŋgâlâskielâ sajattuv nanosmem ruátálii ohtsâškoddeest 
toovât.

141  Laahâ 2009:600 (Ruotâ).
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Suomâst säämi kielâlaavâ valmâštâllâm algâttii jo 1980-lovo aalgâst. 
Sämitige tađe oovdeb säämi parlament (Sámi Parlamenta 1973-1995) 
ulmen lâi turviđ sämmilij kielâvuoigâdvuođâid haldâttâsháámán čallum 
vuáđuvuoigâdvuotân. Ko vuáđuvuoigâdvuođâuđâsmittem voonâi, laahâ 
sämikielâ kevttimist virgeomâháin142 vuáimán siämmáá ääigi ko Taažâ 
sämilaahân siskálmittum kielânjuolgâdusah ive 1992. Laahâ turvii iänááš 
jieijâs kielâ kevttim haldâttâhvirgeomâháin já almolijn čuákkimijn já 
vuáđudui ennuv tulkkuumân, jurgâlmân já sämikielâlij äššikirjeteevstâi 
mere lasseetmân.

Uđâsmittum, ive 2004 vuáimán šoddâm säämi kielâlaahâ143 viggá 
toohâđ sämikielâ kevttim virgeomâháin luándulubbon lasseetmáin 
virgeomâhái sämikielâ tááiđu. Säämi kielâlaahâ uđâsmittui ive 2003 
siämmáá ääigi almos kielâlavváin,144 mii lii Suomâ aalmuglâškieláid, 
suomâkielân já ruotâkielân, kyeskee almoslaahâ. Tain torvejeh suomâ- 
já ruotâkielâlii aalmug kielâlijd vuoigâdvuođâid nuuvt ko vuáđulaavâst 
váttoo, mutâ laahâ ana sistees čujottâsâid meid sämikielân kyeskee 
lahâaasâtmân. Almos kielâlaahâ olášut vuáđulaavâst asâttum prinsiip 
Suomâ virgálii kyevtkielâlâšvuođâst já aalmuglâškielâi, suomâkielâ já 
ruotâkielâ, oovtviärdásâšvuođâst. 

Säämi kielâlaahâ šoodâi vuáimán ive 2004 aalgâst já tot heiviittuvvoo 
(iänááš) sämikuávlust, kost laavâ vuáimánšoddâm maŋa lii lamaš 
Suomâ áinoo virgálávt neeljikielâlâš kieldâ, Aanaar (Anár tave- já Aanar 
nuorttâsämikielân). Ton kuávlust sarnuu puoh Suomâ kulmâ sämikielâ. 
Sämikuávlust asâttuvvoo sämitiggelaavâst145. Sämitiggelaavâ teikâ säämi 
kielâlaahâ iä ane sistees njuolgâdus, mon vuáđuld kieldâ puávtáččij 
uuccâđ servâm sämikuávlun. 

Kieldâi lasseen säämi kielâlaahâ heiviittuvvoo tain staatâ pirrâdâh-, 
páihálâš- teikâ kuávluhaldâttuv virgeomâháin, moi virgekuávlun 
sämikuávlu kieldah ollásávt teikâ uásilávt kuleh. Lasseen laahâ 
heiviittuvvoo sämihaldâttuvâst já maaŋgâin staatâ kuávdášhaldâttuv 
virgeomâháin, aalmugiäláttâhlájádâsâst (AIL), eennâmtuáluirâtteijei 
iäláttâhlájádâsâst, puásuituálu haldâttuvâst sehe evaŋgellâš-luterilii já 
ortodoksilii kirho sämikuávlun kyeskee tooimâst.

142  Laahâ 1991/516 (Suomâ).
143  Laahâ 2003/1086 (Suomâ).
144  Laahâ 2003/423 (Suomâ).
145  Laahâ 1995/974, 4 §. Sämikuávlun kuleh Aanaar kieldâ lasseen Iänuduv já Ucjuv 
kieldah sehe Suáđigil kieldâ taveuási, Laapi palgâs kuávlu.
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Laavâ ulmen lii tähidiđ sämmiláid vuoigâdvuođâ vuoigâlii riehtijotemân 
já šiev haldâttâhân kielâst peerusthánnáá. Virgeomâhááh kalgeh 
olášuttiđ sämmilij kielâlijd vuoigâdvuođâid nuuvt, ete toid ij taarbâš 
sierâ keessiđ. Laahâ kuáská puoh Suomâst sarnum sämikieláid: tave-, 
aanaar- já nuorttâsämikielân.

Talle ko ášástâleh sämikuávlu staatâ teikâ kieldâi virgáduvâin teikâ 
toimâsoojijn, sämmiliist lii laavâ miäldásâš vuoigâdvuotâ valjiimis mield 
kevttiđ suomâkielâ teikâ sämikielâ. Vuoigâdvuotâ kevttiđ sämikielâ 
kuáská meid sierâlágán toimâorgaanij čuákkimáid uásálistmân. Laavâ 
pirrâdâhân kullee virgeomâhái almottâsah, kulluuttâsah, tiäđáttâsah já 
uápistemtaavluh kalgeh leđe meid sämikielân. Sämikuávlu virgeomâhái 
kenigâsvuotâ lii ovdediđ toimâstis sämikielâ kevttim. Laahâ ana sistees 
meid njuolgâdusâid vuoigâdvuođâst tulkkuumân, äššikirjejurgâlussáid já 
vuoigâdvuođâst almottiđ sämikielâ eenikiellân aalmugtiätuoornigân. 

Laavâ mield sämikuávlu staatâliih já kieldâliih virgeomâhááh kalgeh 
pargovievâ pálkkátdijn huolâttiđ tast, ete jieškote-uv virgáduvâst 
pasteh palvâliđ äššigâsâid meid sämikielân. Virgeomâhááh kalgeh meid 
škovliittâs orniimáin teikâ eres vuovvijn anneeđ huolâ tast, ete ton 
pargovievâst lii pargoidis vaattâm sämikielâ táiđu. Laavâ pirrâdâhân 
kullee virgeomâháin lii vuoigâdvuotâ pálhálii virgerijjâvuotân sämikielâ 
tááiđu haahâm várás.

Laavâst asâtteh meid sämitiigán eromâšávt kullee pargoin. Laahâ 
kenigit sämitige adeliđ vaaljâpoojij mield muštâlus säämi kielâlaavâ 
heiviitmist, sämmilij kielâlij vuoigâdvuođâi olášuumeest já kielâtiilij 
ovdánmist. Klemetti Näkkäläjärvi ive 2008 valmâštâllâm vuossâmuu 
čuávvumraapoort mield laavâ olášutmist lijjii stuorrâ vänivuođah146. 
Sämitige sämikielâ toimâttâh västid ei. säämi kielâlaavâ vaattâm 
äššikirjejurgâlusâi tooimâtmist virgeomâháid, parga sämikielâ sajattuv 
pyeredem oovdân ohtsâškoddeest já kocá säämi kielâlaavâ nuávdittem. 
Sämikielâ toimâttâh västid meid taan raapoort lovvoost 3.15. kovvejum 
Säämi Kielâkäldee haaldâtlijn pargoin. 

146  Näkkäläjärvi 2008.
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4.2. Sämikielah arâšoddâdmist já škovliimist

Arâšoddâdem (0-5 v)147

Suomâst sämikielâlâš arâšoddâdem juáháš 1) lahâaasâtlii 
sämikielâlij párnái eenikielâlii peivitiipšon, mii lii kenigittee oles 
riijkâst já 2) sämikielâid iäláskittee säämi kielâpiervâltooimân, 
mon Sämitigge ruttâd máttááttâs- já kulttuurministeriöst finnim 

eromâš staatâtorjuu vievâst. Kieldah mäksih uási koloin. 
Taažâ peivikiäččulaavâ (mánáidgárdeláhka/ barnehageloven) mield 
sämikuávlu kieldah västideh tast, ete sämipárnái peivitipšo uárnejuvvoo 
sämikielâ já -kulttuur vuáđuld. Eres kieldah kalgeh orniđ sämipárnái 
peivitipšo tienuuvt, ete sämipárnááh sättih ovdediđ kielâs já kulttuuris.

Ruotâst aalmuglâš ucceeblovvoid já ucceeblovokieláid kyeskee laahâ 
kenigit sämikielâ haldâttâhkuávlun kullee kieldâid orniđ sämipárnái 
peivitipšo (förskola) uásilávt teikâ ollásávt sämikielân.

Vuáđuškovlâ, luvâttâh já áámmátlâš škovlim148

Suomâ vuáđumáttááttâslaavâ mield sämikielâ puáhtá leđe 
vuáđumáttááttâs máttááttâskielâ. Sämikuávlust ässee sämikielâ 
mättee uáppei máttááttâs kalgeh laavâ mield adeliđ iänááš sämikielân. 
Sämikielâ máttááttuvvoo meid eenikielâ já kirjálâšvuođâ oppâamnâsin, 
moos kulá suomâkielâ teikâ ruotâkielâ máttááttâs eromâšávt 
sämikielâláid heiviittum oppâmere mield. Sämikielâ pyehtih máttááttiđ 
meid kuhes viereskiellân, mii  álgá vuáđumáttááttâs vyeliluokain já 
uánihis viereskiellân, mii álgá pajeluokain. Sämikielâ puáhtá leđe meid 
kielâlávgummáttááttâs kielâ. 

6-ihásij ovdâmáttááttâs asâttii puohháid kenigitten ive 2014 
vuáđumáttááttâslaahân rahtum nubástussáin. Ovdâmáttááttâs 
sämikielân kyeskee njuolgâdusah láá siämmááh ko vuáđumáttááttâsâst 
(1-9 lk).

147  Laahâ 1973/36, nubástusah 1981/875 já 2015/580 (Suomâ); Laahâ 2005:64 
(Taažâ); Laahâ 2009:724 (Ruotâ).
148  Laavah 1998/628 (ovdâmáttááttâs kenigitteevuotân kyeskee nubástus 2014/1040), 
1998/629, 1998/630, 2009/1705, 2010/252 (Suomâ); Laahâ 2010:800, nubástusah 
2014:458 já 2015:194 (Ruotâ); Laahâ 1998:61 (Taažâ).
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Sämikuávlust máttááttâs olášume já ovdedem taha máhđulâžžân 
sämikuávlu kieldâi finnim eromâš ruttâdem. Kieldah finnejeh suullân 100 
% ruttâdem sämikielâ já sämikielâlii máttááttâsâst šaddee máttáátteijei 
pälkkikoloid. 

Sämikuávlu ulguubeln pyehtih adeliđ vuáđumáttááttâs tievâsmittee, 
máttááttâshaldâttâs sierâ ruttâdem sämikielâ máttááttâs, jis sämikielâ lii 
uáppee eenikielâ teikâ perruu eres kielâ. Taan máttááttâs uárnejeijeeh 
pyehtih finniđ staatâtorjuu kyevti okkotijme máttááttâs várás. 
Sämikielâi uáppeeh sämikuávlu ulguubeln láá uáli uccáá. Sämikielâi 
káidusmáttááttâs annoo ävkkin uccáá já tyellittälli. Toos kyeskee eromâš 
orniistâllâm teikâ ruttâdem iä tuáistáážân lah (2015). 

Sämimáttááttâsâst nuávditteh aalmuglijd Vuáđumáttááttâs 
máttááttâsvuávám vuáđđusijd (2014). Kieldah tuhhiitteh sierâ páihálii 
máttááttâsvuávám sämikielâlii máttááttâs várás. Sämimáttááttâs eromâš 
ulmen lii tuárjuđ uáppei šoddâm sii kielân, kulttuurân já siärvádâhân 
sehe adeliđ sijjân máhđulâšvuođâ oommâđ sämmilii kulttuuräärbi.149

Sämikielâ puáhtá leđe luvâttuvâst já áámmátlii škovliimist 
máttááttâskiellân, mutâ toos kyeskee kenigâsvuotâ ij lah. Sämikielâ 
puáhtá leđe luvâttuvâst eenikielâ já kirjálâšvuođâ oppâaamnâs, 
vuáđumáttááttâsâst algâttum kuhes viereskielâ já luvâttuvâst älgee 
uánihis viereskielâ oppâaamnâs. Säämi eenikielâ já uánihis viereskielâ 
iskosijd lii máhđulâš čođâldittiđ pajeuáppeetutkosist puoh kuulmâ 
sämikielâ uásild. Eres oosijn pajeuáppeetuđhos lii suomâ- teikâ 
ruotâkielâlâš. Sämikielâ puáhtá oppâđ eenikielâ oppâamnâsin meid  
áámmátlii škovliimist.
Säämi máttááttâskuávdáš, mii lii Anarist, addel raportist ovdil kovvejum 
(kj. lovoid 3.9. já 3.11) sämikielâi intensiivškovliimij já virtuaalkuursâi 
lasseen áámmátlii vuáđuškovlim maaŋgâin suorgijn. Sämikulttuurân 
aldasumosávt lahtojeh ton luándutuálulinjá, puásuiulmuu 
áámmáttutkosân jođetteijee škovlim já sämityeje artesaanškovlim. 
Máttááttâskuávdáš lii staatâ oppâlájádâs já tađe várás lii asâttum jieijâs 
laahâ. Oppâlájádâs máttááttâskielah láá suomâkielâ já sämikielâ.

Ruotâ vuáđuškoovlâst láá kulmâ sierâlágán sämimáttááttâs muulsâiävtu.  
1) Sämipárnáin lii máhđulâšvuotâ čođâldittiđ oppâkenigâsvuođâ 
eromâš sämiškoovlâin, moh láá ohtsis vittâ já moh láá uási almolii 
škovlâlájádâsâst. Sämiškoovlâi adelem máttááttâs västid vuáđuškoovlâ 

149  Máttááttâshaldâttâs 2014, loho 9.1.
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iheluokai 1-6 máttááttâs. Sämiškoovlâin västid staatâ já tain lii jieijâs 
haldâttâh (Sameskolstyrelsen/SamS)150. Sämiškoovlah kalgeh adeliđ 
máttááttâs sehe sämikielân ete ruotâkielân. Sämiškoovlâin máttáátteh 
tave-, juulev- já maadâsämikielâid. 

Sämiškoovlâi ohtâvuođâst tuáimih meid säämi peivikiäjuh (förskola) 
já ovdâškovlâluokah (förskoleklass). Lasseen škoovlah uárnejeh 
škovlâpeeivi maŋasii astoääigi tooimâ (fritidshemmet). Sämiškoovlâin 
nuávditteh aalmuglii máttááttâsvuávám, moos sämiškovláid 
asâttum eromâš tooimah láá čallum lasattâssân. Sämiškovlâ västid 
máttááttâsvuávám mield tast, ete jyehi uáppee, kote lii tom jottáám, 
máttá sárnuđ, luuhâđ já čäälliđ sämikielâ já lii toimâlávt kyevtkielâlâš 
(funktionellt tvåspråkig). Jyehi uáppee, kote lii jottáám sämiškoovlâ, 
kalga máttááttâsvuávám mield leđe tiäđulâš algâaalmug sämmilij 
kulttuurist, kielâst, oskolduvâst já historjást.

2) Ohtâlistum sämimáttááttâs (integrerad samisk undervisning) kulá 
meid SamS toimáid. Tot puáhtá rähtiđ kieldâlâš vuáđuškovláin sopâmuš 
sämikulttuur já sämikielâ máttááttâs ohtâlistmist škoovlâ máttááttâsân. 
Ohtâlistum sämimáttááttâs tuáimá maŋgii pajeluokain jotkân 
sämiškoovlâ máttááttâsân. 

3) Sämikielâ puáhtá oppâđ meid eenikielâ (modersmål) oppâamnâsin. 
Eenikieláin čujotteh Ruotâ škoovlâst ucceeblovoi kieláid. Eenikielâ 
máttááttâs finnim iähtun lâi ovdil, ete kielâ koolgâi leđe pääihi 
vuáruvaikuttâs kielâ já , ete uáppest koolgâi leđe kielâ vuáđutááiđuh. 
Tile muttui ive 2015 já sämikielâ oppâm algâuápui rääjist šadda 
máhđulâžžân škovlâlaahân rahtum nubástus čuávumuššân. Škoovlâst 
lii lamaš kenigâsvuotâ orniđ eenikielâ máttááttâs tuše jis tast lii lamaš 
kevttimnáál hiäivulâš máttáátteijee. Máttáátteijee váilum lii lamaš 
maŋgii iästun eenikielâ máttááttâs orniimân. Vyerdih, ete tile muttoo 
ive 2015 rääjist. Škoovlah pyehtih tast ovdâskulij pivdeđ sämikielâ 
káidusmáttááttâs sämiškoovlâin, jis tain ij lah kevttimnáál hiäivulii 
máttáátteijee.

Uáppest, kote uáppá luvâttâhškoovlâin (= almos já áámmátlâš linjá), 
lii vuoigâdvuotâ säämi eenikielâ máttááttâsân jis uáppee máttá kielâ 
jo pyereest (goda förkunskaper). Ruotâ luvâttâhškoovlâin Juhâmohe 
Bokenskolast151 lii eromâš sämmilâš luvâttâhmuulsâiähtu. 

150  < http://www.sameskolstyrelsen.se >
151  < http://www.bokenskolan.jokkmokk.se/ >
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Taažâ  máttááttâslaavâ sämikielâ máttááttâsân kyeskee njuolgâdusah 
láá čallum vuoigâdvuottân. Máttááttâslaahâ uáivild sehe 
vuáđuškoovlân ete ton maŋasii škoovlân (videregående skole) kyeskee 
njuolgâdusâid. Jyehi uáppest, kote jotá sämikielâ haldâttâhkuávlu 
škoovlâ tuávváást peerusthánnáá, lii vuoigâdvuotâ finniđ sehe 
sämikielâ ete sämikielâlii máttááttâs. Jyehi sämikuávlu ulguubeln 
ässee sämiuáppest lii vuoigâdvuotâ finniđ sämikielâ máttááttâs. Jis 
škoovlâst ij lah máhđulâšvuotâ aldamáttááttâsân, máttááttâs puáhtá 
orniđ muulsâiävtulijn vuovvijn, ovdâmerkkân káidusmáttááttâssân. 
Sämikielâlâš máttááttâs sämikuávlu ulguubeln lii máhđulâš tiäđu 
iävtuiguin. Sämikuávlu kieldâ puáhtá meridiđ sämikielâ máttátmist 
puohháid ohtsâš oppâamnâsin.  

Sämikielâ puáhtá máttááttiđ máttááttâsvuáváámist miäruštâllum 
muulsâiävtui mield. Toh láá sämikielâ 1 (vuossâmuš kielâ/ eenikielâ 
oppâaamnâs), sämikielâ 2 (nube kielâ oppâaamnâs uáppeid, kiäh 
mättih kielâ mottoom verd talle ko algâtteh škoovlâ), sämikielâ 3 
(uáppeid, kiäh opâškyeteh sämikielâ vuáđuškoovlâst) já sämikielâ 
4 (uáppeid, kiäh opâškyeteh sämikielâ luvâttâhškoovlâst). Puoh 
sämikielâ haldâttâhkuávlu škoovlâin já meid eres soojijn riijkâst adelum 
sämimáttááttâsâst nuávditteh väldikodálii säämi máttááttâsvuávám 
(Máhttolokten 06S). Sämmiliih kulttuursiskáldâsah, historjá já áárvuh 
láá čallum siisâ máttááttâsvuáváámân, mii mudoi nuávdit taažâ 
škoovlâ oppâamnâsjuávu. Sämikielâ, sämikielâlii ohtsâškoddeoopâ já 
luándutiäđu máttááttâsvuáváámeh uđâsmittojii ive 2013.
Sämikielâ lii máttááttâskiellân sämmilijn luvâttâhškoovlâin (= almos 
já áámmátlâš linjá) Kárášjuuvâst já Kuovdâkiäinust. Sämikielâ pyehtih 
máttááttiđ 1. já 2. kiellân. Luvâttâhškoovlâst láá eromâš sämmiliih 
linjámuulsâiävtuh.

Sämikielâ káidusmáttááttâs. Taažâst sämikielâi káidusmáttááttâs algii 
ovdediđ 1990-lovo pelimuddoost. Káidusmáttááttâsmáhđulâšvuođâid 
läčimáin láá viggâm visásmittiđ eromâšávt sämmilij váimuskuávlui 
ulguubeln ässee sämiuáppei máhđulâšvuođâ jieijâs kielâ oppâmân. 
Muulsâiävtulijd máttááttâsvuovijd tego káidusmáttááttâs tohhii 
máhđulâžžân ive 1998 vuáimán šoddâm máttááttâslaavâst152. Sämikielâi 
káidusmáttááttâs orniimân lii čujottum eromâš ruttâdem já rahtum 
jieškote-uv sämikielâ (maadâ-, juulev- já tavesämikielâ) várás jieijâs 
káidusmáttááttâs viärmádâh. 

152  Laahâ 1998:61, 6-2 §; Forskrift 1999/722, 7-1 §.
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Maadâsämikielâ kuávlust sämikielâ káidusmáttááttâs uárnejeh 
Rörosist tuáimee säämi kielâkuávdáš Aajege, Snåsa sämiškovlâ, 
Brekken škovlâ já Hattfjelldalist (Árborde) tuáimee sämiškovlâ 
(Gaske-Nøørjen Saemien skovle). Hattfjelldal sämiškovlâ, mii tooimâi 
ovdil aldamáttááttâs adeleijee asâttâhškovlân, vuájudât tääl peri 
sämikielâi káidusmáttááttâsân já maadâsämikielâ kielâlávgumleeirâi 
orniimân. Juulevsämikielâ kuávlust káidusmáttááttâs adeleh Bodø 
škovlâ já Tivtâsvuonâst (Tysfjord) tuáimee juulevsämmilâš kielâ- 
já kulttuurkuávdáš (Árran julevsáme guovdásj). Tavesämikielâ 
káidusmáttááttâs adeleh maaŋgâin Finnmark kuávlu škoovlâin. 
Sämikielâi káidusmáttááttâs tievâsmit maŋgii sämikielâlâš 
kielâlávgummáttááttâs eres oppâamnâsijn.

Nordland läänihaldâttâs (Fylkesmannen i Nordland) lii finnim 
staatâst ruuđâid káidusmáttáátteijei škovlim várás. Lasseen 
maaŋgah máttáátteijeeh láá finnim škovlim neelji kieldâ vuáđudem 
nettiškoovlâ (Norsk Nettskole153) peht. Staatâ budjetist láá 
čuosâttum ruuđah sämikielâi káidusmáttááttâsâst tárbulij digitaallij 
resursij já oppâmateriaalij oovdedmân. Taažâ máttááttâshaldâttâs 
(Utdanningsdirektoratet154) lii toohâm máhđulâžžân sämikielâi 
káidusmáttááttâs faallâm meid ránnjáriijkáid.

Ruotâ máttááttâslaahân čallii vuossâmuid káidusmáttááttâsân  
(fjärrundervisning) kyeskee njuolgâdusâid keessiv 2015. Tađe ovdil ei. 
sämikielâ káidusmáttááttâs lii adelum uccâ meerijn sierânâsluuvijn já 
keččâlmin. Taažâbeln tuáimee Hattfelldal (Árborde) sämiškovlâ, kote lii 
spesialistum káidusmáttááttâsân, lii adelâm maadâ- já tavesämikielâi 
káidusmáttááttâs motomáid Ruotâ škovláid. Káidusmáttááttâs lii 
luuhâmive 2015-2016 aalgâ rääjist máhđulâš ei. sämikielâi eenikielâ 
máttááttâsâst tagaráid škovláid, main ij lah finnimnáál tohálii sämikielâ 
máttáátteijee. Škovlim uárnejeijee (skolhuvudman) puáhtá rähtiđ 
staatáin sopâmuš káidusmáttááttâsâst. SamS, mii lii staatâ škovlân 
tuáimee sämiškoovlâi haldâttâhorgaan, puáhtá puátteevuođâst sooppâđ 
sämikielâi káidusmáttááttâs orniimist eres škovláid. Máttááttâslaavâst 
miäruštâlloo káidusmáttááttâs čuávvoonáál: ”I denna lag avses med 
fjärrundervisning: interaktiv undervisning som bedrivs med informations- 
och kommunikationsteknik där elever och lärare är åtskilda i rum men 
inte i tid.155” Miäruštâlmáin halijdii iäruttiđ ´fjärrundervisning´ nube 
káidusmáttááttâs häämist, mon haldâttâs škovlâlahânubástusân kyeskee 

153  < http://norsknettskole.pedit.no/web/ > 
154  < http://www.udir.no/ >
155  Laahâ 2015:194, 1 kap. 3 § (Ruotâ).
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oovdânpyehtimist nabdeh ´distansundervisning´. Majemužžân mainâšum 
čuujoot jiečânâs oppâmân, mii tábáhtuvá viermist, mast máttáátteijee 
já uáppee iä teeivâ reaalääigi. Škovlâlaahân rahtum nubástus váátá, ete 
škoovlâst, mii váldá vuástá máttááttâs lii mieldi meid stivrejeijee, kote 
iššeed uáppeid.

Suomâst vuáđumáttááttâslaahâ váátá, ete oppâkenigâsvuođâlij 
máttááttâs lii aldamáttááttâs. Káidusmáttááttâs lii máhđulâš tienuuvt 
ei. luvâttuvâin já rävisolmoošškovliimist. Vuáđumáttááttâslaavâ uáinust 
káidusmáttááttâsân iä kuittâg ane taggaar video teikâ tiättur peht 
tábáhtuvvee máttááttâs, mon uáppeeh čuávuh škoovlâst já mast 
uáppei jieijâs máttáátteijee teikâ torvolâšvuođâst västideijee olmooš 
lii fáárust. Suomâst iä tondiet sarnuugin káidusmáttááttâsâst peic 
káidusohtâvuođâid kevttee máttááttâsâst.

Sämikielâ máttááttâs tááhust tile lii vaigâd, tondiet ko sämiuáppein 
väldiuási (suullân 65-70 %) ääsih já joteh škoovlâ kuávluin, main 
sämikielâ aldamáttááttâs ij lah máhđulâš ei. máttáátteijee váilum 
tiet. Sämikuávlu ulguupiälásijn škovlim uárnejeijein ij lah laahân 
vuáđuduvvee kenigâsvuotâ sämikielâ máttááttâs orniimân. Staatâtoorjâ, 
mon finnee vuáđumáttááttâs tievâsmittee sämikielâ máttááttâsân, ij 
meid lah tuárvi styeres sehe káidusmáttáátteijee ete jieijâs škoovlâst 
káidustijme koccen tuáimee ulmuu pálkkátmân. 

Sämikielâi káidusmáttááttâs lii jo kuhháá adelum muádi sämikuávlu 
ulguubeln škoovlâ jottee luvâttâhuáppei ihásávt. Máttááttâs lii uárnejum 
sämikuávlu luvâttuvâin. Uđđâ toimân eLukio156 falâškuođij tavesämikielâ 
luvâttâhkuursâid čohčuv 2014.

Rävisolmoošškovlim syergist sämikielâi káidusmáttááttâs 
viermipedagogiik já teknisijd čuávdusijd lii ovdedâm Säämi 
máttááttâskuávdáš, kote lii ornim rävisulmuid čuosâttum viermikuursâid 
paijeel love ive ääigi (kj. loho 3.11.). Máttááttâskuávdáást adelum laahâ 
ij tuáistáážân toovâ máhđulâžžân sämikielâi káidusohtâvuođâid kevttee 
máttááttâs adelem vuáđumáttááttâs uáppeid. 

156  < http://www.elukio.fi/etusivu >, eLukio eLukio lii 20 jiečânâs luvâttuv viärmá-
dâh, mii fáálá oovtâstpargon luvâttâhuápuid.
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Sämitigge lii jo kuhháá toohâm máttááttâs- já kulttuurministeriön 
iävtuttâsâid sämikielâi káidusmáttááttâs máhđulâžžân toohâm várás 
máttááttâs ruttâdem- já toimâlii lahâaasâtmist. Meid ministeriön 
ive 2012 raapoort kuáđđám sämikielâ iäláskittem toimâohjelm 
valmâštâllâm pargojuávkku oovdânpuovtij káidusohtâvuođâid ävkkin 
annee máttááttâs ovdedem turviđ eromâšávt sämikielâ máttááttâs, mii 
adeluvvoo sämikuávlu ulguubeln. Ministeriö piejâi joton kiđđuv 2015 
čielgiittâspargo, mon ulmen lâi toohâđ sämikielâi káidusmáttááttâs 
máhđulâžžân.  

Annoo, ete tááláš tile luávkká sämmiláid algâaalmugin vuáđulaavâst 
turvâstum vuoigâdvuođâ jieijâs kielân já kulttuurân. Sämitigge lii 
keččâm, ete tááláš tile joođeet toos, ete sämikielâ eenikiellân sárnoo 
párnááh já nuorah, kiäh ääsih sämikuávlu ulguubeln, pääcih luuhâm- já 
čäällimtáiđutteemmin sii jieijâs kielâst. Vala maŋgâsub sämipárnááh 
já -nuorah monâtteh ollásávt máhđulâšvuođâ oppâđ já iäláskittiđ 
hiäimuidis algâalgâlijd kielâid.157

Sämikielâi káidusohtâvuođâid kevttee máttááttâs lii kuittâg adelum 
majemui iivij uccâ juávkun vuáđumáttááttâs uáppeid, tondiet ko eres 
muulsâiävtuh iä lah lamaš. Ruávinjaargâ kaavpug lii uástám máttááttâs 
Säämi máttááttâskuávdáást já máttááttâs uárnejii luuhâmive 2014-2015 
uáppei pääihist škovlâpeeivi maŋa. Káidusmáttááttâs lii adelum meid 
eres kaavpugân já tedduuh káidusmáttááttâs máhđulâžžân tohâmân láá 
čielgâsávt lasanâm. 

Rävisolmoošškovlim158

Sämmilij škovlimkuávdáš (Sámij åhpadusguovdásj/ Samernas 
utbildningscentrum), mii lii Ruotâ Juhâmohheest, addel áámmátlii já 
rävisolmoošškovlim ei. sämityejeest. Lasseen tot uárnee sierâtääsi 
sämikielâškovlim alda- já káidusmáttááttâssân já taha oovtâstpargo 
ollâopâttuvâiguin já Taažâ Kuovdâkiäinu Säämi ollâškovláin.
Suomâ Anarist Säämi máttááttâskuávdáš uárnee rävisulmuid čuosâttum 
sämikielâ ja -kulttuur (ei. tyeje) škovlim uánihiskurssân, viermikurssân 
já aldamáttááttâssân sierâ kuávluin sämikuávlu já meid eres kuávluin 
riijkâst. Máttááttâskuávdáš parga oovtâstpargo Oulu já Laapi 
ollâopâttuvâiguin já Kuovdâkiäinu Säämi ollâškovláin já puáhtá ollâ 
škovlim sämikuávlun. 

157  Sämitigge 19.5.2015 a ja b (Suomâ).
158  < http://www.samernas.se/ >; < http://www.sogsakk.fi >; Laahâ 2010/252 
(Suomâ).
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Ollâopâttuvah já ollâškoovlah
Suomâst sämikielâ puáhtá oppâđ kuulmâ ollâopâttuvâst159. 
Oulu ollâopâttuv Giellagas-instituutist (University of Oulu) lii  
väldikodálâš eromâštoimâ puoh kulmâ sämikielâ já sämikulttuur 
alemus máttááttâsâst já tutkâmušâst. Aanaar- já tavesämikielah 
pyehtih leđe uáppee váldu- teikâ uálgiamnâsin. Nuorttâsämikielâ 
oppâmmáhđulâšvuotâ lekkâsij ive 2015 já tile lii ovdánmin eres 
sämikielâiguin siämmáá suundán. Aanaar- já nuorttâsämikielâ uápuh láá 
vuávájum kielâiäláskittem uáinust já jotkân 2010-lovvoost álgám kielâ 
intensiivlii rävisolmoošškovliittâsân. Kielâiäláskittem uáinu meerhâš ei. 
tom, ete válduamnâsuáppoid pyehtih eenikielâlij teikâ eenikielânálásii 
kielâtááiđu oommâm uáppei lasseen ucâluđ meid uáppeeh, kiäh 
iä määti kielâ. Uáppoid kuleh meid kielâ revitalisaation lohtâseijee 
uáppupajeh, keevâtlâš kielâpargo já kielâmiäštárhárjuttâllâm.

Kielâ lasseen Giellagasâst puáhtá oppâđ váldu- teikâ uálgiamnâsin 
sämikulttuur. Giellagasâst valmâštuveh tienuuvt filosofia kandidaateh, 
maistereh já tuáhtáreh, moi válduamnâsin lii jo-uv sämikielâ teikâ 
sämikulttuur. Sämikielâ uápuh sättih lohtuđ meid máttáátteijeeuáppoid, 
mii meerhâš máhđulâšvuođâ valmâštuđ sämikielâ amnâsmáttáátteijen, 
sierâ oppâamnâsij sämikielâlii amnâsmáttáátteijen teikâ sämikielâlii 
luokamáttáátteijen. Sämikielâid puáhtá oppâđ Giellagasâst eenikielâ 
teikâ viereskielâ uáppun. Lájádâsâst láá sehe sämikielâ ete sämikulttuur 
professuureh.160 Oulu ollâopâttâh lii Suomâ ollâopâttuvâin áinoo, mast 
lii máhđulâšvuotâ oppâđ sämikielâ eenikielâ tääsist válduamnâsin. Tot 
lii meid áinoo ollâopâttâh, kost lii eromâš sämikielâ amnâsmáttáátteijee 
škovlimlinjá.

Laapi ollâopâttuvâst (University of Lapland) lii máhđulâš čođâldittiđ 
eenikielâláid (eenikielâ oppâmere luvâttuvâst čođâldittám teikâ kiäst láá 
västideijee tiäđuh) čuosâttum tavesämikielâ vuáđu-uápuid 25 uo, maid 
puáhtá lahteđ ei. luokamáttáátteijee tutkosân já tienuuvt spesiaališuđ 
sämikielâlii luokamáttáátteijen. Uáppeeh, kiäi eenikielâ ij lah sämikielâ, 
pyehtih čođâldittiđ säämi kielâuápuid ollâopâttuv kielâkuávdáást. 
Šoddâdemtiettui tieđâkode ohtâvuođâst lii sämikielâ lehtor virge, 
moos kuleh sehe tutkâmuš- ete máttááttempargo. Laapi ollâopâttuv 
sämitutkâmuš lahtoo killeel ovdánem, vuoigâdvuođâ já vuoigâlâšvuođâ 

159  < http://www.oulu.fi/giellagasinstituutti/ >; < http://www.ulapland.fi/Suomeksi/
Tutkimus/Saamentutkimus >; < http://www.arcticcentre.org/ >; < http://www.helsinki.
fi/sup/suomalaisugrilainen/zsa.html >.
160  Lehtola 2014.
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strategisii tiäddusuárgán, mon eromâš tutkâmuščuosâttâhhân láá 
algâaalmugáid lohtâseijee teemah. Laapi ollâopâttuvâst lii väldikodálâš 
eromâštoimâ sämivuoigâdvuođâ já sämmilâšvuotân lohtâseijee 
ohtsâškoddetieđâlii tutkâmuš uásild. Ollâopâttuvâst láá sämitutkâmuš 
išeprofessuur já kyehti totkee virge. Arktâsii kuávdáást tuáimá sämmilii 
spesiaaltotkee jođettem algâaalmugij já sämitutkâmuš toimâttâh. 
Ollâopâttâh addel sämmilâšvuođâ já algâaalmugkoččâmušâid eenâb 
teikâ ucceeb kieđâvuššee máttááttâs maaŋgâin oppâamnâsijn puoh 
tieđâkuddijn. Čoovčâ 2015 rääjist ollâopâttâh fáálá puohháid ávus 
sämitutkâmuš uálgiamnâsubâlâšvuođâ (25 uo).

Helsig ollâopâttuvâst (University of Helsinki) lii máhđulâš oppâđ 
sämikielâi sierânâskuursâid humanistlii tieđâkoddeest syemmilâš-
ugrilii kielâtutkâm ohtâvuođâst. Ollâopâttuvâst tuáimá maaŋgâtieđâlâš 
sämitutkâm uáppu-ubâlâšvuotâ. Sämitutkâm oppâaamnâs puáhtá leđe 
sehe válduaamnâs ete uálgiaamnâs humanistisij tiettui kandidaat já 
maister tutkosijn. Ollâopâttuvâst lii sämikielâ lehtoraat.161 Ollâopâttâh 
vuáđudij algâaalmugtutkâmuš professuur čohčuv 2015.

Ruotâst sämikielâ puáhtá oppâđ Ume já Uppsala ollâopâttuvâin162. 
Ume ollâopâttuvâst (Umeå universitet) lii máhđulâš oppâđ tave-, 
juulev- já maadâsämikielâid já sämikulttuur. Sehe kielâ ete kulttuur 
uápuh pyehtih leđe válduamnâsin kandidaat, maister já tuáhtár 
tutkosijn. Kielâuáppoid kulá meid kurssâ sämikielâ iäláskittemuápuid 
(samiska språkrevitaliseringsstudier). Kurssâ kieđâvuš uhkevuálásii kielâ 
iäláskittem metodijd já strategiaid eromâšávt sämikielâ já algâaalmug 
uáinust. Ume ollâopâttuvâst lii maaŋgâtieđâlâš sämitutkâm kuávdáš 
(Centrum för samisk forskning/ Cesam – Vaartoe). CeSam-Vaartoe 
tuáimá sämmilij já eres algâaalmugij kulttuuráid, ohtsâškuddijd, historjá 
já kieláid kyeskee tutkâmuš kuávdážin.
Ume ollâopâttâhân adelui ive 2012 eromâštoimâ pieijâđ joton 
säämi eenikielâ máttáátteijei škovlim máttááttâs várás, mii 
adeluvvoo pajetaasijn já luvâttâhškoovlâin. Škovlim lâi tárguttâs 
vyelgiđ joton čohčuv 2015, mutâ jotonvyelgim lii epivises163. Säämi 
eenikielâ máttáátteijee virgeh iä tuáistáážân lah paješkoovlâin já 
luvâttâhškoovlâin. Ollâopâttâh finnij máhđulâšvuođâ meid lase- já 
tievâsmittemškovlim addelmân toid, kiäh jo tooimah máttáátteijee 
pargoin. Máhđulâšvuođâ aneh ävkkin ei. tagareh, kiäh hoittájeh 
sämiškoovlâin máttáátteijee pargo já motomeh ulmuuh, kiäh máttáátteh 

161  Seurujärvi-Kari 2014.
162  < http://www.umu.se/ >; < http://www.cesam.umu.se/ >; < http://www.valentin.
uu.se/ >; < http://www.moderna.uu.se/ >.
163  Kesimáánust 2015 Ume ollâopâttuvâst finnim tiäđu.
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sämikielâ eenikiellân kieldâlijn škoovlâin. Uđâsmitmeh lahtojeh 
Ruotâ uđđâ ucceeblovopolitiikân, mii viggá ei. lasettiđ aalmuglij 
ucceeblovokielâi máttááttem. Sämikielâi uápuid iä paste siskálmittiđ 
eidusii máttáátteijeetutkosân, mii adeluvvoo Ruotâst. Sämikielâlijd 
luokamáttáátteijeid, kiäid tarbâšiččii eromâšávt sämiškoovlâin, iä 
škovlii Ruotâst. Motomeh sämiškoovlâi máttáátteijeeh láá čođâldittám 
máttáátteijeetutkosis Säämi ollâškoovlâst Taažâ Kuovdâkiäinust. 

Ume ollâopâttuvâst (Uppsala universitet) puáhtá čođâldittiđ 
tavesämikielâ uápuid, maid uárnee moodeern kielâi lájádâs 
(Institutionen för moderna språk). Uápuh lahtojeh eres syemmilâš-ugrilij 
kielâi máttááttâs já tutkâmuš ubâlâšvuotân. Ollâopâttuv Hugo Valentin 
kuávdáš (Hugo Valentin Centrum) lii jo kuhháá ráhtám kielâsosiologilii 
tutkâmuš, mii lahtoo sämikielâ já eres ucceeblovokielâi kevttimân, 
sajattâhân já iäláskitmân.

Taažâst164 sämikielâi já sämikulttuur ollâ máttááttâs sehe säämi 
tutkâmuš kuávdášsaijeen puáhtá anneeđ Kuovdâkiäinu Säämi 
ollâškoovlâ  (Samisk høgskole/ Sámi University College) já Tromsa 
ollâopâttuv säämi tutkâmuš kuávdáá (Universitetet i Tromsø, Senter for 
samiske studier/ Sámi dutkamiid guovddáš, Sesam). 

Säämi ollâškovlâ, Sámi allaskuvla, lii vuáđudum ive 1989 já tot 
lii maailm áinoo ollâškovlâ, kost sämikielâ (tavesämikielâ) lii oles 
oppâlájádâs válduášálâš máttááttâs- já haldâttâhkielâ. Säämi ollâškovlâ 
lii tooimâs aalgâ rääjist adelâm sämikielâ, párnáikärdimáttáátteijee- 
já máttáátteijeeškovlim. Sämikielâst já kirjálâšvuođâst lii ive 2009 
rääjist puáhtám čođâldittiđ maisteruápuid. Sämikielâst puáhtá lasseen 
čođâldittiđ sierâlágán eromâškuursâid, ei. säämi luuhâmpajeuápuid, 
moid valmâštâllee uápuid láá ornim säämi kielâkuávdááh (kj. lovo 3.10.). 
Ohtsâškoddetieđâlij, algâaalmugfilosofia, journalistiik já kietâtyeje/
design máttááttâs vuáđđun láá sämmilâš kulttuur, sämioovtâstpargo, 
ärbivuáválâš tiätu, sämikielâ já algâaalmugij tiätuvuáháduvah. Kiđđuv 
2015 Säämi ollâškoovlâst vuolgij joton eŋgâlâskielâlâš säämi journalistiik 
maisterohjelm algâaalmug uáinust. Uáppeeh majemužžân mainâšum 
ohjelmân puátih Tave-enâmij já Euroop enâmij lasseen pirrâ maailm.

164  < http://samas.no/ >; < http://sa.uit.no/om/enhet/forsiden?p_dimension_id=88182 
>; < http://www.uin.no/ >; < http://www.hint.no/ >
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Säämi ollâškoovlâst láá professuureh sämikielâst, sämityejeest, 
säämi kirjálâšvuođâst já škovlâtutkâmušâst sehe pedagogiikâst. 
Tave-eennâmlâš sämi-instituut (Sámi Instituhtta) ovtâstittii Säämi 
ollâškoovlân ton tutkâmušohtâdâhhân ive 2005. Säämi ollâškoovlâst 
rähtih sämmilâšvuotân lohtâseijee tutkâmuš maaŋgâ tieđâsuorgijn. 
Ollâškovlâ lii fáárust aalmugijkoskâsii algâaalmugij ollâ škovlim 
siärváduvâst (WINHEC, World Indigenous Nations Higher Education 
Concortium) já oovded tutkâmuštooimâs uássin aalmugijkoskâsii 
algâaalmugtutkâmuš.

Tromsa ollâopâttâh (Universitetet I Tromsø) lii maailm tavemus 
ollâopâttâh. Tot lii sundášum nanosávt sehe säämi tutkâmušân já 
algâaalmugtutkâmušân já taid kyeskee ollâ škovliimân. Ollâopâttuvâst 
lii máhđulâš čođâldittiđ säämi já algâaalmugtutkâmušân lohtâseijee 
maisteruápuid ei. haldâttâh- já vuoigâdvuođâtiettuin, šoddâdemtiettuin, 
kirjálâšvuođâtiettust já kielâtiettust. Ollâopâttuvâst láá sämikielâ, 
säämi kirjálâšvuođâ já sämihistorjá professuureh. Ollâopâttuvâst lii 
eromâš säämi tutkâm kuávdáš (Senter for samiske studier, Sesam), mii 
joođeet já ovtâstit säämi tutkâmuš, mon rähtih maaŋgâin tieđâsuorgijn. 
Tot lii haaldâtlávt sajostittum humanistlij tiettui, ohtsâškoddetiettui 
já máttáátteijeeškovlim tieđâkoodán (Fakultet for humaniora, 
samfunnsvitenskap og lærerutdanning). Säämi tutkâm kuávdáá 
toimâkuávlun lii oles ollâopâttâh.

Nordland ollâopâttuvâst (Universitetet i Nordland, Bodø) lii máhđulâš 
čođâldittiđ juulevsämikielâ uápuid Bachelor-tääsist. Juulevsämikielâ 
uápuh láá čuosâttum eromâšávt toid, kiäh uáppih máttáátteijen.

Tave-Trøndelag ollâškoovlâst (Høgskolen i Nord Trøndelag, Steinkjer) lii 
máhđulâš oppâđ maadâsämikielâ já -kulttuur já uápuh láá čuosâttum 
eromâšávt toid, kiäh pargeh máttááttâspargo.

Máttááttâsministeriö (Máhttodepartementa/ Kunnskapsdepartementet) 
asâttij ive 2010 eromâš máttáátteijeeškovlimkuávlu säämi 
máttáátteijeeškovlim ovdedem várás. Kuávlun kuleh säämi 
ollâškovlâ, Finnmark ollâškovlâ Alattiäjust, Tromsa ollâopâttâh, 
Nordland ollâopâttâh já Tave-Tröndelag ollâškovlâ. Sehe sämmilii 
párnáikärdimáttáátteijeeškovlim já sämikielâlii máttáátteijeeškovlim 
várás lii tuhhiittum eromâš väldikodálâš škovlimvuávám (rápmaplána 
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sámi oahpaheaddjeoahpuid várás). Vuáđuškoovlâ máttáátteijei 
škovlimvuávám vuáđuduvá Taažâ uđđâ máttáátteijeeškovliimân, mast 
lii máhđulâš spesiaališuđ 1-7 teikâ 5-10 luokai máttááttâsân. Sämmilii 
máttáátteijeeškovlim várás lii tuhhiittum sierâ máttáátteijeeškovlimlaavâ 
olášuttee asâttâs. Máttáátteijeeškovlim muttem viiđâ ive kukkosâš 
maisterškovliimin ive 2017 rääjist vuávájeh.

4.3. Sämikielâi iäláskittem haldâttâsâi äššilistoost

Suomâ. Sämitigge oovdânpuovtij vyesimáánust 2009 
máttááttâsminister Henna Virkkusii sämikielâ iäláskittemohjelm 
rähtim, tondiet ko puoh kulmâ Suomâst sarnum sämikielâ, 
eromâšávt nuorttâ- já aanaarsämikielâ, láá tuođâlávt 

uhkevuálásiih. Staatârääđi siskálmitij sämikielâ iäláskittemohjelm ton 
siämmáá ive adelem čielgiittâsân Suomâ olmoošvuoigâdvuođâpolitiikâst 
já oovdânpyehtim finnij torjuu ei. Ovdâskode vuáđulahâváljukoddeest. 
Ovdâskodde tuhhiittij peleväldimist, mon adelij olmoošvuoigâdvuođâ-
čielgiittâsâst, čuávvoo ciälkkámuš: ”Ovdâskodde váátá, ete haldâttâs 
riämá pehtilittum toimáid sämikielâ iäláskitmân. Eromâš huámmášume 
kalga kiddiđ uhkevuálásij aanaarsämikielâ já nuorttâsämikielâ siäilum 
turviimân.”165 
Máttááttâs- já kulttuurministeriö asâttij 24.9.2010 pargojuávhu, mon 
pargon miärášuvvii 1) árvuštâllâđ sämikielâi tile já ton pyereedmân 
tohhum tooimâid puoh kulmâ Suomâst sarnum sämikielâ uásild já 2) 
árvuštâlmân vuáđđuddijn rähtiđ iävtuttâs olesváldálâš já meritiätulâš 
sämikielâ iäláskittemohjelmin. Pargojuávhu pargo stivriđ já čuávvuđ 
asâttui stivrimjuávkku, mast lâi vijđes ohtsâškode sierâ uásisuorgijd 
ovtâstus. Pargojuávkku luovâttij iävtuttâsâs sämikielâ iäláskittem 
toimâohjelmin ive 2012 aalgâst. Ohjelm olášume čuávumist västid 
máttááttâs- já kulttuurministeriö.166 

Toimâohjelm ana sistees ohtsis 30 toimâiävtuttâssâd, moi tyehin lii 
pargojuávhu raportistis toohâm árvuštâllâm sämikielâi tiileest Suomâst. 
Toimâohjelmáin lii tárguttâs nanodiđ sämikielâlii arâšoddâdem 
já kielâpiervâltooimâ, ovdediđ sämikielâ máttááttâs oles enâmist, 
pyerediđ sämikielâ sajattuv pajeuáppeetutkosist, rähtiđ vuáválâš 

165  Suomâ staatârääđi VNS 7/2009 vp, 170; Suomâ Ovdâskodde PeVM 1/2010, 6 já 8.
166  Máttááttâs- já kulttuurministeriö 2012 (Suomâ).
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kielâiäláskittemkiäinu vuáđumáttááttâsân sehe lasettiđ virgeomâhái 
já almossiärváduvâi sämikielâ kevttim. Tooimâid lii tárguttâs čuosâttiđ 
meid tohálii arâšoddâdem- já máttááttâspargovievâ mere lasseetmân 
sehe sämikielâ tipšom, vyerkkim já tutkâm pyereedmân. Iävtuttum 
toimâiguin lii tárguttâs nanodiđ säämi taiđuu já kulttuur torjuu sehe 
seervij kielâpargo. Lasseen pargojuávkku iävtut nuorttâlij kielâ- já 
kulttuurkuávdáá vuáđudem Čevetjáávrán já sämmilij teivâmsaje 
vuáđudem uáivikaavpugkuávlun. 

Ko uáiviminister Jyrki Katais  haldâttâs toimâškuođij keessiv 2011, 
haldâttâs ohjelmân čallui: ”Olášuttojeh sämikielâ iäláskittemohjelm 
tooimah já torvejeh toos tárbuliih resurseh. Ulmen lii rähtiđ pissoo 
toimâmaali sämikielâ iäláskitmân oovtâstpargoost máttááttâs- já 
kulttuurministeriöin.167” Uáiviminister Alexander Stubb jođettem 
haldâttâs nanodij prinsiipmiärádâssáin keessiv 2014 sämikielâ 
iäláskittem toimâohjelm olášuttem já asâttij sierâ toimáid äigitavluid 
já ovdâsvástádâsvirgeomâháid. Prinsiipmiärádâs ana sistees ohtsis 
20 toimâd.168 Uáiviminister Juha Sipilä haldâttâs ohjelmist169 (2015) 
sämikielâ iäláskittem toimâohjelm ij mainâšuu, mutâ oovdeb haldâttâs 
toohâm prinsiipmiärádâs oro vyeimist já motomij toimâohjelmist orroo 
aašij valmâštâllâm lii pieijum joton sierâ virgeomâháin. 

Sämikielâ iäláskittem toimâohjelm olášuttem Suomâst lii 
tienuuvt koskân já vuárdá maaŋgâi virgeomâhái čielgiittâsâid já 
ruttâdemmiärádâsâid. Sämitigge lii árvuštâllâm ääši hiđes ovdánem 
já tom, ete toimâohjelm olášuttem várás iä lah čujottum tuárvi 
resursijd170. Sämikielâlii oppâmateriaal rähtim várás staatâ budjetist 
čujottum ruuđah láá kuittâg lasettum 2010-lovvoost. Lasseen Sämitigge 
lii puáhtám olášuttiđ säämi kielâlávgummáttááttâsân kyeskee 
škovlimhaavâ (2015) sämimáttááttâs pargoviehân já ovdediđ säämi 
kielâpiervâlij vuáđudem meid sämikuávlu ulguubeln. Čohčuv 2016 
almostittum staatâvarijministeriö oovdânpyehtim ive 2017 budjetin 
loppeed pajedem säämi kielâpiervâltooimâ staatâtoorjân. Sämitigge 
finnij ive 2015 meid ruuđâid kuulmâ sämikielân tuáimee säämi 
arâšoddâdem materiaalpaaŋki vuáđđudmân. Čohčuv 2016 vuolgij joton 
säämi párnáikärdimáttáátteijei škovlimhaahâ Oulu ollâopâttuv já Säämi 
máttááttâskuávdáá oovtâstpargon171.

167  Suomâ staatârääđi 22.6.2011, 25.
168  Suomâ staatârääđi 3.7.2014. 
169  Suomâ staatârääđi 29.5.2015.
170  Sämitigge (Suomâ), mm. 23.1.2015.
171 Oulu ollâopâttâh & Säämi máttááttâskuávdáš & Sämitigge 14.8.2016.	
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Sämikielâ iäláskittem olášuttemohjelm olášutteh meid City Sámit-seervi 
finnim staatâtorjuuh tavesämikielâlii kielâpiervâl tooimân Helsigist já 
Saamen talo-haavâ (Säämi táálu) vuáváámân uáivikaavpugkuávlun. 
Nuorttâlâškulttuursiäđus lii finnim Laapi IPI-kuávdáást172 ruttâdem 
Čevetjáávrán vuávájum nuorttâlâškulttuurkuávdáá tiletáárbui 
selvâttem várás. Pissoo ruttâdem sehe lahâasâttemnubástusâid 
vättee iävtuttâsah vyerdih ain olášuttem. Oovtâ taggaar, sämikielâi 
káidusmáttááttâs máhđulâžžân toohâm vuáđumáttááttâsân tagaráid 
škovláid, main iä lah máhđulâšvuođah aldamáttááttâs addelmân, 
máttááttâs- já kulttuurministeriö lii riemmâm valmâštâllâđ kiđđuv 2015 
oovtâstpargoost sämitiggijn.

Suomâst ij lah siämmáálágán kieldâi já kuávluhaldâttuv 
kyevtkielâlâšvuođâ oovdedmân já paijeentolâmân uáivildum ruttâdem 
tego ránnjáenâmijn Ruotâst já Taažâst. Säämi kielâlaavâ pirrâdâhân 
kullee virgeomâhááh pyehtih ihásávt uuccâđ riehtiministeriöst 
staatâtorjuu säämi kielâlaavâ olášutmist šoddâm koloid tego 
tulkkuumân já äššikiirjij jurgâlmân. Staatâtorjuu olesmeeri, mon 
jyehih maŋgáid virgeomâháid ucâmušâst, lii jo kuhháá lamaš 120.000 
eurod/ihe. Riehtiministeriö tiäđui mield virgeomâhááh oceh ihásávt 
suullân kulmâ keerdi eenâb staatâtorjuu ko maid lii jyehimnáál173. 
Säämi kielâlaavâ olášutmân čujottum staatâtoorjâ ij lah meid toohâm 
máhđulâžžân säämi kielâlaavâst asâttum staatâ virgeomâhâžân 
kyeskee vuoigâdvuođâ (eres virgeomâháid kyeskee máhđulâšvuođâ) 
finniđ pálhálii virgerijjâvuođâ virge hoittáámist tárbulii sämikielâ 
tááiđu haahâm várás174. Säämi kielâlaavâ toimâm já sämmilij kielâlij 
vuoigâdvuođâi olášume láá seelvâtškuáttám sehe sämitiggeest ete 
riehtiministeriöst ive 2015.

Ruotâ. Sämikielâ já eres aalmuglâš ucceeblovokiellân lahâaasâtmist 
miäruštâllum kielâi iäláskittem (revitalisering) lii pajanâm Ruotâ 
haldâttâs äššiliiston 1990-lovo rääjist. Aalmuglij ucceeblovokielâi 
sajattuv virgálâžžân tohâmân (kj. lovo 4.1.) kulen enâmist láá pyevtittum 
loveh sierâlágán virgeomâhâščielgiittâsah já raporteh kielâi tiileest, 
ovdedemtáárbuin, kielâmolsom orostitmist já uhkevuálásij kielâi 
iäláskitmist. Aalmuglij ucceeblovokielâi iäláskitmist lii puáttám ohtâ äšši, 
moos riijkâ haldâttâs uđđâ ucceeblovopolitiik vuáđuduvá, veikâ kielâi 

172  IPI-kuávdááh ađai Iäláttâs-, Jotolâh- já Pirâskuávdááh láá uási staatâhaldâttuvâst. 
Toh hoittájeh staatâhaldâttuv kuávlulijd olášuttem- já ovdedemtooimâid já mieđetteh 
kuávlustis ei. EU-ruttâdem.
173  YLE Sápmi 3.6.2015.
174  Laahâ 2003/1086, 25 § (Suomâ).
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iäláskittem ij njuolgâ mainâšuu ive 2009 asâttum uđđâ laavâin175. 
Ive 1999 sämikielân, suomâkielân já meänkielân kyeskee laavâi176 
asâttem lohtui Euroop rääđi ucceeblovosopâmušâi177 ratifisistmân. 
Lahâasâttem koolgâi olášuttiđ sopâmušâin adelum čonâdâtmijd.  
Sopâmuššáid servâm čuávumuššân šoodâi ránnjáenâmáid verdiddijn 
stuorrâ aalmuglâšsavâstâllâm aalmuglij ucceeblovoi kielâlijn 
vuoigâdvuođâin, sii feerim olgooštmist já máhđulâšvuođâin eromâšávt 
jieijâskielâlii peivitiipšon, puárásij tiipšon já jieijâs kielâi máttááttâsân. 

Euroop rääđi árvuštâlâi Ruotâ sopâmušâi jyehi čuávvumrieggest 
tast, ete sopâmušah iä nuávdittum iäge ucceeblovoi vuoigâdvuođah 
olášum toin vuovvijn ko sopâmušah vattii. Ovdâmerkkân mainâsuš 
sämikielâ ( já eres aalmuglij ucceeblovokielâi) máttááttâs, mon 
olášuttem lâi kuođđum kieldâi ovdâsvástádâssân sehe toimâlávt ete 
ekonomâlávt. Kieldah lijjii maŋgii vyestimielâliih ucceeblovokielâlij 
palvâlusâi orniimist. Máttááttâslaahâ kenigitij taid orniđ aalmuglii 
ucceeblovokielâ máttááttâs tuše tábáhtusâin, ete tain lâi finnimnáál 
hiäivulâš máttáátteijee já, ete uáppest lijjii jo kielâ vuáđutááiđuh. Eres 
ko aalmuglij ucceeblovokielâi máttááttâs orniimist vattii lasseen, ete 
kielâ, mon máttááttii, koolgâi leđe uáppee pääihist vuáruvaikuttâs 
kielâ. Eenikielâ máttááttâsâst, main Ruotâst uáivildeh tuše ucceeblovoi 
jieijâs kielâi máttááttâs, vailuu sehe máttáátteijeeh já oppâmateriaal 
ige ucceeblovokielâi máttáátteijeeškovlim uárnejum ollágin. Sämikielâ 
uásild árvuštâllii meid tom, ete ive 1999 asâttum laahâ kuođij 
maadâsämikielâ ärbivuáválijd kuávluid já stuorrâ uási juulevsämikielâ 
ärbivuáválijn kuávluin sämikielâ haldâttâhkuávlu ulguubeln.

Kriitiik jođettij Ruotâ valmâštâllâđ uđđâ ucceeblovopolitiik. 2000-lovo 
vuossâmuu ihelovveest rahtii maaŋgâid vijđes čielgiittâsâid, main 
kyevti178 rahtii riijkâ haldâttâs vuálásâžžân. Uđđâ ucceeblovopolitiik 
linjáid miärášuvvii haldâttâs aalmuglij ucceeblovoi sajattâhân kyeskee 
strategiast ive 2008179. Strategia lâi vijđes äššikirje já siskeldij haldâttâs 
oovdânpyehtimijd uđđâ ucceeblovopolitiikâst. Ton váldu-ulmen 
miärášuvvii aalmuglij ucceeblovoi feerim olgoštem meddâlistem, Euroop 
rääđi sopâmušâi pyereeb olášuttem, aalmuglij ucceeblovoi vääldi já 
vaikuttemmáhđulâšvuođâi lasettem sehe aalmuglij ucceeblovokielâi 
siäilum ovdedem. 

175  Laavah 2009:600 já 2009:724; asâttâs 2010:21 (Ruotâ).
176  Laavah 1999:1175 já 1999:1176.
177  Council of Europe 1992 ja 1995.
178  SOU 2005:40 ja 2006:19.
179  Sveriges Regering 2008.
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Ko staatâpeeivih tuhhiittii haldâttâs ucceeblovopoolitlii strategia, asâttii 
uđđâ laavâ, moin aalmuglii ucceeblovokielâ sajattuv finnejii meid 
jiddish já romani chib180. Ive 1999 asâttum sämikielân, suomâkielân 
já meänkielân kyeskee laavâid komettii já sajanpieijii ovttáin lavváin, 
mii kuáská puoh aalmuglâš ucceeblovvoid. Laavâ valmâštâlmist 
puohtii eromâšávt oovdân aalmuglij ucceeblovoi feerim korrâ 
suddâluttempolitiik, kielâi tááláš uhkevuálásâšvuođâ já toi táárbu 
suojâlmân, iäláskitmân já uđđâ kielâkevttei šoddâdmân. 

Merhâšitteemužžân uđđâ laavâ njuolgâdusâin annoo vijđes 
aalmuglij ucceeblovokielâi haldâttâhkuávlui miäruštâllâm. Sämikielâ 
haldâttâhkuávlu vijđedii maadâ- já juulevsämikielâ kuávloid, main 
virgeomâhááh kalgeh ei. orniđ uásilávt teikâ ollásávt sämikielâlii párnái 
peivitipšo já sämikielâlii puárásijtipšo (kj. lovo 4.1.).

Sämikielâi iäláskittem uáinust merhâšittee puáđus uđđâ 
ucceeblovopolitiik olášutmist lâi säämi kielâpargo nanodem 
sämitige tooimâst. Sämitigge finnij máhđulâšvuođâ keevâtlii 
kielâiäláskittempargo pargee säämi kielâkuávdáá vuáđđudmân ive 2010. 
Säämi kielâkuávdáš (Samiskt språkcentrum) soijii kyevti toimâsajan 
maadâsämikielâ ärbivuáválii kuávlun (kj. lovo 3.10.). Haldâttâs 
ucceeblovopoolitlii strategiast annoo säämi kielâkuávdáá vuáđudem 
meid juulev- já tavesämikielâ kuávloid tárbulâžžân.

Sämitiigán čujottii meid uđđâ virgeomâhâštooimâid ko ucceeblovolaahâ 
šoodâi vuáimán. Ton paargon šoodâi oovtâst Tukholma läänihaldâttâssáin 
čuávvuđ já raportistiđ ihásávt aalmuglâš ucceeblovvoid kyeskee politiik 
olášuumeest riijkâ haldâttâsân. Sämitigge kocá ucceeblovolaavâ 
olášuttem já riijkâ budjetist ucceeblovopoolitlijd tárguttâssáid čujottum 
ruuđâi kevttim kieldâin sämikielâi uásild.181 Ihán 2013 kyeskee raportist 
čiälgá ei. ete 32 % sämikielâ haldâttâhkuávlu kieldâin teevdij laavâ 
vátámuš ollásávt teikâ uásilávt sämikielâlii párnái peivitipšoost. Raapoort 
čáittá meid, ete 54 % párnáin já nuorâin, kiäin lii vuoigâdvuođâ sämikielâ 
eenikielâ máttááttâsân já kiäh pivdii tom, finnejii luuhâmive 2012-2013 
sämikielâ máttááttâs.182 
180  Juudalijd já romanijd miäruštâllii aalmuglâš ucceeblohhoon jo ive 1999, 
kuás Ruotâ ratifisistij Euroop rääđi ucceeblovosopâmušâid. Tai kieláid kyeskee 
sierânâslaahâ ij kuittâg asâttum taan ohtâvuođâst.
181  Kj. Länsstyrelsen i Stockholms län & Sämitigge/ Sametinget 2011-2014.
182  Länsstyrelsen i Stockholms län & Sämitigge/ Sametinget 2014, 39, 42.
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Sämitigge finnij pargon meid västidiđ aalmuglijd ucceeblovoid ruátálii 
ohtsâškoddeest uáinojeijen tahhee internet-siijđoi (www.minoritet.
se) tooimâtmist já paijeentolâmist. Siijđoi pargon lii lasseen toimâđ 
tieđettemkanavan puoh aalmuglâš ucceeblovvoid kyeskee aašijn. 

Sämitigge haldâšij ive 2013 ohtsis suullân 14 miljovn ruuvnâ sämikielâ 
ovdedemtárboid čujottum budjet. Uási staatâtorjust kevttii jieijâs 
haldâttuv ucceeblovopoolitlij pargoi hoittáámân. Staatâtorjuin torjuu 
meid sämiornijdumij kielâpargo, minoritet.se-siijđoi paijeentolâmân 
já oovdedmân kevttii 1,3 milj. ruvnâd. Sämiškoovlâi haldâttâhân 
(SamS) mieđettui 1 milj. ruuvnâ ruttâdem ohtâlistum sämimáttááttâs 
lasseetmân. Säämi kielâkuávdáá tooimân kevttii 6 milj. ruvnâd, 
moin kielâkuávdáš ruttâdij ei. maadâsämikielâ kielâkonferens 
ornim, Språkspärr- já kielâmiäštár haavâid (kj. lovoid 3.1. já 3.10.), 
säämi kielâteknologia ovdedem já SamS ornim kielâlávgumleeirâid, 
päikkinommâpargo, nuorâipargo já kurssâtooimâ. Priivaat ulmuin já 
sierâlágán siärváduvâin lii máhđulâšvuotâ uuccâđ sämitiggeest torjuu 
havváid, maid uárnejeh rävisulmui sämikielâ luuhâm- já čäällimtááiđu 
haahâm várás. 

Iänááš uási (suullân 66 milj. ruvnâd ive 2013) staatâ budjetist uđđâ 
ucceeblovopolitiik olášutmân čujottum ruuđâin Sämitigge já Tukholma 
läänihaldâttâs juohhii staatâtorjuin ucceeblovokielâi haldâttâhkuávlui 
kieldáid. Riijkâkeriváid juohhii staatâtoorjân ohtsis suullân 2,5 milj. 
ruvnâd. Sämitige já Tukholma läänihaldâttâsâi lasseen Kielâ já 
aalmugärbivyevi tutkâmlájádâs (Institutet för språk och folkminnen) 
mieđeet torjuid aalmuglij ucceeblovoi kielâid iäláskittee havváid. Ive 
2013 ohtsis käävci säämi kielâhaahâd finnejii torjuu ohtsis 832.000 
ruvnâd.

Ko ucceeblovolaahâ šoodâi vuáimán ive 2010, staatâ budjetist väridii 
80 milj. ruvnâd uđđâ ucceeblovopolitiik olášutmân. Ive 2015 budjetist 
ucceeblovopoolitlijd tárguttâssáid lâi väridum 103 milj. ruvnâd. Kieldâi 
finnim torjuu vuáđutoorjâ lii 660.000 ruvnâd, mon pajedeh ässeemere já 
aalmuglij ucceeblovokielâi mere mield. Eenâb ko oovtâ ucceeblovokielâ 
haldâttâhkuávlun kullee kieldah finnejeh 500.000 ruuvnâ lase. 
Riijkâkerivij staatâtoorjâ lii 250.000 ruvnâd jieškotán-uv.183 
183  < http://www.lansstyrelsen.se/stockholm/Sv/manniska-och-samhalle/nationella-
minoriteter/ > 
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Taažâ. Taažâ haldâttâs almottij sämipoolitlii tiättunaddelmistis ive 
2008184 ete piäjá joton eromâš toimâohjelm sämikielâi puátteevuođâ 
turviimân. Kuulmâ sämikielâ, eromâšávt juulev- já maadâsämikielâ, 
tile pahudui herkkin. Meid riijkâst jo masa ollásávt lappum nuorttâ- 
já pittáámsämikielâ tile halijdii pajediđ oovdân. Haldâttâs tuhhiittij 
ive 2009 vijđes, oovtâstpargoost sämitiggijn valmâštâllum sämikielâi 
toimâvuávám (Sámegielaid doaibmaplána/ Handlingsplan for samiske 
språk). Toimâvuávám olášuttemäigin miärásuvvii čuávvoo vittâ ive. 
Vuávám čuávvumraportijd, maid meiddei valmâštâllii oovtâstpargoost 
sämitiggijn, almostittii iivijn 2011 já 2013.185 Haavâ loppâraapoort ij lah 
almostittum taam raapoort valmâštuudijn (2015).

Pargominister Dag Terje Andersen paahud ive 2009 almostittum 
toimâvuávám laiđiittâsâst, ete haldâttâs aasât vuávámijn vuáđu vijđes 
já kuhesáigásijd toimáid, moid maaŋgah ministeriöh láá čonâdâttâm186. 
Jyehi ministeriöst, mii lii čallum vuáváámân tuhhiittum tooimâ 
västideijee virgeomâhâžžân, lii ovdâsvástádâs tooimâ olášutmist já 
ruttâdmist. Toimâvuávám poolitlii vuáđđun pahudeh haldâttâs oommâm 
sämipolitiik já haldâttâs hammim olesváldálii kielâpolitiik, moi ulmen lii 
ei. turviđ sämikielâ, -kulttuur já säämi ohtsâškodde-eellim puátteevuođâ 
Taažâst. Toimâvuávám vuoigâdvuođâlii vuáđđun miäruštâleh Taažâ 
ratifisistem aalmugijkoskâsijd sopâmušâid, riijkâ vuáđulaavâ 110a § , 
sämilaavâ sehe máttááttâs- já peivikiäččulaavâ.

Toimâvuávám ulmeh já ohtsis 66 toimâd, maid tuárjuh, jyehih kuulmâ 
váldusuárgán:
•	 Oppâđ/ Oahppat - nanodiđ tave-, juulev- já maadâsämikielâ já 

-kielâlii máttááttâs puoh taasijn. Taah kielah kalgeh siäiluđ ellee 

184  Bargo- ja searvadahttindepartemeanta/ Arbeids- og inkluderingsdepartementet 
30.5.2008. Taažâ haldâttâs addel ohtii jyehi vaaljâpaje ääigi Stuorrâtiigán 
(parlameentân) vijđes sämipoolitlii tiättunadelem, mii ana sistees haldâttâs 
lijnáámij lasseen sämitige ihetiättunadelem/ toimâmuštâlus. Eres iivijn sämitige 
ihetiättunadelem toimâttuvvoo Stuorrâtiigán haldâttâs uánihub kommentijguin.
185  Bargo- ja searvadahttindepartemeanta/ Arbeids- og inkluderingsdepartementet 
2009; Ođasmahttin-, hálddahus- ja girkodepartemeanta/ Fornyings-, administrasjons- 
og kirkedepartementet  2011; Ođasmahttin-, hálddahus- ja girkodepartemeanta/ 
Fornyings-, administrasjons- og kirkedepartementet & Sämitigge/ Sametinget 2013.
186  Bargo- ja searvadahttindepartemeanta/ Arbeids- og inkluderingsdepartementet 
2009, 8.
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kiellân já sirdâšuđ uđđâ suhâpuolváid.

•	 Kevttiđ/ Geavahit – pyerediđ sämikielâlii falâlduv virgeomâháin 
já almolij palvâlusâin puoh ohtsâškode uásisuorgijn. Sämikielâid 
kalgeh pyehtiđ kevttiđ puoh ohtsâškode suorgijn.

•	 Uáiniđ/ Oaidnit - lasettiđ sämikielâi almolii uáinojeijeevuođâ. 
Sämikielah kalgeh oinuđ taažâ ohtsâškoddeest.

Sämikielâi toimâvuávám olášutmân čujottum ruuđâi mere lii vaigâd 
oovtčielgiitlávt árvuštâllâđ, tondiet ko ruttâdem lii mieđettum 
maŋgáid sierâ peelijd já maaŋgâi ministeriöi budjetijn. Kuittâg lii 
čielgâ, ete ohjelm lii lasettâm säämi kielâpargo ruttâdem maaŋgâi 
luuvij miljovnij ruvnâiguin. Haldâttâs almoot ei. ive 2011 budjetân 
kyeskee lostâtiäđáttâsâstis, ete lii lasettâm sämikielâi toimâvuávám 
kuulmâ vuossâmuu ive (2009 – 2011) ääigi säämi kielâpaargon 
čuosâttum ruttâdem ohtsis 23 milj. ruvnâd. Taah ruuđah pottii lasseen 
sierâ ministeriöi budjetist čuosâttum sämikieláid (ei. sämikielâlijd 
palvâlussáid) kyeskee ruttâdmân.187

Uási tooimâin já toid kyeskee ruttâdmist láá čuosâttum páiháláid 
já kuávluláid kielâhavváid, tego ovdâmerkkân Nordland já Tave-
Tröndelag läänihaldâttâsâi peht maadâ- já juulevsämikielâ kielâhavváid 
(ei. taan raportist lovoin 3.5. já 3.6. kovvejum havváid). Meid Ucjuv já 
Sirmá škovlâoovtâstpargohaahâ Ovttas! lii finnim torjuu Taažâ staatâ 
budjetist (kj. raapoort lovo 3.12.). Säämi ollâškovlâ lii finnim ruttâdem 
ei. máttáátteijeeškovlim uđâsmitmân já škovlim rekrytistemkampanjáid. 
Säämi ollâškovlâ já sämitigge olášuttii meid viiđâihásii rävisulmuid 
čuosâttum ollâtääsi sämikielâ uáppoid tohálâšvuođâ adeleijee 
rekrytistemohjelm (kj. raapoort lovo 3.10.). 

Ohtâ merhâšitteemus ruttâdem finnee lii Tromsa ollâopâttuv säämi 
kielâteknologia kuávdáš, kote lii finnim ruttâdem ei. nettisänikirjepaargon 
já Divvun –haahân, mast láá rahtum riävtuičäällimohjelmeh já 
pedagoogliih ohjelmeh maŋgáid sämikieláid. Sämikielâ kevttim já 
uáinojeijeevuođâ sehe sämikulttuur tubdâm láá tuárjum ei. kirho, poolis, 
riehti- já faŋgâllájádâs, pargo- já viäruhaldâttuv tooimâst, sosiaal- já 
tiervâsvuođâtooimâst já päikkinommâpargoost. Haavâi ruttâdem láá 
juátkám meid sämikielâi toimâvuávám eidusii vyeimistorroomääigi 
maŋa188. 

187  Ođasmahttin-, hálddahus- ja girkodepartemeanta/ Fornyings-, administrasjons- og 
kirkedepartementet 05.10.2010.
188  Ei. Gielda- ja ođasmahttindepartemeanta/ Kommunal- og 
moderniseringsdepartementet 23.02.2015.
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Staatâpeeivij vuáđudem, ohtsis 75 miljovn ruuvnâ sämiruttârááju 
(Sámeálbmotfoanda) puáhtusijd meridii väldiđ kiävtun ive 2008 
rääjist. Sämitigge, mii haldâšij ruttâráájust šoddâm riänttupuáđuid, 
meridij kevttiđ ruttârááju puáhtusijd eromâšávt säämi kielâ- já 
ärbivyehitiäđuhavváid, sämikielâlii kirjálâšvuođâ torjuumân já ollâtääsi 
stipendáid. Ruttârááju lii vuáđudum sajanmäksimin táruiduttempolitiik 
sämisiärvádâhân tovâttem vahâgijn. Ive 2015 ruttârááju ruuđâid kevttii 
ohtsis 5,2 miljovn ruvnâd.

Sämikielâi toimâvuáváámân kulen láá olášuttum ei. čuávvoo uđâsmitmeh:
•	 Säämi ollâškoovlâ ive 2007 vuáđudem säämi luuhâmtáiđukuávdáš 

(Sámi lohkanguovddáš) lii puáttám pissoo budjetruttâdem 
pirrâdâhân já puáhtám vuáđudiđ maadâsämikielâ ovdedem 
ovdedeijee uásáduv Engerdalân. Luuhâmtáiđukuávdáá pargon lii 
ovdediđ vuosâsajasávt sämikielâi luuhâm- já čäällimtááiđu sehe 
uásálistiđ pargosis kyeskee tutkâmtooimân.

•	 Ive 2010 šoodâi vuáimán vuáhádâh, mon mield párnáikärdi- teikâ 
luokamáttáátteijee tutkos čođâldittee uáppein, kiäh čođâlditeh 
ucemustáá 60 uáppučyegisid sämikielâst, ucedeh enâmustáá 
50.000 ruvnâd uáppuloovnâst. Vuáhádâh lii vyeimist ain.

•	 Máttáátteijeid lii rahtum máhđulâšvuotâ oppâđ sämikielâ pálhálávt. 
Vuossâmui iivij ääigi taat máhđulâšvuotâ kuoskâi neelji tavemuu 
läänist pargee vuáđuškoovlâ máttááteijeid. Čoovčâ 2015 rääjist 
máhđulâšvuotâ lii vijđedum oles riijkân já tot kuáská tääl sehe 
vuáđuškoovlâ já luvâttâhškoovlâ máttáátteijed. Tárguttâs várás láá 
čujottâm ruuđâid staatâ budjetist.

•	 Ovttas/Aktan/Aktesne –nommâsâš sämitige proojeekt, mon 
ääigi ovdedii sämikielâlii oppâmateriaal portaal internetân 
já lasettii eromâšávt digitaallii oppâmateriaal mere, nuuvâi 
ive 2013 já sirdâšui siämmást pissoo toimâhäämmin säämi 
luuhâmtáiđukuávdážân Säämi ollâškoovlân.

Iänááš uási säämi kielâpaargon čuosâttum ruuđâin haaldâš sämitigge. 
Ton kielâpaargon kevttum ruuđah lasanii ive 2012 rääjist ihán 2014 
suullân 15 miljovn ruvnâd, suullân 65,5 miljovn ruuvnâst suullân 81 
miljovn ruuvnân. Iänááš uási sämikielâ oovdedmân uáivildum ruuđâin 
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sämitigge juáhá sämikielâ haldâttâhkuávlu kieldáid já laanijd. Toh 
finnejeh staatâtorjuu sämitiggijn tohhum oovtâstpargosopâmušâi 
vuáđuld. Oovtâstpargosopâmušah kyeskih kieldâi já laanij toimáid 
säämi kielâlaavâ vaattâm kyevtkielâlâšvuođâ paijeentolâmân já 
lasseen meid eromâš sämikielâ kiävtu ovdedeijee havváid. Kieldâi 
já laanij kyevtkielâlâšvuođâ paijeentolâmân finnejum staatâtorjui 
oohtânrekinistum summe ive 2014 lâi  48,429 milj. Taažâ ruvnâd.189

Nubben stuárráámus uási sämikielâ oovdedmân uáivildum ruuđâin 
sämitigge juáhá säämi kielâkuávdáid toi vuáđuruttâdmin. Summe lii 
šoddâm paijeel kyevtkiärdásâžžân ive 2012 rääjist, uásilávt čuávumuššân 
kulmâ uđđâ säämi kielâkuávdáá vuáđđudmist ive 2013. Kielâkuávdáid 
mieđettum ruttâdem oohtânrekinistum summe ive 2014 lâi suullân 
14 milj. ruvnâd. Lasseen sämitigge ruttâd sierâ uuccâmnáál sämikielâi 
ovdedemhaavâid, kielâkampanjaid, elilâmulmuid čuosâttum luuhâm- já 
čäällimišehaavâid já juáhá stipendijd puohháid, kiäh oppih sämikielâ 
luvâttâhškoovlâst. Majemužžân mainâšum stipendáid kevttii ive 2014 
ohtsis kulmâ miljovn ruvnâd. Sämitige mield stipendeh láá lasettâm 
sämikielâi oppâm já sämikielâi uáppeemereh láá lasanâm puoh 
kielâmuulsâiävtui uásild.190

Sämitigge oovdânpuovtij ive 2012 valmâštum kielâpoolitlii 
tiättunaddelmân  (Sámediggedieđáhus sámegiela birra) kulen säämi 
kielânjuolgâdusâi uđâsmittem. Kieldâlâš- já uđâsmittemministeriö 
asâttij ive 2013 äššitobdeelävdikode, mon pargon lii selvâttiđ 
uđâsmittemtáárbuid sämikieláid kyeskee lahâaasâtmist já ohtsâškode 
sierâ uásisuorgij vuáháduvâin. Lävdikoddeest lii tárguttâs finniđ 
iävtuttâsâs valmâšin kiđđuv 2016.191 

189  Sämitigge (Taažâ) 5.12.2013, 16-36.
190  Sämitigge (Taažâ) 5.12.2013, 22-36.
191  Sämitigge 2012 (Taažâ).
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5. Love äššid, maid tiettip tääl
•	Sämikielah láá uhkevuálásâšvuođâstis peerusthánnáá ain meid 

vuossâmužžân oppum eenikielah. Tot lááčá šiev vuáđu kielâi 
iäláskitmân já meerhâš tom, ete sämisiärváduvâst láá ennuv kielâlâš 
mättim já máhđuliih kielâmiäštáreh. Kielâmiäštár lii maŋgii aldeláá ko 
máttá jurdeđ-uv!

•	Kielâ iäláskittem lii puáđuslâš talle, ko motivaatio já ulmeh láá 
sajestis. Kielâ iäláskittem váátá čonâdâttâm, tiäđulâšvuođâ jieijâs 

kielâkevttimtaavijn sehe kielâ oppâmân já kevttimân lohtâseijee 
meritiätulâšvuođâ. Mađe vijđásubbooht oles kielâsiärvádâh čonâdât kielâ 
iäláskittempaargon, tađe pyerebeh láá puátuseh.

•	Merhâšitteemus miärádâsah sämikielâi puátteevuođâst ráhtojeh 
paaihijn já perruin, main merideh kielâst/kielâin, maid sárnuh 

párnáid sehe arâšoddâdem já škovlâmáttááttâs kielâst. Tondiet vanhimeh 
tarbâšeh valjeest vuáđustum tiäđu kyevtkielâlâšvuotân šoddâmist já sii 
kielâvaljiimij kuhás puátteevuotân ulâtteijee vaikuttâsâin.

•	Ohtsâškodálii miärádâstohâmist pelestis čuávdih, ráhtoo-uv sämikielân 
potkânmettum kiäinu arâšoddâdmist oppâkenigâsvuođâškoovlân 

já alemuu tassijd já lii-uv máttááttâs puohâi juksâmnáál. Ohtsâškodálii 
miärádâstohâmist čuávdih meid mon ennuv já main almos eellim 
kuávluin sämikielâ lii máhđulâš kevttiđ. Tondiet lii tehálâš, ete 
miärádâstohâmân uásálisteh meid ulmuuh, kiäh sárnuh sämikielâid já 
iberdeh säämi kielâtiilijd.

•	Säämi kielâtile kovvee maŋgii kielâmolsom riggest orroom. ”Tondiet 
ko iä lah máttáátteijeeh, kielâ ij pyevti máttááttuđ škoovlâst. 

Máttáátteijeeh iä lah, tondiet ko sii iä škovlii. Máttáátteijeid iä škovlii, 
tondiet ko ij lah máttááttâs. Máttááttâs ij lah, tondiet ko iä lah uáppeeh. 
Uáppeeh iä lah, tondiet ko ij lah máttááttâs. Oppâmateriaal ij lah, 
tondiet ko iä lah rähteeh, iä máttáátteijeeh, iä uáppeeh, ij máttááttâs 
jna.” Maaŋgah ovdâmeerhah čäittih, ete kielâmolsom riggee lii máhđulâš 
potkâniđ mottoom saajeest. Ko tot lii oovtâ saajeest puátkejum, lekkâs 
čuávvoo-uv čuolmâ já šadda positiivlâš riggee nube suundán.
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•	Maaŋgâsämikielâlâš kommunikistemmalli lasseet sämikielâ 
kevttimmáhđulâšvuođâid já kielâlii uáiviomâduv, tondiet ko 

sierâ sämikielâid sárnoo ulmuuh uáppih iberdiđ nubijdis kielâid. 
Maaŋgâsämikielâlâš kommunikistemmalli keeppid kielâi koskâsii 
eresárvusâšvuođâ já vaaikut kielâkevttimvuovvijd. Siämmást tot taha 
sämikielâid eenâb uáinojeijen já kullojeijen. 

•	Sämikielâ kevttimmáhđulâšvuođah láá jyehi saajeest uccáá, 
tondiet ko eellip mii riijkâi váldukielâi já eŋgâlâskielâ haldâšeijee 

ohtsâškuudijn. Sämikielâlijd pirrâsijd lii máhđulâš rähtiđ 
vuáđđudmáin sämikielâlijd ´orroomviistijd´, teivâdemsoojijd teikâ 
nuuvt, ete suáppoo, ete tiätu tiilijn teikâ tilálâšvuođâin kiävttoo 
tuše sämikielâ. Maaŋgâin sämisiärváduvâin láá šiev vuáttámušah 
tiäđulávt rahtum sämikielâlijn siärváduvâin, tiilijn já tilálâšvuođâin.

•	Kielâ iäláskittem puáhtá mutteđ eellim maaŋgânáál. Tot lekkâs 
ohtâvuođâid eres säämi kielâsiärváduvváid, ránnjáriijkáid, 

jieijâs hiäimu historján, sämikielâlii kirjálâšvuotân, muusikân já 
ärbivuovvijd. Kielâ iäláskittem lekkâs uđđâ pargomáhđulâšvuođâid. 
Lasseen kielâ iäláskittem pyereed oles siärváduv, nuuvt ete raččo 
puáris traumaid já jurdâččemvuovijd. Kielâ iäláskittem paaldâst meid 
ärbivyehitááiđuh tego tyeji-, mainâs- já muusikärbivyehi finnejeh 
maŋgii uđđâ eellim. Já, tego maaŋgâin kuávluin lii tábáhtum, 
kielâ iäláskittem puáhtá fárustis uđđâ kulttuur: uđđâ sämikielâlii 
kirjálâšvuođâ, muusik já taiđuu.

•	Jotkuuvâšvuotâ já pissoo ráhtuseh láá teháliih säämi kielâpargoost. 
Kielâpargo ij uážuččii leđe tuše koskâpuddâsâš proojeekt, mii nohá 

ko ulme lii juksum. Suddâluttem já kielâmolsom tovâtteijee tahheeh 
iä lah láppum kuussân proojeekt maŋa. Taam tiet uccâ uhkevuálásij 
kielâi sárnooh láá táválávt kielâtiäđuluboh ko oovtkielâliih stuárráb 
kielâi sárnooh, kiäid jieijâs kielâ já ton kevttimmáhđulâšvuođah láá 
jiešalnees čielgâ ääših. 

•	Sämikielâi uhkevuálásâžžân šoddâm já sárnoosiärváduvâi 
uccevuotâ merhâšeh tom, ete kielâ sirdâšum suhâpuolvâst nuubán 

kalga visásmittiđ jyehi puolvâst ain uđđâsist. Arâšoddâdmist já 
škoovlâst lii taan pargoost eromâš stuorrâ merhâšume. 
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